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ZAKON O SPRJEČAVANJU KORUPCIJE
Zakon je objavljen u “Službenom listu CG”, br. 53/2014 i 42/2017 -  

Odluka US CG.

I. OSNOVNE ODREDBE
Predmet

Član 1
Ovim zakonom propisuju se mjere za sprječavanje sukoba javnog i privatnog interesa, 

uređuju ograničenja u vršenju javnih funkcija, podnošenje izvještaja o prihodima i imovini 
javnog funkcionera, zaštita lica koja prijavljuju ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije, kao i druga pitanja od značaja za prevenciju i sprječavanje korupcije.

Definicija korupcije
Član 2

Korupcija je svaka zloupotreba službenog, poslovnog, odnosno društvenog položaja ili 
uticaja u cilju sticanja lične koristi ili koristi za drugog.

Javni funkcioner
Član 3

Javni funkcioner, u smislu ovog zakona, je izabrano, imenovano ili postavljeno lice 
u državnom organu, organu državne uprave, pravosudnom organu, organu lokalne 
samouprave, organu lokalne uprave, nezavisnom tijelu, regulatornom tijelu, javnoj 
ustanovi, javnom preduzeću ili drugom privredom društvu, odnosno pravnom licu koje 
vrši javna ovlašćenja, odnosno djelatnosti od javnog interesa ili je u državnom vlasništvu 
(u daljem tekstu: organ vlasti), kao i lice na čiji izbor, imenovanje ili postavljenje organ 
vlasti daje saglasnost, bez obzira na stalnost funkcije i nadoknadu.

Državno vlasništvo u smislu ovog zakona je svako učešće u privrednom društvu u 
kojem država ili opština, Prijestonica, odnosno Glavni grad (u daljem tekstu: opština) ima 
najmanje 33% kapitala.

Agencija za sprječavanje korupcije
Član 4

Poslove sprječavanja sukoba javnog i privatnog interesa, ograničenja u vršenju javnih 
funkcija, provjere izvještaja o prihodima i imovini javnog funkcionera, postupanja po 
prijavama zviždača, zaštite zviždača, kao i druge poslove u skladu sa ovim zakonom, vrši 
Agencija za sprječavanje korupcije (u daljem tekstu: Agencija), kao samostalno i nezavisno 
tijelo, koju osniva Skupština Crne Gore, u skladu sa ovim zakonom.

Zviždač, u smislu ovog zakona, je fizičko i pravno lice koje podnosi prijavu o ugrožavanju 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije.

Poslove kontrole lobiranja i kontrole finansiranja političkih subjekata i izbornih kampanja 
vrši Agencija u skladu sa posebnim zakonom.

Rad Agencije je javan.

PREČIŠĆEN TEKST
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Upotreba rodno osjetljivog jezika
Član 5

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 
izraze u ženskom rodu.

Značenje izraza
Član 6

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja:
1) javni interes je materijalni i nematerijalni interes za dobro i prosperitet svih građana 

pod jednakim uslovima;
2) privatni interes javnog funkcionera podrazumijeva vlasnički i drugi materijalni ili 

nematerijalni interes javnog funkcionera ili sa njim povezanog lica;
3) korist podrazumijeva imovinu ili imovinska i druga materijalna i nematerijalna prava;
4) povezano lice sa javnim funkcionerom je srodnik javnog funkcionera u pravoj liniji i 

pobočnoj do drugog stepena srodstva, srodnik po tazbini do prvog stepena srodstva, bračni 
i vanbračni supružnik, usvojilac i usvojenik, član zajedničkog domaćinstva, drugo fizičko 
ili pravno lice sa kojim javni funkcioner uspostavlja ili je uspostavio poslovni odnos;

5) poklon obuhvata stvar, pravo ili uslugu stečenu, odnosno izvršenu bez naknade i svaku 
drugu korist koja se daje javnom funkcionera ili povezanom licu sa javnim funkcionerom, 
u vezi sa vršenjem javne funkcije;

6) javno preduzeće je privredno društvo u kojem država ili opština ima najmanje 33% 
kapitala.

II. SPRJEČAVANjE SUKOBA INTERESA U VRŠENjU JAVNIH FUNKCIJA, 
OGRANIČENjA U VRŠENjU JAVNIH FUNKCIJA, POKLONI, SPONZORSTVA 

I DONACIJE I IZVJEŠTAJI O PRIHODIMA I IMOVINI JAVNIH 
FUNKCIONERA

1. Sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija
Sukob interesa

Član 7
Javni funkcioner je dužan da svoju funkciju vrši na način da javni interes ne podredi 

privatnom, kao i da ne izazove sukob interesa u vršenju javne funkcije.
Sukob interesa u vršenju javne funkcije postoji kad privatni interes javnog funkcionera 

utiče ili može uticati na nepristrasnost javnog funkcionera u vršenju javne funkcije.
Postojanje sukoba interesa utvrđuje i mjere za sprječavanje sukoba interesa preduzima 

Agencija.
Mišljenja o postojanju sukoba interesa u vršenju javne funkcije i ograničenja u vršenju 

javnih funkcija i odluke o povredi odredaba ovog zakona koje se odnose na sprječavanje 
sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, poklone, 
sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnog funkcionera, koja Agencija 
daje, odnosno donosi u skladu sa ovim zakonom, obavezujuća su za javnog funkcionera.
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Smatra se da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona u slučaju kad ne postupi 
u skladu sa mišljenjem Agencije iz stava 4 ovog člana i sa obavezama propisanim ovim 
zakonom ili postupi na način kojim se krše zabrane i pravila propisana ovim zakonom, 
kao i drugim propisima kojima je propisan sukob interesa u oblastima koje su uređene tim 
propisima.

Izjava o postojanju sukoba interesa
Član 8

Ako javni funkcioner u organu vlasti u kojem vrši javnu funkciju učestvuje u raspravi 
i odlučivanju u stvari u kojoj on ili povezano lice sa javnim funkcionerom ima privatni 
interes, dužan je da davanjem izjave o postojanju privatnog interesa obavijesti ostale 
učesnike u raspravi i odlučivanju prije svog učešća u raspravi, a najkasnije prije početka 
odlučivanja.

Obaveza davanja izjave iz stava 1 ovog člana, ne odnosi se na poslanika i odbornika, kao 
ni na javnog funkcionera za koga važe pravila o izuzeću propisana posebnim zakonom ili 
drugim aktom.

Organ vlasti u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju dužan je da izjavu javnog 
funkcionera iz stava 1 ovog člana, unese u zapisnik i o tome zatraži mišljenje Agencije.

U slučaju iz stava 1 ovog člana, javni funkcioner ne može učestvovati u raspravi i 
donošenju odluke dok Agencija ne da mišljenje o postojanju sukoba interesa.

Ako Agencija, u slučaju iz stava 1 ovog člana, utvrdi da postoji sukob interesa i o tome 
obavijesti javnog funkcionera i organ vlasti iz stava 3 ovog člana, javni funkcioner ne može 
učestvovati u raspravi i odlučivanju, a organ vlasti je dužan da donese odluku o njegovom 
izuzeću.

Nadležni organ vlasti dužan je da spriječi izvršenje odluke donijete suprotno st. 1 do 4 
ovog člana i stavi je van snage, u skladu sa zakonom i o tome obavijesti Agenciju.

2. Ograničenja u vršenju javnih funkcija
Vršenje drugih javnih poslova

Član 9
Javni funkcioner može da se bavi naučnom, nastavnom, kulturnom, umjetničkom i 

sportskom djelatnošću i da stiče prihode od autorskih, patentnih i sličnih prava, intelektualne 
i industrijske svojine, ako zakonom nije drukčije propisano.
Članstvo javnog funkcionera koji je imenovan ili biran u stalna ili povremena radna tijela 
koje obrazuje organ vlasti ne smatra se vršenjem dvije ili više javnih funkcija u smislu ovog 
zakona, osim onih koji donose odluke ili učestvuju u donošenju odluka.

Javni funkcioner je obavezan da tačne i potpune podatke o prihodima koje stekne 
vršenjem djelatnosti, odnosno poslova iz st. 1 i 2 ovog člana prijavi Agenciji.

U slučaju članstva u više radnih tijela iz stava 2 ovog člana, javni funkcioner može u 
istom mjesecu ostvariti prihode u samo jednom radnom tijelu.
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Prenos upravljačkih prava u privrednim društvima
Član 10

Lice koje je vlasnik, odnosno osnivač privrednog društva, ustanove ili drugog pravnog 
lica dužno je da, u roku od 30 dana od dana izbora, postavljenja ili imenovanja na javnu 
funkciju, prenese svoja upravljačka prava u tim subjektima na drugo pravno ili fizičko lice, 
kako bi ih to lice u svoje ime, a za račun javnog funkcionera vršilo do prestanka njegove 
javne funkcije.

U slučaju kad je u privrednom društvu ili drugom subjektu iz stava 1 ovog člana, 
obrazovan organ upravljanja u kojem javni funkcioner, kao član tog organa, vrši svoja 
upravljačka prava, prenošenje upravljačkih prava podrazumijeva obavezu javnog 
funkcionera da podnese ostavku na članstvo u organu upravljanja, u skladu sa zakonom.

Javni funkcioner je dužan da, u roku od pet dana od dana prenošenja upravljačkih prava, 
Agenciji dostavi podatke o licu na koje je prenio upravljačka prava i dokaze o prenošenju 
upravljačkih prava.

Lice na koje je javni funkcioner prenio upravljačka prava postaje povezano lice sa javnim 
funkcionerom.

Vršenje rukovodećih i drugih funkcija u privrednom društvu
Član 11

Javni funkcioner ne može biti predsjednik, ovlašćeni zastupnik ili član organa upravljanja 
ili nadzornog organa, niti izvršni direktor ili član menadžmenta u privrednom društvu.

Lice koje bude izabrano, imenovano ili postavljeno na javnu funkciju u smislu ovog 
zakona, dužno je da, u roku od 30 dana od dana izbora, imenovanja, odnosno postavljenja, 
podnese ostavku na dužnost ili funkciju iz stava 1 ovog člana.

Vršenje javnih funkcija u javnim preduzećima i javnim ustanovama
Član 12

Javni funkcioner ne može biti predsjednik ili član organa upravljanja i nadzornog organa, 
izvršni direktor, član menadžmenta javnog preduzeća, javne ustanove ili drugog pravnog 
lica.

Izuzetno, javni funkcioner, osim Predsjednik Crne Gore, poslanik, odbornik, član Vlade 
Crne Gore, sudija Ustavnog suda Crne Gore, sudija, rukovodilac državnog tužilaštva, 
državni tužilac, specijalni tužilac za suzbijanje organizovanog kriminala, korupcije 
terorizma i ratnih zločina i zamjenik specijalnog tužioca, može biti predsjednik ili član 
organa upravljanja i nadzornog organa javnog preduzeća, javne ustanove ili drugog 
pravnog lica u jednom javnom preduzeću, javnoj ustanovi ili drugom pravnom licu u 
kojima je država, odnosno opština vlasnik.

Javni funkcioner koji obavlja poslove u državnoj upravi i organima lokalne uprave ne 
može obavljati funkciju poslanika i odbornika.

Javni funkcioner može biti predsjednik ili član organa upravljanja i nadzornog organa 
naučnih, nastavnih, kulturnih, umjetničkih, humanitarnih, sportskih udruženja ako 
posebnim propisom nije drukčije određeno.



11

ZAKON O SPRJEČAVANJU KORUPCIJE

Po osnovu članstva u organima upravljanja ili nadzornim organima iz st. 2 i 4 ovog člana, 
javni funkcioner ne može ostvariti prihod ili drugu naknadu.

Obaveza podnošenja ostavke
Član 13

Javni funkcioner koji u toku vršenja javne funkcije prihvati da obavlja drugu dužnost, 
odnosno funkciju iz člana 11 stav 1 ili člana 12 st. 1 i 3 ovog zakona, dužan je da, u roku 
od 30 dana od početka vršenja druge funkcije, odnosno dužnosti, podnese ostavku na javnu 
funkciju.

Ugovor o uslugama i poslovnoj saradnji
Član 14

Javni funkcioner ne može da zaključi ugovor o pružanju usluga javnom preduzeću.
Javni funkcioner ne može da zaključi ugovor o pružanju usluga sa organom vlasti ili 

privrednim društvom koje je u ugovornom odnosu, odnosno vrši poslove za organ vlasti u 
kojem javni funkcioner vrši funkciju, osim ako je vrijednost tih ugovora manja od 1.000 
eura na godišnjem nivou.

Organ vlasti u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju ne može da zaključi ugovor sa 
privrednim društvom ili drugim pravnim licem u kojem javni funkcioner i sa njim povezano 
lice ima privatni interes.

Ukoliko javni funkcioner, odnosno organ vlasti postupe suprotno st. 1, 2 i 3 ovog člana, 
na zaključeni ugovor shodno se primjenjuju odredbe Zakona o obligacionim odnosima koje 
se odnose na ništavost ugovora.

Ograničenja po prestanku javne funkcije
Član 15

Javni funkcioner ne može, u periodu od dvije godine po prestanku javne funkcije, da:
1) pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju nastupa kao predstavnik ili 

punomoćnik pravnog lica, preduzetnika ili međunarodne ili druge organizacije koji sa tim 
organom vlasti imaju ili uspostavljaju ugovorni, odnosno poslovni odnos;

2) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem, 
preduzetnikom ili međunarodnom ili drugom organizacijom koji, na osnovu odluka organa 
vlasti u kojem je javni funkcioner obavljao funkciju, ostvaruju korist;

3) zastupa pravno ili fizičko lice pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju u 
predmetu u kojem je kao javni funkcioner učestvovao u donošenju odluke;

4) obavlja poslove upravljanja ili revizije u pravnom licu u kojem su, najmanje jednu 
godinu prije prestanka javne funkcije, njegove dužnosti bile povezane sa supervizorskim 
ili kontrolnim poslovima;

5) stupi u ugovorni odnos ili drugi oblik poslovne saradnje sa organom vlasti u kojem je 
vršio javnu funkciju;

6) upotrijebi, radi sticanja koristi za sebe ili drugog ili radi nanošenja štete drugom, 
znanja i obavještenja do kojih je došao u vršenju javne funkcije, osim ako su ta znanja i 
obavještenja dostupna javnosti.
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3. Pokloni, sponzorstva i donacije
Zabrana primanja poklona

Član 16
Javni funkcioner, u vezi sa vršenjem javne funkcije, ne smije primiti novac, hartije od 

vrijednosti ili dragocjeni metal, bez obzira na njihovu vrijednost.
Javni funkcioner, u vezi sa vršenjem javne funkcije, ne smije primati poklone, osim 

protokolarnih i prigodnih poklona.
Protokolarnim poklonom smatra se poklon predstavnika druge države ili međunarodne 

organizacije koji se daje prilikom posjete, gostovanja ili u drugim prilikama, kao i drugi 
poklon dat u sličnim prilikama.

Prigodnim poklonom smatra se poklon u vrijednosti do 50 eura. Ako javni funkcioner u 
toku jedne godine primi više prigodnih poklona od istog poklonodavca, ukupna vrijednost 
tih poklona ne smije preći iznos od 50 eura, a ako u tom vremenu primi prigodne poklone 
od više poklonodavaca, vrijednost tih poklona ne smije preći iznos od 100 eura.

Zabrana, odnosno ograničenje iz st. 1 i 2 ovog člana, odnosi se i na bračnog i vanbračnog 
supružnika i djecu javnog funkcionera ukoliko žive u zajedničkom domaćinstvu, ako je 
primanje novca, hartija od vrijednosti ili dragocjenih metala i poklona u vezi sa javnim 
funkcionerom, odnosno vršenjem javne funkcije. Vrijednost poklona računa se prema 
njegovoj tržišnoj vrijednosti na dan prijema poklona.

Odbijanje poklona
Član 17

Javni funkcioner kome je ponuđen poklon koji ne smije da primi, dužan je da ponudu 
odbije, odnosno da saopšti poklonodavcu da poklon ne može da primi.

Javni funkcioner je dužan da u roku od osam dana od učinjene ponude iz stava 1 ovog 
člana, sačini pisani izvještaj o učinjenoj ponudi i dostavi ga organu vlasti u kojem vrši 
javnu funkciju.

Ako javni funkcioner, u slučaju iz stava 1 ovog člana, nije mogao da odbije poklon, niti 
da poklon vrati poklonodavcu, dužan je da organu vlasti u kojem vrši javnu funkciju preda 
poklon, koji od dana predaje postaje državna imovina, odnosno imovina opštine.

Način raspolaganja poklonima
Član 18

Primljeni pokloni i njihova vrijednost upisuju se u evidenciju poklona koju vodi organ 
vlasti u kojem javni funkcioner vrši funkciju.

Ukoliko se utvrdi da je prigodni poklon veće vrijednosti od vrijednosti iz člana 16 stav 
4 ovog zakona, poklon se predaje na raspolaganje organu vlasti u kojem javni funkcioner 
vrši funkciju i postaje državna imovina, odnosno imovina opštine.

Protokolarni pokloni, bez obzira na njihovu vrijednost, postaju svojina države, odnosno 
opštine.

Način raspolaganja poklonima iz st. 1, 2 i 3 ovog člana, način vođenja evidencije poklona, 
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kao i druga pitanja koja se odnose na ograničenja povodom primanja poklona u vezi sa 
vršenjem javne funkcije, propisuje organ državne uprave nadležan za poslove antikorupcije 
(u daljem tekstu: Ministarstvo).

Evidencija poklona
Član 19

Organ vlasti iz člana 18 stav 1 ovog zakona, dužan je da izvod iz evidencije poklona koju 
vodi dostavi Agenciji do kraja marta tekuće godine, za prethodnu godinu.

Ukoliko Agencija utvrdi da se nije postupalo u skladu sa ovim zakonom, o tome će 
obavijestiti organ vlasti koji je dostavio izvod iz evidencije.

Agencija sačinjava katalog poklona javnih funkcionera primljenih u prethodnoj godini i 
objavljuje ga na svojoj internet stranici.

Nezakonito primanje poklona
Član 20

Na osnovu saznanja da je javni funkcioner primio poklon suprotno zakonu, Agencija 
sprovodi postupak u skladu sa ovim zakonom.

U slučaju kad Agencija utvrdi da je javni funkcioner primao poklon suprotno zakonu, 
javni funkcioner je dužan da poklon, odnosno ekvivalentnu novčanu vrijednost poklona 
preda na raspolaganje organu vlasti u kojem vrši funkciju, koji postaje državna imovina, 
odnosno imovina opštine.

Sponzorstva i donacije organima vlasti
Član 21

Javni funkcioner ne smije zaključivati ugovor o sponzorstvu u svoje ime.
Javni funkcioner ne smije zaključivati ugovor o sponzorstvu niti primati donacije u ime 

organa vlasti u kojem vrši javnu funkciju, koji utiču ili bi mogli uticati na zakonitost, 
objektivnost i nepristrasnost rada organa vlasti.

Javni funkcioner može tražiti od Agencije mišljenje da li se radi o sponzorstvu, u smislu 
stava 2 ovog člana.

Ukoliko javni funkcioner postupi suprotno st. 1 i 2 ovog člana, na zaključeni ugovor 
shodno se primjenjuju odredbe Zakona o obligacionim odnosima koje se odnose na 
ništavost ugovora.

Sponzorstvo, u smislu ovog zakona, je ustupanje određenih materijalnih ili nematerijalnih 
dobara, pokretne ili nepokretne imovine ili drugih usluga organima vlasti u zamjenu za 
usmeno ili pismeno pominjanje ili oglašavanja logotipa sponzora ili logotipa proizvoda 
sponzora ili druge usluge, u skladu sa zakonom.

Donacija, u smislu ovog zakona, je ustupanje bez naknade ili besteretno ustupanje 
određenih materijalnih i nematerijalnih dobara, pokretne ili nepokretne imovine organima 
vlasti.

Objavljivanje podataka o sponzorstvima i donacijama
Član 22

Organ vlasti dužan je da, do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu, Agenciji 
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dostavi pisani izvještaj o primljenim sponzorstvima i donacijama sa kopijom dokumentacije 
u vezi sa tim sponzorstvima ili donacijama.

Ukoliko Agencija, na osnovu izvještaja iz stava 1 ovog člana ili na osnovu sopstvenog 
saznanja, utvrdi da su primljena sponzorstva i donacije uticali ili mogli uticati na zakonitost, 
objektivnost i nepristrasnost rada organa vlasti, o tome daje mišljenje i obavještava nadležni 
organ vlasti radi preduzimanja mjera iz okvira svoje nadležnosti, u skladu sa zakonom.

Organ vlasti je dužan da stavi van snage odluke donijete pod uticajem primljenog 
sponzorstva odnosno donacije, u skladu sa zakonom i o tome obavijesti Agenciju.

Agencija vodi registar sponzorstava i donacija iz stava 1 ovog člana, koji sadrži i podatke 
o odlukama iz stava 3 ovog člana, i objavljuje ga na svojoj internet stranici.

Način vođenja registra iz stava 4 ovog člana, kao i sadržinu izvještaja iz stava 1 ovog 
člana propisuje Ministarstvo.

4. Izvještaj o prihodima i imovini javnog funkcionera
Podnošenje izvještaja o prihodima i imovini

Član 23
Javni funkcioner je dužan da, u roku od 30 dana od dana stupanja na funkciju, podnese 

Agenciji izvještaj o svojoj imovini i prihodima, kao i o imovini i prihodima bračnog i 
vanbračnog supružnika i djece ukoliko žive u zajedničkom domaćinstvu (u daljem tekstu: 
Izvještaj), prema stanju na dan izbora, imenovanja, odnosno postavljenja.

Javni funkcioner je dužan da u Izvještaju navede tačne i potpune podatke.
U toku vršenja javne funkcije javni funkcioner podnosi Izvještaj:
- jednom godišnje, do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu;
- u slučaju promjena iz Izvještaja koje se odnose na uvećanje imovine preko 5.000 eura, 

u roku od 30 dana od dana nastanka promjene;
- na zahtjev Agencije u slučaju pokretanja postupka iz člana 31 st. 1 i 2 ovog zakona, 

u roku od 30 dana od dana prijema zahtjeva, odnosno pokretanja postupka po službenoj 
dužnosti.

U slučaju prestanka javne funkcije, javni funkcioner je dužan da, u roku od 30 dana od 
dana prestanka funkcije, o tome obavijesti Agenciju i podnese Izvještaj.

Javni funkcioner kome je prestala funkcija dužan je da jednom godišnje u naredne dvije 
godine po prestanku funkcije podnese Izvještaj Agenciji, sa stanjem na dan podnošenja 
Izvještaja.

Javni funkcioner je dužan da prilikom prelaska na drugu javnu funkciju, kao i u slučaju 
izbora, imenovanja, odnosno postavljenja na još jednu javnu funkciju, u smislu člana 12 
st. 2 i 4 ovog zakona, u roku od 30 dana od nastanka promjene o tome obavijesti Agenciju.

Obaveza podnošenja Izvještaja i postupak provjere podataka iz Izvještaja odnosi se i 
na državnog službenika koji ima propisanu obavezu podnošenja Izvještaja u skladu sa 
posebnim zakonom.
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Podaci koji se prijavljuju
Član 24

Izvještaj sadrži:
1) lične podatke javnog funkcionera kao i članova zajedničkog domaćinstva iz člana 

23 stav 1 ovog zakona i to: ime i prezime, jedinstveni matični broj, prebivalište, odnosno 
boravište i adresa stanovanja, školska sprema i zvanje, a za javnog funkcionera i ime oca, 
ime majke i rođeno prezime majke.

2) podatke u vezi javne funkcije koju vrši;
3) podatke o imovini i prihodima javnog funkcionera i članova zajedničkog domaćinstva 

iz člana 23 stav 1 ovog zakona, a naročito o:
- pravu svojine na nepokretnim stvarima i pravu zakupa na nepokretnim stvarima u 

trajanju dužem od jedne godine, u zemlji i inostranstvu;
- pravu svojine na pokretnim stvarima čija vrijednost prelazi 5.000 eura ili za koje je 

propisana obaveza registracije kod nadležnih organa (motorna vozila, plovni objekti, 
vazduhoplovi i sl.);

- pravu svojine na nepokretnim i pokretnim stvarima privrednog društva, ustanove ili 
drugog pravnog lica čiji je vlasnik, odnosno osnivač javni funkcioner;

- depozitima u bankama i drugim finansijskim organizacijama, u zemlji i inostranstvu;
- akcijama i udjelima u pravnom licu i drugim hartijama od vrijednosti;
- gotovom novcu u iznosu od preko 5.000 eura;
- pravima po osnovu autorskih, patentnih i sličnih prava, intelektualne i industrijske 

svojine;
- dugovima (glavnica, kamata i rok otplate) i potraživanjima;
- izvoru i visini prihoda od obavljanja naučne, nastavne, kulturne, umjetničke i sportske 

djelatnosti;
- članstvu u organima upravljanja i nadzornim organima javnih preduzeća, javnih ustanova 

ili drugih pravnih lica sa učešćem kapitala čiji je vlasnik država, odnosno opština, kao i 
naučnih, nastavnih, kulturnih, umjetničkih, humanitarnih, sportskih ili sličnih udruženja.

Radi provjere podataka iz Izvještaja, javni funkcioner može dati saglasnost Agenciji 
za pristup podacima na računima bankarskih i drugih finansijskih institucija, u skladu sa 
zakonom kojim se uređuje bankarsko poslovanje.

Saglasnost iz stava 2 ovog člana, odnosi se na vrijeme dok traju obaveze javnog 
funkcionera u skladu sa ovim zakonom.

Podatke iz stava 1 ovog člana, javni funkcioner unosi u obrazac Izvještaja.
Obrazac Izvještaja utvrđuje Agencija i objavljuje na svojoj internet stranici.

Dostavljanje Izvještaja
Član 25

Javni funkcioner podnosi Izvještaj Agenciji elektronski i u pisanoj formi.
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Registar prihoda i imovine
Član 26

Podaci iz Izvještaja vode se u registru prihoda i imovine javnih funkcionera (u daljem 
tekstu: Registar) koji je dio jedinstvenog informacionog sistema Agencije.

Podaci iz Registra brišu se po službenoj dužnosti nakon 10 godina od prestanka funkcije 
javnog funkcionera.

Postupak brisanja podataka iz Registra može se pokrenuti i na zahtjev javnog funkcionera 
po isteku roka iz stava 2 ovog člana.

Način unosa podataka iz Izvještaja u Registar, kao i sadržaj i način vođenja Registra 
utvrđuje Ministarstvo.

Podaci dostupni javnosti
Član 27

Podaci iz Registra objavljuju se na internet stranici Agencije, osim podataka koji se 
odnose na:

- lične podatke iz člana 24 stav 1 tačka 1 ovog zakona, osim imena i prezimena;
- adresu na kojoj se nalazi nepokretna imovina;
- djecu javnog funkcionera do navršenih 16 godina života;
- alimentaciju i druga primanja, odnosno davanja po osnovu socijalne i dječje zaštite.

5. Postupak davanja mišljenja
Davanje mišljenja na zahtjev javnog funkcionera u slučaju sumnje na postojanje sukoba 

interesa i u odnosu na ograničenja u vršenju javnih funkcija
Član 28

Kad posumnja daje u situaciji u kojoj postoji sukob interesa ili ograničenje u vršenju javne 
funkcije, javni funkcioner je dužan da preduzme mjere radi rješavanja sukoba interesa ili 
poštovanja ograničenja u skladu sa zakonom, kao i da Agenciji prijavi sumnju o postojanju 
sukoba interesa ili ograničenja u vršenju javne funkcije, koja o tome daje mišljenje.

Javni funkcioner kome je prestala funkcija može podnijeti zahtjev Agenciji za davanje 
mišljenja o postojanju ograničenja iz člana 15 ovog zakona.

Javni funkcioner, odnosno javni funkcioner kome je prestala funkcija dužan je da u 
zahtjevu za davanje mišljenja iz st. 1 i 2 ovog člana navede tačne podatke u vezi eventualnog 
sukoba interesa.

Javni funkcioner može zahtijevati od Agencije da mu se mišljenje dostavi u roku koji ne 
može biti duži od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva, radi ostvarivanja i zaštite svojih 
prava i interesa ili izvršavanja obaveza u vezi kojih je tražio mišljenje.

Pravilo povjerljivosti postupka
Član 29

Postupak po zahtjevu iz člana 28 ovog zakona, povjerljive je prirode.
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6. Postupak provjere podataka iz Izvještaja
Član 30

Agencija vrši provjeru podataka iz Izvještaja upoređivanjem tih podataka sa prikupljenim 
podacima o imovini i prihodima javnog funkcionera od organa vlasti i pravnih lica koji 
raspolažu tim podacima.

Organi vlasti i pravna lica iz stava 1 ovog člana dužni su da, u roku i na način koji 
odredi Agencija, dostave tražene podatke i obavještenja, odnosno stave na uvid traženu 
dokumentaciju u skladu sa zakonom.

Ukoliko Agencija u postupku provjere utvrdi da su imovina i prihodi javnog funkcionera 
i povezanih lica sa javnim funkcionerom veći u odnosu na realne prihode, javni funkcioner 
je dužan da, na zahtjev Agencije, u roku od 30 dana, dostavi detaljne podatke o osnovima 
sticanja imovine i prihoda.

Provjeru podataka iz Izvještaja Agencija vrši prema godišnjem planu provjere za određeni 
broj funkcionera i kategoriju funkcionera.

Postupak provjere podataka iz Izvještaja nije dostupan za javnost.
Godišnji plan provjere iz stava 4 ovog člana donosi se jednom godišnje, do kraja tekuće 

godine za narednu godinu.
Bliži način provjere podataka iz st. 1 i 3 ovog člana, utvrđuje se pravilima o radu Agencije.

7. Postupak za utvrđivanje povrede odredaba ovog zakona koje se odnose na 
sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 

javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima  
i imovini javnih funkcionera

Pokretanje postupka
Član 31

Postupak u kojem se odlučuje da li je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona 
koje se odnose na sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini 
javnih funkcionera pokreće Agencija na zahtjev organa vlasti u kojem javni funkcioner vrši 
ili je vršio javnu funkciju, organa nadležnog za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje 
javnog funkcionera, drugog državnog organa ili organa opštine, drugog pravnog ili fizičkog 
lica.

Postupak iz stava 1 ovog člana može pokrenuti i Agencija po službenoj dužnosti, na 
osnovu sopstvenih saznanja ili anonimnih zahtjeva.

Podaci o podnosiocu zahtjeva iz stava 1 ovog člana su povjerljivi, osim ako podnosilac 
zahtjeva izričito zatraži da ti podaci budu dostupni javnosti, odnosno javnom funkcioneru 
na koga se zahtjev odnosi, kao i organu vlasti.

Forma i sadržaj zahtjeva
Član 32

Zahtjev iz člana 31 ovog zakona, sadrži: ime i prezime javnog funkcionera, naziv organa 
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vlasti u kojem vrši ili je vršio funkciju, bliže činjenice o povredi odredaba ovog zakona koje 
se odnose na sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 
javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih 
funkcionera, kojima podnosilac zahtjeva raspolaže ili su mu poznate, imena i prezimena 
lica koja mogu potvrditi navode iz zahtjeva, ukoliko ih ima ili su mu poznata, kao i ime 
i prezime i adresu, odnosno naziv i sjedište podnosioca zahtjeva, ukoliko zahtjev nije 
anoniman.

Zahtjev iz člana 31 ovog zakona, u pisanoj formi podnosi se neposredno, putem pošte ili 
elektronskim putem.

Zahtjev se može dati i usmeno na zapisnik kod Agencije.
Dopuna i ispravka zahtjeva

Član 33
Ako zahtjev nije sačinjen u skladu sa članom 32 stav 1 ovog zakona ili je nerazumljiv 

ili ne sadrži dovoljno činjenica da bi se po njemu moglo postupiti, Agencija će pozvati 
podnosioca da zahtjev dopuni, odnosno ispravi i odrediti mu rok za to koji ne može biti 
duži od 15 dana.

Ako podnosilac zahtjeva ne postupi na način i u roku iz stava 1 ovog člana, Agencija će 
zahtjev odbiti kao neuredan.

Izjašnjenje javnog funkcionera
Član 34

Agencija će od javnog funkcionera protiv koga je pokrenut postupak iz člana 31 ovog 
zakona zatražiti da dostavi pisano izjašnjenje na navode iz zahtjeva, u roku od 15 dana od 
dana prijema zahtjeva za dostavljanje pisanog izjašnjenja.

Ako se javni funkcioner ne izjasni na način i u roku iz stava 1 ovog člana, Agencija će 
nastaviti postupak u skladu sa ovim zakonom.

Utvrđivanje činjenica i okolnosti
Član 35

Postupak iz člana 31 ovog zakona, Agencija vodi preko lica koje ovlasti direktor Agencije 
(u daljem tekstu: ovlašćeni službenik).

Ovlašćeni službenik dužan je da, po službenoj dužnosti, pribavi podatke i obavještenja 
o činjenicama koje su neophodne za vođenje postupka i odlučivanje, o kojima službenu 
evidenciju vode nadležni državni organi, organi državne uprave i opštine, odnosno javna 
preduzeća, privredna društva, ustanove ili druga pravna i fizička lica.

Organi, pravna i fizička lica iz stava 2 ovog člana dužni su da, u roku i na način koji 
odredi Agencija, dostave tražene podatke i obavještenja, odnosno stave na uvid traženu 
dokumentaciju u skladu sa zakonom.

Ukoliko organi, pravna i fizička lica iz stava 2 ovog člana ne postupe u roku i na način iz 
stava 3 ovog člana, dužni su da o razlozima bez odlaganja obavijeste Agenciju.

U slučaju iz stava 4 ovog člana Agencija obavještava organ koji vrši nadzor nad njihovim 
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radom a može podnijeti poseban izvještaj Skupštini Crne Gore (u daljem tekstu: Skupština) 
ili obavijestiti javnost.

Izvođenje dokaza i usmena rasprava
Član 36

Ovlašćeni službenik, kad ocijeni da je to potrebno radi utvrđivanja činjenica i okolnosti 
koje su od značaja za odlučivanje, može po službenoj dužnosti sprovesti ispitni postupak.

Ovlašćeni službenik dužan je da na zahtjev učesnika u postupku sprovede usmenu 
raspravu.

Usmena rasprava može se sprovesti i kad ovlašćeni službenik ocijeni da je to potrebno 
radi utvrđivanja potpunog i tačnog činjeničnog stanja od značaja za odlučivanje.

Ustupanje postupka nadležnim organima
Član 37

U slučaju postojanja osnova sumnje da je učinjeno krivično djelo za koje se goni po 
službenoj dužnosti, Agencija će zahtjev sa dokazima prikupljenim u vršenju svoje 
nadležnosti, bez odlaganja dostaviti nadležnom državnom tužilaštvu.

Ako Agencija raspolaže podacima koji upućuju na nepravilnosti koje nijesu u njenoj 
nadležnosti, dostaviće podatke nadležnom organu.

Nadležni organi iz st. 1 i 2 ovog člana, dužni su da obavijeste Agenciju o ishodu postupka.
Odlučivanje

Član 38
Ovlašćeni službenik, u roku od 15 dana od okončanja postupka iz člana 31 ovog zakona, 

dostavlja obrazloženi predlog odluke direktoru Agencije.
Direktor Agencije je dužan da, u roku od osam dana od dana dostavljanja predloga iz 

stava 1 ovog člana, donese odluku da li je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona 
koje se odnose na sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini 
javnih funkcionera.

Odluka iz stava 2 ovog člana mora biti obrazložena.
Dostavljanje odluke

Član 39
Odluka iz člana 38 stav 2 ovog zakona, dostavlja se javnom funkcioneru, podnosiocu 

zahtjeva, kao i organu vlasti u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju i organu 
nadležnom za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje javnog funkcionera kad ti organi 
nijesu podnosioci zahtjeva, najkasnije u roku od pet dana od dana donošenja odluke.

Odluka iz člana 38 stav 2 ovog zakona, objavljuje se na internet stranici Agencije, pri 
čemu se u odluci kojom se utvrđuje da javni funkcioner nije povrijedio odredbe ovog zakona 
koje se odnose na sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini 
javnih funkcionera ne objavljuje njegovo ime i prezime i funkcija bez saglasnosti javnog 
funkcionera na koga se odluka odnosi.
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Konačnost odluke
Član 40

Odluka iz člana 38 stav 2 ovog zakona je konačna i protiv te odluke može se pokrenuti 
upravni spor.

Primjena pravila upravnog postupka
Član 41

Na postupak utvrđivanja povrede odredaba ovog zakona koje se odnose na sprječavanje 
sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, poklone, 
sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih funkcionera primjenjuju se 
odredbe zakona kojim se uređuje upravni postupak, ukoliko ovim zakonom nije drukčije 
propisano.

Pravno dejstvo odluka
Član 42

Povreda odredaba ovog zakona koje se odnose na sprječavanje sukoba interesa u vršenju 
javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije 
i izvještaje o prihodima i imovini javnih funkcionera, kao i posebnih zakona kojima su 
utvrđene nadležnosti Agencije utvrđena konačnom, odnosno pravosnažnom odlukom 
smatraće se nesavjesnim vršenjem javne funkcije, o čemu Agencija obavještava organ 
vlasti u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju i organ nadležan za izbor, imenovanje, 
odnosno postavljenje javnog funkcionera, radi pokretanja postupka razrješenja, suspenzije 
ili izricanja disciplinske mjere.

Organ vlasti iz stava 1 ovog člana, dužan je da o preduzetim mjerama povodom odluke 
Agencije kojom je utvrđeno da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona koje 
se odnose na sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 
javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih 
funkcionera, kao i posebnih zakona kojima su utvrđene nadležnosti Agencije obavijesti 
Agenciju, u roku od 60 dana od dana prijema te odluke, uz pisano obrazloženje.

Ukoliko javni funkcioner bude razriješen, suspendovan ili mu bude izrečena disciplinska 
mjera zbog nesavjesnog vršenja javne funkcije, u smislu stava 1 ovog člana, organ nadležan 
za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje javnog funkcionera će o tome obavijestiti 
Agenciju, u roku od 30 dana od dana donošenja odluke.

Javni funkcioner koji je razriješen zbog razloga iz stava 1 ovog člana ne može vršiti 
javnu funkciju, odnosno poslove državnog službenika u periodu od četiri godine od dana 
razrješenja.

Ograničenje iz stava 4 ovog člana ne odnosi se na javnog funkcionera koji se bira 
neposredno na izborima.

Organ nadležan za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje, dužan je da, prije odlučivanja 
o izboru, imenovanju, odnosnu postavljenju javnog funkcionera kod Agencije provjeri da 
li je predloženi kandidat, u posljednje četiri godine prije kandidovanja, u svojstvu javnog 
funkcionera, bio razriješen zbog razloga iz stava 1 ovog člana.
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Naknada štete
Član 43

Ako je povredom ovog zakona pravnom ili fizičkom licu pričinjena šteta, to lice ostvaruje 
pravo na naknadu štete tužbom u parničnom postupku kod nadležnog suda, primjenom 
opštih pravila o naknadi štete.

III. ZVIŽDAČI
1. Podnošenje prijave

Zviždač
Član 44

Zviždač koji ima opravdane razloge da sumnja u ugrožavanje javnog interesa koje 
upućuje na postojanje korupcije, može podnijeti prijavu u skladu sa ovim zakonom.

Ugrožavanje javnog interesa, u smislu ovog zakona, podrazumijeva povredu propisa, 
etičkih pravila ili mogućnost nastanka takve povrede koja je izazvala, izaziva ili prijeti da 
izazove opasnost po život, zdravlje i bezbjednost ljudi i životne sredine, povredu ljudskih 
prava ili materijalnu i nematerijalnu štetu po državu ili pravno i fizičko lice, kao i radnju 
koja ima za cilj da se za takvu povredu ne sazna.

Lice koje pomaže zviždaču davanjem obavještenja ili na drugi način i bilo koje drugo 
lice koje učini vjerovatnim da trpi štetu zbog svoje povezanosti sa zviždačem je povezano 
lice sa zviždačem.

2. Postupak po prijavi
Podnošenje prijave zviždača organu vlasti, privrednom društvu, drugom  

pravnom licu ili preduzetniku
Član 45

Prijavu iz člana 44 stav 1 ovog zakona zviždač može podnijeti organu vlasti, privrednom 
društvu, drugom pravnom licu ili preduzetniku kod kojih, po njegovom saznanju postoje 
opravdani razlozi za sumnju da je došlo do ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije.

Prijava iz stava 1 ovog člana, podnosi se u pisanoj formi, usmeno na zapisnik, putem 
pošte ili elektronskim putem.

Sadržaj prijave
Član 46

Prijava iz člana 44 ovog zakona sadrži opis ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije, potpis i lične podatke zviždača ukoliko ne želi da bude anoniman a, 
po potrebi, i druge činjenice i okolnosti.

Zaštićeni podaci
Član 47

Sa podacima o zviždaču iz člana 46 ovog zakona postupa se u skladu sa zakonom kojim 
se uređuje tajnost podataka, osim ako zviždač izričito zatraži da ti podaci budu dostupni 
javnosti.
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Ukoliko prijava koju podnese zviždač sadrži tajni podatak, organ vlasti, privredno 
društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik kojima je prijava podnijeta dužni su da sa tim 
podatkom postupaju u skladu sa zakonom kojim se uređuje tajnost podataka.

Postupanje organa vlasti, privrednog društva, drugog pravnog lica i preduzetnika
Član 48

Organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik iz člana 45 stav 1 ovog 
zakona dužan je da u postupku po prijavi zviždača provjeri istinitost navoda o ugrožavanju 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije i preduzme mjere iz okvira svoje 
nadležnosti radi sprječavanja ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, u skladu sa zakonom.

Određivanje lica za prijem i postupanje po prijavi
Član 49

Radi sprovođenja postupka iz člana 48 ovog zakona, organ vlasti, privredno društvo, 
drugo pravno lice ili preduzetnik dužan je da odredi lice za prijem i postupanje po prijavi 
zviždača.

Lice iz stava 1 ovog člana sprovodi postupak radi provjere istinitosti navoda iz prijave 
zviždača i predlaže mjere starješini organa, odnosno odgovornom licu u pravnom licu ili 
kod preduzetnika ukoliko utvrdi postojanje ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije.

Bliži način postupanja iz stava 2 ovog člana, propisuje Ministarstvo.
Obavještenje o preduzetim mjerama

Član 50
Organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice i preduzetnik iz člana 45 stav 1 ovog 

zakona, dužni su da obavijeste zviždača o mjerama koje su preduzete po njegovoj prijavi, 
odnosno o ishodu preduzetih mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave.

Prijavljivanje ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje  
korupcije Agenciji

Član 51
Ukoliko zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan obavještenjem, odnosno 

mjerama iz člana 50 ovog zakona, prijavu o ugrožavanju javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije može podnijeti Agenciji.

Prijavu o ugrožavanju javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije zviždač može 
podnijeti Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave organu vlasti, privrednom društvu, 
drugom pravnom licu ili preduzetniku na koje se prijava odnosi.

Prijava iz st. 1 i 2 ovog člana, pored podataka iz člana 46 ovog zakona, sadrži i podatke 
o organu vlasti, privrednom društvu, drugom pravnom licu ili preduzetniku na koje se 
prijava odnosi i obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 50 ovog zakona, ukoliko je to 
obavještenje dostavljeno zviždaču.
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Mišljenje Agencije
Član 52

Na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 51 ovog zakona, Agencija sačinjava 
mišljenje o postojanju ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije.

Kad Agencija utvrdi da je došlo do ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, mišljenje sadrži i preporuku o tome šta treba preduzeti da bi se ugrožavanje 
spriječilo, kao i rok za postupanje po preporuci i obavještavanje Agencije o tome.

Postupanje po preporuci Agencije
Član 53

Organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik na čiji rad se preporuka 
iz člana 52 stav 2 ovog zakona odnosi, dužan je da, u ostavljenom roku, dostavi izvještaj o 
preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke.

Ukoliko organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik ne postupi po 
preporuci u ostavljenom roku ili ne obavijesti Agenciju, Agencija obavještava organ koji 
vrši nadzor nad njihovim radom, podnosi poseban izvještaj Skupštini i obavještava javnost.

Postupanje po službenoj dužnosti
Član 54

Agencija pokreće postupak za utvrđivanje postojanja ugrožavanja javnog interesa koje 
upućuje na postojanje korupcije, po službenoj dužnosti na osnovu sopstvenih saznanja.

Postupanje Agencije
Član 55

Na postupanje iz čl. 51 i 54 ovog zakona, shodno se primjenjuju odredbe čl. 33 do 36 
ovog zakona.

Zaštita identiteta i prava zviždača
Član 56

Organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice i preduzetnik, odnosno Agencija 
dužni su da sa podacima iz člana 46 ovog zakona postupaju u skladu sa zakonom kojim se 
uređuje tajnost podataka i obezbijede zaštitu od svih oblika diskriminacije i ograničenja i 
uskraćivanja prava zviždača.

Podnošenje krivične prijave i ustupanje postupka nadležnim organima
Član 57

Ukoliko u postupku provjere istinitosti navoda o ugrožavanju javnog interesa koje upućuje 
na postojanje korupcije starješina, odnosno odgovorno lice u organu vlasti, privrednom 
društvu, drugom pravnom licu, odnosno preduzetnik, kao i Agencija posumnjaju da je 
ugrožavanjem javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije učinjeno krivično djelo 
za koje se goni po službenoj dužnosti, dužni su da prijavu sa prikupljenim dokazima, bez 
odlaganja dostave nadležnom državnom tužilaštvu.

Ako organi iz stava 1 ovog člana, odnosno Agencija raspolažu podacima koji upućuju na 
nepravilnosti koje nijesu u njihovoj nadležnosti, dostaviće te podatke nadležnom organu.
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Nadležni organi iz st. 1 i 2 ovog člana, dužni su da obavijeste Agenciju o ishodu postupka.
3. Zaštita zviždača

Obaveze Agencije prema zviždačima
Član 58

Agencija štiti zviždača koji ima opravdane razloge da sumnja u ugrožavanje javnog 
interesa koje upućuje na postojanje korupcije i koji tu sumnju prijavi u dobroj namjeri.

Prilikom procjene namjere iz stava 1 ovog člana, Agencija uzima u obzir kvalitet 
dostavljenih informacija, stepen ugrožavanja i posljedicu koja može nastupiti zbog 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije.

Pravo na zaštitu
Član 59

Zviždač ima pravo na zaštitu ukoliko mu je nanijeta šteta, odnosno postoji mogućnost 
nastanka štete zbog podnošenja prijave iz člana 44 ovog zakona, a naročito ako:

1) mu je ugrožen život, zdravlje i imovina;
2) mu je prestao radni odnos ili ukinuto ili promijenjeno radno mjesto ili promijenjen opis 

poslova i uslovi radnog mjesta na kojem je radio;
3) je prekinuta njegova poslovna saradnja raskidom ugovora o dijelu ili ugovora o 

poslovnoj saradnji;
4) je protiv njega pokrenut disciplinski postupak i izrečena disciplinska mjera;
5) mu je zabranjen pristup određenim podacima neophodnim za obavljanje radnih 

dužnosti;
6) su mu uskraćena sredstva rada koja je koristio; ili
7) je spriječeno njegovo napredovanje i stručno usavršavanje.

Zahtjev za zaštitu zviždača
Član 60

Radi ostvarivanja prava na zaštitu, zviždač podnosi zahtjev Agenciji (u daljem tekstu: 
zahtjev za zaštitu zviždača) u pisanoj formi ili usmeno na zapisnik.

Zahtjev za zaštitu zviždača podnosi se najkasnije u roku od šest mjeseci od dana nastale 
štete, odnosno saznanja za mogućnost nastanka štete zbog prijave zviždača.

U zahtjevu za zaštitu zviždača se navode podaci o podnosiocu zahtjeva za zaštitu, podaci 
iz prijave koju je podnio zviždač, podaci o organu vlasti, privrednom društvu, drugom 
pravnom licu i preduzetniku ili drugom pravnom i fizičkom licu zbog čijih radnji zviždač 
trpi štetu, kao i podaci o nastaloj šteti, odnosno mogućnosti nastanka štete po zviždača 
zbog podnijete prijave.

Prethodno ispitivanje zahtjeva za zaštitu zviždača
Član 61

Ukoliko je zahtjev za zaštitu zviždača neblagovremen, Agencija neće postupati i o tome 
će obavijestiti podnosioca.
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Ukoliko zahtjev za zaštitu zviždača ne sadrži podatke iz člana 60 stav 3 ovog zakona, 
a zviždač ne navede opravdane razloge zbog kojih u zahtjevu nije naveo sve propisane 
podatke, Agencija će pozvati zviždača da, u roku od osam dana, dopuni zahtjev.

Ukoliko zviždač ne postupi u skladu sa stavom 2 ovog člana, Agencija će obustaviti 
postupak.

Ovlašćenja Agencije
Član 62

Ako je zahtjev za zaštitu zviždača podnijet blagovremeno i sadrži podatke iz člana 60 
stav 3 ovog zakona, Agencija sprovodi postupak provjere istinitosti navoda iz zahtjeva.

Nakon sprovedenog postupka provjere iz stava 1 ovog člana, Agencija utvrđuje da li je 
nastala šteta, odnosno da li postoji mogućnost nastanka štete po zviždača i o tome sačinjava 
mišljenje.

Mišljenje iz stava 2 ovog člana, Agencija dostavlja organu vlasti, privrednom društvu, 
preduzetniku ili drugom pravnom ili fizičkom licu zbog čijih radnji zviždač trpi štetu, 
odnosno zbog kojih postoji mogućnost nastanka štete, u roku od 15 dana od dana 
sačinjavanja mišljenja.

O mišljenju iz stava 2 ovog člana, Agencija obavještava podnosioca zahtjeva za zaštitu 
zviždača, u roku od 15 dana od sačinjavanja mišljenja.

Kad Agencija utvrdi da je zbog podnošenja prijave zviždaču nanijeta šteta, odnosno da 
postoji mogućnost nastanka štete za zviždača, mišljenje sadrži i preporuku o tome šta treba 
preduzeti da bi se nastala šteta otklonila, odnosno spriječila, kao i rok za otklanjanje štetnih 
posljedica, odnosno spriječavanje mogućnosti nastanka štete.

Na postupak iz stava 1 ovog člana, shodno se primjenjuju odredbe čl. 33 do 37 ovog 
zakona.

Postupanje po preporuci Agencije
Član 63

Organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik na čiji rad se preporuka 
iz člana 62 stav 5 ovog zakona odnosi, obavezan je da u ostavljenom roku dostavi izvještaj 
o preduzetim radnjama za izvršenje preporuke.

Ukoliko organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice i preduzetnik ne postupi po 
preporuci u ostavljenom roku, Agencija obavještava organ koji vrši nadzor nad njihovim 
radom i podnosi poseban izvještaj Skupštini i obavještava javnost.

Teret dokazivanja
Član 64

Kad je prijava zviždača podnijeta u skladu sa ovim zakonom, a radnja ili aktivnost iz 
člana 59 ovog zakona preduzeta nakon podnošenja prijave, teret dokazivanja da ta radnja 
ili aktivnost nije posljedica podnošenja prijave o ugrožavanju javnog interesa koje upućuje 
na korupciju je na organu vlasti, privrednom društvu, drugom pravnom licu, odnosno 
preduzetniku zbog čijih radnji zviždač trpi štetu, odnosno zbog kojih postoji mogućnost 
nastanka štete.
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Treća lica
Član 65

Kad pravnu ili faktičku radnju na štetu zviždača ili povezanog lica sa zviždačem ne 
vrši neposredno organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik, 
već treće lice, ta radnja će se smatrati posljedicom podnošenja prijave ukoliko zviždač ili 
povezano lice sa zviždačem učini vjerovatnim da je radnja trećeg lica povezana sa organom 
vlasti, privrednim društvom, drugim pravnim licem, odnosno preduzetnikom na koje se 
prijava odnosila.

Pomoć Agencije
Član 66

Ukoliko zviždač usljed pretrpljene štete pokrene sudski postupak, Agencija će na njegov 
zahtjev, obezbijediti potrebnu stručnu pomoć prilikom dokazivanja uzročno posljedične 
veze između podnošenja prijave o ugrožavanju javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije i nastale štete.

Prestanak štete
Član 67

Ako organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik otkloni štetu 
ili spriječi nastanak štete u toku trajanja postupka po zahtjevu za zaštitu zviždača, Agencija 
će o tome obavijestiti zviždača i ostaviti mu rok od 15 dana da se izjasni.

Po prijemu izjašnjenja, odnosno isteku roka iz stava 1 ovog člana, Agencija će odlučiti da 
li će postupak obustaviti ili nastaviti.

Sudska zaštita
Član 68

Zviždač ima pravo na sudsku zaštitu od diskriminacije i zlostavljanja na radu zbog 
prijavljivanja ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije koju 
ostvaruje u skladu sa zakonom kojim se uređuje zabrana diskriminacije i zakonom kojim 
se uređuje zabrana zlostavljanja na radu.

4. Nagrada za prijavljivanje ugrožavanja javnog interesa koje upućuje  
na korupciju

Pravo na nagradu zviždača
Član 69

Organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik može nagraditi 
zviždača koji je podnošenjem prijave doprinio sprječavanju ugrožavanja javnog interesa 
koje upućuje na korupciju.

Zviždač koji je podnošenjem prijave o ugrožavanju javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije doprinio ostvarivanju javnih prihoda ili prihoda privrednog društva, 
pravnog lica ili preduzetnika, a ti prihodi bi izostali da prijava nije podnijeta, ima pravo 
na novčanu nagradu od organa vlasti, privrednog društva, drugog pravnog lica, odnosno 
preduzetnika koji su ostvarili prihod.
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Pravo na nagradu zviždač stiče od momenta ostvarivanja prihoda iz stava 2 ovog člana, 
a ukoliko je zbog podnošenja prijave zviždača došlo do pokretanja i vođenja krivičnog 
postupka koji je okončan pravosnažnom odlukom na osnovu koje je došlo do trajnog 
oduzimanja imovine, pravo na nagradu stiče trenutkom pravosnažnosti odluke o trajnom 
oduzimanju imovine.

Nagrada za zviždača određuje se prema doprinosu zviždača u odnosu na visinu 
pribavljenih prihoda, odnosno oduzete imovine.

Visina nagrade ne može biti manja od 3% niti veća od 5% od ostvarenih prihoda, odnosno 
imovine iz stava 4 ovog člana.

Postupak za ostvarivanje prava na nagradu
Član 70

Radi ostvarivanja prava na nagradu, zviždač u pisanoj formi podnosi zahtjev organu 
vlasti, privrednom društvu, pravnom licu ili preduzetniku koji je ostvario prihod.

O zahtjevu iz stava 1 ovog člana, odlučuje se u roku od 30 dana od dana podnošenja 
zahtjeva.

Odlukom kojom se utvrđuje pravo na nagradu određuje se i rok za isplatu nagrade koji 
ne može biti duži od šest mjeseci.

Odluka o zahtjevu iz stava 1 ovog člana je konačna i protiv nje se može pokrenuti upravni 
spor.

IV. PREVENCIJA KORUPCIJE
Plan integriteta

Član 71
Na osnovu procjene podložnosti određenih radnih mjesta i radnih procesa za nastanak i 

razvoj korupcije i drugih oblika pristrasnog postupanja javnih funkcionera i zaposlenih u 
organu vlasti, organ vlasti donosi plan integriteta koji sadrži mjere kojima se sprječavaju 
i otklanjaju mogućnosti za nastanak i razvoj korupcije i obezbjeđuje povjerenje građana u 
njihov rad (u daljem tekstu: plan integriteta).

Plan integriteta donosi se u skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta 
koja donosi Agencija.

Plan integriteta može donijeti i drugo pravno lice, a Agencija može, na predlog tog 
pravnog lica, da izvrši procjenu integriteta i predloži preporuke za unaprjeđenje integriteta.

Troškove procjene integriteta iz stava 3 ovog člana, snosi pravno lice na čiji predlog je 
Agencija izvršila procjenu.

Definicija integriteta
Član 72

Integritet predstavlja zakonito, nezavisno, nepristrasno, odgovorno i transparentno 
vršenje poslova kojim javni funkcioneri i drugi zaposleni u organu vlasti čuvaju svoj ugled 
i ugled organa vlasti, obezbjeđuju povjerenje građana u vršenje javnih funkcija i rad organa 
vlasti i otklanjaju sumnju u mogućnost nastanka i razvoja korupcije.
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Sadržaj Plana integriteta
Član 73

Plan integriteta sadrži:
- ocjenu izloženosti organa vlasti korupciji i drugim oblicima narušavanja integriteta;
- opis radnih mjesta i poslova koji su naročito podložni korupciji i drugim oblicima 

narušavanja integriteta;
- vrste rizika od korupcije i drugih oblika narušavanja integriteta;
- postojeće mjere kontrole;
- preventivne mjere za smanjenje rizika od korupcije i drugih oblika narušavanja 

integriteta i rokove za njihovo sprovođenje;
- podatke o licu odgovornom za izradu i sprovođenje plana integriteta (u daljem tekstu: 

menadžer integriteta);
- druge podatke, u skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta.

Menadžer integriteta
Član 74

Menadžera integriteta rješenjem određuje starješina, odnosno odgovorno lice u organu 
vlasti.

Zaposleni u organu vlasti dužni su da menadžeru integriteta, na njegov zahtjev dostave 
potrebne podatke i informacije od značaja za izradu i sprovođenje plana integriteta.

Transparentnost Plana integriteta
Član 75

Plan integriteta organ vlasti dostavlja Agenciji, u roku od 15 dana od dana donošenja, u 
skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta.

Organ vlasti dužan je da plan integriteta učini dostupnim javnosti objavljivanjem na 
svojoj internet stranici ili na drugi odgovarajući način.

Efikasnost i efektivnost Plana integriteta
Član 76

Plan integriteta može se mijenjati u zavisnosti od potreba, razvoja i interesa organa vlasti.
Organ vlasti svake drage godine procjenjuje efikasnost i efektivnost plana integriteta u 

skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta.
Izvještaj o sprovođenju Plana integriteta

Član 77
Organ vlasti dužan je da do 15. aprila tekuće godine za prethodnu godinu dostavi Agenciji 

izvještaj o sprovođenju plana integriteta.
Na osnovu dostavljenih planova integriteta i izvještaja o njihovom sprovođenju Agencija 

može dati organima vlasti preporuke za unaprjeđenje planova integriteta.
Na osnovu planova, izvještaja i preporuka iz stava 2 ovog člana, Agencija sačinjava 

izvještaj o donošenju i sprovođenju planova integriteta u organima vlasti.
Izvještaj iz stava 3 ovog člana, sastavni je dio godišnjeg izvještaja o radu Agencije.
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V. AGENCIJA
Nadležnost Agencije

Član 78
Agencija:
- utvrđuje postojanje sukoba interesa u vršenju javne funkcije i preduzima mjere za 

njegovo sprječavanje;
- kontroliše ograničenja u vršenju javnih funkcija;
- vrši kontrolu primanja poklona, sponzorstava i donacija;
- vrši provjeru podataka iz Izvještaja o prihodima i imovini javnih funkcionera;
- daje mišljenje o postojanju ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 

korupcije i daje preporuke za sprječavanje ugrožavanja javnog interesa i zaštitu zviždača;
- prati donošenje i sprovođenje planova integriteta, daje preporuke za njihovo unaprjeđenje 

i vrši procjenu efikasnosti i efektivnosti planova integriteta u skladu sa ovim zakonom;
- donosi akte iz nadležnosti Agencije u skladu sa zakonom;
- daje inicijative za izmjenu i dopunu zakona, drugih propisa i opštih akata, radi otklanjanja 

mogućih rizika za nastanak korupcije ili njihovog usklađivanja sa međunarodnim 
standardima iz oblasti antikorupcije;

- daje mišljenje na nacrte zakona i drugih propisa i opštih akata radi usklađivanja sa 
međunarodnim standardima iz oblasti antikorupcije;

- pokreće i sprovodi postupak za utvrđivanje povrede odredaba ovog i drugih zakona 
kojima su utvrđene nadležnosti Agencije;

- sarađuje sa nadležnim organima, visokoškolskim ustanovama i naučnim organizacijama 
i drugim subjektima u cilju realizacije aktivnosti u oblasti sprječavanja korupcije;

- vodi evidencije i registre u skladu sa ovim zakonom;
- izdaje prekršajni nalog i pokreće prekršajni i drugi postupak;
- sprovodi edukativne, istraživačke i ostale preventivne antikorupcijske aktivnosti;
- ostvaruje regionalnu i međunarodnu saradnju u preventivnoj borbi protiv korupcije;
- vrši i druge poslove propisane zakonom.
Agencija vrši poslove nadzora nad sprovođenjem propisa kojim se uređuje lobiranje i 

sprovodi mjere kontrole finansiranja političkih subjekata i izbornih kampanja, u skladu sa 
posebnim zakonom.

U obavljanju poslova iz svoje nadležnosti Agencija može angažovati domaće i 
međunarodne stručnjake, odnosno institucije, organizacije i ustanove.

Mišljenja za unaprjeđenje i prevenciju korupcije
Član 79

Agencija može, po sopstvenoj inicijativi ili na zahtjev organa vlasti, privrednog društva, 
pravnog lica, preduzetnika ili fizičkog lica, dati mišljenje radi unaprjeđenja prevencije 
korupcije, smanjenja rizika od korupcije i jačanja etike i integriteta u organima vlasti i 
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drugim pravnim licima, koje sadrži analizu rizika od korupcije, mjere za otklanjanje rizika 
od korupcije i sprječavanje korupcije.

Prilikom davanja mišljenja iz stava 1 ovog člana, Agencija ocjenjuje usklađenost 
postupanja sa ovim zakonom, kao i drugim zakonima kojima se uređuju mjere za borbu 
protiv korupcije.

Agencija neće postupiti po zahtjevu iz stava 1 ovog člana ako:
- po istom zahtjevu postupa drugi nadležni organ;
- postoji osnov sumnje da je učinjeno krivično djelo za koje se goni po službenoj dužnosti; 

ili
- Agencija u konkretnom slučaju pokrene postupak iz okvira svoje nadležnosti.
Mišljenja iz stava 1 ovog člana, Agencija objavljuje na svojoj internet stranici ili na drugi 

odgovarajući način čini dostupnim javnosti.
Pravni položaj Agencije

Član 80
Agencija ima svojstvo pravnog lica.

Organi Agencije
Član 81

Organi Agencije su Savjet Agencije (u daljem tekstu: Savjet) i direktor Agencije.
Rad članova Savjeta i direktora Agencije u vršenju poslova utvrđenih ovim za-
konom, ne smije biti predmet nezakonitog i nedozvoljenog uticaja.

Izbor članova Savjeta
Član 82

Savjet ima pet članova.
Članove Savjeta bira Skupština, na predlog radnog tijela nadležnog za poslove 

antikorupcije (u daljem tekstu: nadležni odbor).
Članovi Savjeta biraju se na period od četiri godine i mogu biti birani najviše dva puta.

Uslovi za izbor člana Savjeta
Član 83

Za člana Savjeta može biti izabrano lice koje pored opštih uslova za rad u državnim 
organima ima:
1) visoko obrazovanje, sedmi nivo okvira kvalifikacija, podnivo jedan (VII 1);
2) deset godina radnog iskustva od čega najmanje pet godina radnog iskustva u 
vršenju poslova iz oblasti borbe protiv korupcije ili zaštite ljudskih prava;
3) najmanje tri mišljenja o stručnim i radnim kvalitetima od privrednog društva, 
drugog pravnog lica ili preduzetnika kod kojeg radi ili je radio, odnosno sa kojim je 
ostvario poslovnu saradnju.
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Ograničenja za izbor člana Savjeta
Član 84

Za člana Savjeta ne može biti izabrano lice koje je u posljednjih deset godina obavljalo 
ili obavlja:

1) funkciju poslanika ili odbornika;
2) funkciju člana Vlade Crne Gore;
3) funkciju u političkoj partiji (predsjednik partije, član predsjedništva, njihovi zamjenici, 

član izvršnog i glavnog odbora i drugi funkcioner u političkoj partiji).
Postupak za izbor članova Savjeta

Član 85
Članovi Savjeta biraju se na osnovu javnog konkursa koji raspisuje nadležni odbor.
Nadležni odbor obrazuje Komisiju za sprovođenje izbora članova Savjeta (u daljem 

tekstu: Komisija).
Komisija ima pet članova, i to dva predstavnika Skupštine Crne Gore (jedan iz reda 

parlamentarne većine, jedan iz reda parlamentarne opozicije) i po jedan predstavnik 
Sudskog i Tužilačkog savjeta i nevladinih organizacija.

Nadležni odbor upućuje poziv organima i drugim subjektima iz stava 3 ovog člana da 
odrede svog predstavnika u Komisiji, u roku od sedam dana od dana upućivanja poziva.

Nadležni odbor upućuje javni poziv za određivanje člana Komisije iz reda nevladinih 
organizacija.

Nevladina organizacija može da predloži kandidata za člana Komisije ako je upisana 
u registar kod nadležnog organa državne uprave, ako u aktu o osnivanju i Statutu ima 
utvrđene djelatnosti i ciljeve u oblasti borbe protiv korupcije i najmanje tri godine iskustva 
u borbi protiv korupcije, ako je u prethodnoj godini realizovala najmanje jedan projekat 
iz oblasti borbe protiv korupcije i ako je predala poreskom organu prijavu za prethodnu 
fiskalnu godinu (bilans stanja i bilans uspjeha).

Nevladina organizacija iz stava 6 ovog člana dužna je da uz predlog kandidata dostavi 
ovjerenu kopiju akta o osnivanju i Statuta, ovjerenu kopiju rješenja o upisu u registar, 
pregled realizovanih projekata i aktivnosti u poslednje tri godine i ovjerenu kopiju potvrde 
o podnesenoj poreskoj prijavi za prethodnu godinu.

Na osnovu sprovedenog postupka iz stava 5 nadležni odbor utvrđuje listu predloženih 
kandidata.

Predstavnik u Komisiji iz reda nevladinih organizacija je lice koje je u sprovedenom 
postupku, predloženo od strane najvećeg broja nevladinih organizacija.

Nadležni odbor dužan je da, u roku od 30 dana od dana upućivanja poziva iz stava 4 ovog 
člana, obrazuje Komisiju.

Sačinjavanje liste kandidata
Član 86

Nakon isteka propisanog roka za prijavu kandidata na osnovu javnog konkursa iz člana 85 
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stav 1 ovog zakona, Komisija vrši provjeru ispunjenosti uslova iz čl. 83 i 84 ovog zakona 
i sačinjava listu kandidata koji ispunjavaju uslove.

Komisija u prisustvu svih članova obavlja razgovor sa kandidatima iz stava 1 ovog člana.
Kandidat za člana Savjeta je dužan da pripremi i predstavi pisano i obrazloženo viđenje 

budućeg rada Agencije u prevenciji korupcije.
Komisija, na osnovu dokaza iz člana 83 stav 1 tač. 2 i 3 ovog zakona i obavljenog 

razgovora sačinjava listu od pet kandidata za izbor članova Savjeta, sa obrazloženjem.
Komisija sačinjava listu iz stava 4 ovog člana, većinom od najmanje četiri glasa, u roku 

od 60 dana od dana isteka roka za prijavljivanje na konkurs.
Komisija dostavlja listu kandidata iz stava 4 ovog člana nadležnom odbora, radi 

predlaganja Skupštini.
Ukoliko nadležni odbor ne predloži Skupštini listu kandidata iz stava 4 ovog člana, 

postupak za izbor članova Savjeta se ponavlja.
Razrješenje člana Savjeta

Član 87
Član Savjeta može biti razriješen prije isteka vremena na koje je izabran:

1) na lični zahtjev;
2) zbog trajnog gubitka radne sposobnosti;
3) ako se naknadno utvrdi da ne ispunjava uslove iz čl. 83 i 84 ovog zakona ili stupi na 

funkciju iz člana 84 ovog zakona;
4) ako povrijedi odredbe ovog zakona i poslovnik o radu Savjeta.
Razloge za razrješenje iz stava 1 tač. 2, 3 i 4 ovog člana utvrđuje Savjet i o tome 

obavještava nadležni odbor.
Postupak za razrješenje pokreće se na predlog najmanje tri člana Savjeta.
Skupština razrješava člana Savjeta na predlog nadležnog odbora.
Nadležni odbor, tri mjeseca prije isteka mandata člana Savjeta, pokreće postupak za izbor 

članova Savjeta u skladu sa članom 85 ovog zakona.
Ako funkcija člana Savjeta prestane prije isteka mandata, nadležni odbor će, bez 

odlaganja, pokrenuti postupak za izbor novog člana Savjeta iz člana 85 ovog zakona i, u 
roku od 30 dana, predložiti Skupštini izbor novog člana.

Nadležnosti Savjeta
Član 88

Savjet:
1) raspisuje konkurs za izbor direktora Agencije, bira i razrješava direktora Agencije;
2) donosi Statut i akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Agencije, 

na predlog direktora Agencije;
3) na predlog direktora Agencije usvaja godišnji plan rada Agencije;
4) na predlog direktora Agencije usvaja predlog budžeta i završnog računa Agencije;
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5) na predlog direktora Agencije usvaja pravila o radu Agencije i pravila za izradu i 
sprovođenje planova integriteta;

6) donosi poslovnik o radu Savjeta;
7) daje direktoru Agencije inicijative za unaprjeđenje rada Agencije;
8) na predlog direktora Agencije usvaja godišnji izvještaj o radu Agencije;
9) vrši provjeru podataka iz izvještaja o prihodima i imovini direktora Agencije;
10) vrši i druge poslove utvrđene Statutom Agencije.
Statut Agencije, poslovnik o radu Savjeta, pravila o radu Agencije i pravila za izradu i 

sprovođenje planova integriteta objavljuju se li “Službenom listu Crne Gore”.
Način rada Savjeta

Član 89
Radom Savjeta rukovodi predsjednik koji se bira iz reda članova Savjeta, većinom 

glasova od ukupnog broja članova Savjeta.
Savjet odlučuje većinom glasova od ukupnog broja članova Savjeta, osim u slučaju iz 

člana 91 stav 7 i člana 93 stav 3 ovog zakona.
Savjet održava sjednice na kojima odlučuje o poslovima iz svoje nadležnosti najmanje 

dva puta mjesečno.
O poslovima iz nadležnosti Savjeta javnost, po pravilu, obavještava predsjednik Savjeta.

Naknada za rad člana Savjeta
Član 90

Predsjednik i član Savjeta ima pravo na mjesečnu naknadu u visini 50% prosječne bruto 
zarade u Crnoj Gori u prethodnoj godini prema podacima organa uprave nadležnog za 
poslove statistike.

Postupak za izbor direktora Agencije
Član 91

Direktora Agencije bira Savjet, na osnovu javnog konkursa, na period od pet godina i 
može biti biran najviše dva puta.

Za direktora Agencije može biti izabrano lice koje ispunjava uslove iz člana 83 ovog 
zakona.

Pored ograničenja iz člana 84 ovog zakona, za direktora Agencije ne može biti izabrano 
lice koje je u posljednjih pet godina imenovala ili postavila Vlada Crne Gore ili Skupština, 
kao javnog funkcionera.

Nakon isteka propisanog roka za prijavu kandidata, Savjet vrši provjeru ispunjenosti 
uslova iz čl. 83 i 84 ovog zakona i sačinjava listu kandidata koji ispunjavaju uslove.

Razgovor sa kandidatima obavlja Savjet u prisustvu svih članova.
Kandidat za direktora Agencije dužan je da pripremi i predstavi pisani i obrazloženi 

predlog programa rada i ključnih prioriteta Agencije.
Savjet odlučuje o izboru direktora Agencije većinom od najmanje četiri glasa, u roku od 

30 dana od dana isteka roka za prijavu na konkurs.
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Nadležnosti direktora Agencije
Član 92

Direktor Agencije:
1) zastupa i predstavlja Agenciju;
2) organizuje i odgovara za rad Agencije;
3) donosi odluke, daje mišljenja i preporuke i preduzima druge mjere iz nadležnosti 

Agencije;
4) obavlja i druge poslove, u skladu sa zakonom.

Razrješenje direktora Agencije
Član 93

Direktor Agencije može biti razriješen prije isteka vremena na koje je izabran:
1) na lični zahtjev;
2) zbog trajnog gubitka radne sposobnosti;
3) ako se naknadno utvrdi da ne ispunjava uslove iz čl. 83 i 84 i člana 91 stav 3 ovog 

zakona ili stupi na funkciju iz člana 84 ovog zakona;
4) ako povrijedi odredbe ovog zakona i pravila o radu Agencije.
O razrješenju direktora Agencije odlučuje Savjet.
Postupak razrješenja direktora Agencije pokreće se na predlog najmanje tri člana Savjeta, 

a odluku o razrješenju direktora Agencije Savjet donosi većinom od najmanje četiri glasa.
Statut Agencije

Član 94
Agencija ima statut.
Statut Agencije naročito sadrži sjedište Agencije, načela unutrašnje organizacije, način 

rada i nadležnosti organa Agencije, način donošenja opštih i drugih akata i druga pitanja 
od značaja za rad Agencije, u skladu sa zakonom.

Finansiranje Agencije
Član 95

Sredstva za rad Agencije obezbjeđuju se u budžetu Crne Gore.
Nacrt budžeta Agencije predlaže Savjet i dostavlja ga nadležnom tijelu Skupštine.
Nacrt budžeta Agencije utvrđuje nadležno tijelo Skupštine i dostavlja Vladi.
Odobrena sredstva za funkcionisanje i rad Agencije ne mogu biti manja od 0.2% tekućeg 

budžeta Crne Gore.
Vlada, ukoliko u predlogu godišnjeg zakona o budžetu izvrši izmjene iz nacrta budžeta 

Agencije iz stava 3 ovog člana, dostavlja Skupštini pisano obrazloženje.
O raspolaganju finansijskim sredstvima iz stava 4 ovog člana Agencija odlučuje 

samostalno.
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Primjena drugih propisa
Član 96

Na prava, obaveze i odgovornost zaposlenih u Agenciji primjenjuju se propisi o državnim 
službenicima i namještenicima.

Zaposleni u Agenciji imaju mjesečni dodatak na zaradu u iznosu od 30%.
Direktor Agencije ima pravo na zaradu u visini koja je određena za Zaštitnika ljudskih 

prava i sloboda Crne Gore.
Ovlašćenja iz zakona kojim se uređuju zarade državnih službenika i namještenika vrši 

direktor, u skladu sa raspoloživim budžetom.
Etički kodeks i službena legitimacija

Član 97
Savjet donosi poseban etički kodeks zaposlenih u Agenciji.
Direktor Agencije i ovlašćeni službenici radi vršenja svojih poslova i sprovođenja 

ovlašćenja imaju službenu legitimaciju.
Službenu legitimaciju izdaje direktor Agencije.
Obrazac i sadržinu službene legitimacije propisuje Ministarstvo.

Izvještaji Agencije
Član 98

Savjet podnosi Skupštini godišnji izvještaj o radu Agencije, najkasnije do 31. marta 
tekuće godine za prethodnu godinu.

Savjet može dostaviti Skupštini posebne izvještaje o stanju u oblastima iz nadležnosti 
Agencije.

Izvještaji iz st. 1 i 2 ovog člana, objavljuju se na internet stranici Agencije.
Postupanje sa podacima

Član 99
Član Savjeta, direktor Agencije i zaposleni u Agenciji sa tajnim podacima, neobjavljenim 

podacima i podacima o ličnosti za koje saznaju u vršenju svojih poslova dužni su da 
postupaju u skladu sa propisima kojima se uređuje tajnost podataka, zaštita neobjavljenih 
podataka i zaštita podataka o ličnosti.

Evidencije
Član 100

Pored kataloga i registara iz člana 19 stav 3, člana 22 stav 4 i člana 26 stav 1 ovog zakona, 
Agencija vodi:

- evidenciju javnih funkcionera za koje je konačnom, odnosno pravosnažnom odlukom 
utvrđena povreda ovog zakona ili posebnih zakona kojima su utvrđene nadležnosti 
Agencije, koja sadrži sljedeće podatke: redni broj, ime i prezime, jedinstveni matični broj 
i funkciju koju je javni funkcioner obavljao, broj i datum konačne, odnosno pravosnažne 
odluke, datum prijema obavještenja organa nadležnog za izbor, imenovanje, odnosno 
postavljenje, razlog razrješenja, suspenzije ili izricanja disciplinske mjere, broj i datum 
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akta o razrješenju, suspenziji ili izrečenoj disciplinskoj mjeri i organ koji je donio rješenje 
o razrješenju, suspenziji ili izrečenoj disciplinskoj mjeri;

- evidenciju prijava zviždača koja sadrži sljedeće podatke: redni broj, datum prijave, ime 
i prezime, opština, prebivalište i adresa zviždača, naziv i sjedište organa vlasti, privrednog 
društva, drugog pravnog lica, odnosno ime i prezime preduzetnika na koje se prijava 
odnosi, kratak opis ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije koje 
prijavljuje zviždač, obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 50 ovog zakona ukoliko 
je dostavljeno zviždaču, broj i datum davanja mišljenja Agencije o postojanju ugrožavanja 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije i broj i datum izvještaja organa 
vlasti, privrednog društva, drugog pravnog lica i preduzetnika na koje se prijava odnosi o 
preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke iz mišljenja Agencije;

- evidenciju zahtjeva za zaštitu zviždača koja sadrži sljedeće podatke: redni broj, datum 
podnošenja zahtjeva za zaštitu zviždača, ime i prezime, opština prebivališta i adresa 
podnosioca zahtjeva za zaštitu, podatke iz prijave koju je podnio zviždač, organ vlasti, 
privredno društvo, drugo pravno lice i preduzetnik, odnosno drugo pravno i fizičko lice 
zbog čijih radnji zviždač trpi štetu, kao i podatke o nastaloj šteti, odnosno mogućnosti 
nastanka štete po zviždača zbog podnijete prijave, broj i datum davanja mišljenja Agencije 
po zahtjevu za zaštitu zviždača, kao i broj i datum izvještaja organa vlasti, privrednog 
društva, drugog pravnog lica i preduzetnika na koje se preporuka odnosi o preduzetim 
radnjama radi izvršenja preporuka iz mišljenja Agencije.

Podaci iz evidencija iz stava 1 ovog člana, ne mogu se davati na korišćenje ukoliko bi 
davanje tih podataka moglo uticati na vođenje postupka, kao i u slučajevima utvrđenim 
ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje tajnost podataka i zaštita podataka o ličnosti.

Način vođenja evidencija iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.
Javnost rada Agencije

Član 101
Agencija o svom radu obavještava javnost putem saopštenja, objavljivanjem svojih 

odluka na svojoj internet stranici ili na drugi način.
Agencija je dužna da prilikom rada i obavještavanja javnosti obezbijedi zaštitu tajnih 

podataka i podataka o ličnosti.

VI. KAZNENE ODREDBE
Novčane kazne za prekršaje pravnog lica i odgovornog lica u pravnom licu ili 

državnom organu, organu državne uprave, organu lokalne uprave  
i lokalne samouprave

Član 102
Novčanom kaznom od 1.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:
1) ne unese izjavu javnog funkcionera o postojanju privatnog interesa u zapisnik i ne 

zatraži mišljenje Agencije (član 8 stav 3);
2) ne donese odluku o izuzeću javnog funkcionera iz rasprave i odlučivanja ako Agencija 

utvrdi da postoji sukob interesa iz člana 8 stav 1 ovog zakona (član 8 stav 5);
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3) ne stavi van snage odluke donijete suprotno članu 8 st. 1 do 4 ovog zakona, i o tome 
ne obavijesti Agenciju (član 8 stav 6);

4) zaključi ugovor sa privrednim društvom ili drugim pravnim licem u kome javni 
funkcioner i sa njim povezano lice ima privatni interes (član 14 stav 3);

5) ne dostavi Agenciji izvod iz evidencije poklona do kraja marta tekuće godine, za 
prethodnu godinu (član 19 stav 1);

6) ne dostavi Agenciji pisani izvještaj o primljenim donacijama i sponzorstvima sa 
kopijom dokumentacije, do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu (član 22 stav 1);

7) ne dostavi tražene podatke i obavještenja, odnosno ne stavi na uvid traženu 
dokumentaciju (član 30 stav 2 i član 35 stav 3);

8) ne obavijesti Agenciju o ishodu postupka iz člana 37 st. 1 i 2 ovog zakona (član 37 
stav 3);

9) ne obavijesti Agenciju o preduzetim mjerama povodom odluke Agencije kojom 
je utvrđeno da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona koje se odnose na 
sprječavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih 
funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih 
funkcionera kao i posebnih zakona iz nadležnosti Agencije u roku od 60 dana od dana 
prijema te odluke, uz pisano obrazloženje (član 42 stav 2);

10) ne obavijesti Agenciju o razrješenju, suspenziji ili izricanju disciplinske mjere zbog 
nesavjesnog vršenja javne funkcije, u roku od 30 dana od dana donošenja odluke (član 42 
stav 3);

11) prije odlučivanja o izboru, imenovanju odnosno postavljenju javnog funkcionera, 
kod Agencije ne provjeri da li je predloženi kandidat, u posljednje četiri godine prije 
kandidovanja, u svojstvu javnog funkcionera, bio razriješen zbog razloga iz člana 42 stav 
1 ovog zakona (član 42 stav 6);

12) ne odredi lice za prijem i postupanje po prijavi zviždača (član 49 stav 1);
13) ne obavijesti zviždača o mjerama koje su preduzete po njegovoj prijavi, odnosno o 

ishodu preduzetih mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave (član 50);
14) ne dostavi, u ostavljenom roku, izvještaj o preduzetim radnjama radi izvršenja 

preporuke iz člana 52 stav 2 ovog zakona (član 53 stav 1);
15) sa podacima iz člana 46 ovog zakona ne postupa u skladu sa zakonom kojim se 

uređuje tajnost podataka i ne obezbijedi zaštitu od svih oblika diskriminacije i ograničenja 
i uskraćivanja prava zviždača (član 56);

16) ne dostavi, u ostavljenom roku, izvještaj o preduzetim radnjama radi izvršenja 
preporuke iz člana 62 stav 5 ovog zakona (član 63 stav 1);

17) ne donese odluku u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva iz člana 70 stav 1 
ovog zakona, ili ne odredi rok za isplatu nagrade ili odredi rok koji je duži od šest mjeseci 
(član 70 st. 2 i 3);

18) ne donese plan integriteta (član 71 stav 1);
19) ne odredi menadžera integriteta (član 74 stav 1);
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20) ne dostavi izvještaj o sprovođenju Plana integriteta do 15. aprila tekuće godine za 
prethodnu godinu (član 77 stav 1);

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu, državnom 
organu, organu državne uprave, organu lokalne uprave i lokalne samouprave novčanom 
kaznom od 500 eura do 2.000 eura.

Za prekršaj iz stava 1 tač. 13, 14, 15, 16 i 17 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom 
kaznom od 500 eura do 6.000 eura.

Novčane kazne za prekršaje javnog funkcionera
Član 103

Novčanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj javni funkcioner, 
ako:

1) ne obavijesti ostale učesnike u raspravi o postojanju privatnog interesa, davanjem 
izjave prije svog učešća u raspravi, a najkasnije prije početka odlučivanja (član 8 stav 1);

2) u slučaju iz člana 8 stav 1 ovog zakona učestvuje u raspravi i donošenju odluke (član 
8 st. 4 i 5);

3) ne prijavi Agenciji tačne i potpune podatke o prihodima koje stekne vršenjem 
djelatnosti, odnosno poslova i člana 9 st. 1 i 2 ovog zakona (član 9 st. 3);

4) u istom mjesecu ostvari prihode po osnovu članstva u više radnih tijela iz člana 9 stav 
2 ovog zakona (član 9 stav 4);

5) ne prenese svoja upravljačka prava u privrednom društvu, ustanovi ili drugom pravnom 
licu čiji je vlasnik, odnosno osnivač na drugo pravno ili fizičko lice, u roku od 30 dana od 
dana izbora, postavljenja ili imenovanja na javnu funkciju (član 10 stav 1);

6) ne dostavi Agenciji podatke o licu na koje je prenio upravljačka prava i dokaze o 
prenošenju upravljačkih prava, u roku od pet dana od dana prenošenja upravljačkih prava 
(član 10 stav 3);

7) ne podnese ostavku na dužnost, odnosno funkciju iz člana 11 stav 1 ovog zakona, u 
roku od 30 dana od dana izbora, imenovanja odnosno postavljenja na javnu funkciju (član 
11 stav 2);

8) je predsjednik ili član organa upravljanja i nadzornog organa, izvršni direktor, član 
menadžmenta javnog preduzeća, javne ustanove ili drugog pravnog lica u više od jednog 
javnog preduzeća, javne ustanove ili drugog pravnog lica u kojima je država, odnosno 
opština vlasnik (član 12 stav 2);

9) obavlja poslove u državnoj upravi i organima lokalne uprave i obavlja funkciju 
poslanika i odbornika (član 12 stav 3);

10) ostvari prihod ili drugu naknadu po osnovu članstva u organima upravljanja, 
rukovođenja ili nadzora iz člana 12 st. 2 i 4 ovog zakona (član 12 stav 5);

11) ne podnese ostavku na javnu funkciju kad u toku vršenja javne funkcije prihvati da 
obavlja drugu dužnost, odnosno funkciju iz člana 11 stav 1 i člana 12 st. 1 i 3 u roku od 30 
dana od početka vršenja druge funkcije, odnosno dužnosti (član 13);
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12) zaključi ugovor o pružanju usluga sa javnim preduzećem ili ugovor o pružanju usluga 
sa organom vlasti ili privrednim društvom koje je u ugovornom odnosu, odnosno vrši 
poslove za organ vlasti u kojem javni funkcioner vrši funkciju, ako je vrijednost tih ugovora 
veća od 1.000 eura na godišnjem nivou (član 14 st. 1 i 2);

13) primi novac, hartije od vrijednosti ili dragocjeni metal, bez obzira na njihovu 
vrijednost ili primi poklon koji nije protokolarni ili prigodni (član 16 st. 1 i 2);

14) u toku jedne godine primi više poklona od istog poklonodavca, čija je ukupna 
vrijednost veća od 50 eura, ili ako u tom vremenu primi poklone od više poklonodavaca 
čija je vrijednost veća od 100 eura (član 16 stav 4);

15) ne sačini ili ne dostavi organu vlasti u kojem vrši javnu funkciju pisani izvještaj o 
ponudi iz člana 17 stav 1 ovog zakona, u roku od osam dana od učinjene ponude (17 stav 2);

16) u slučaju iz člana 17 stav 1 ovog zakona, kad nije mogao da odbije poklon, niti da 
poklon vrati poklonodavcu, ne preda poklon organu vlasti u kojem vrši javnu funkciju 
(član 17 stav 3);

17) ne preda poklon ili ekvivalentnu novčanu vrijednost poklona na raspolaganje organu 
vlasti u kojem vrši funkciju u slučaju kad Agencija utvrdi da je primao poklone (član 20 
stav 2);

18) zaključi ugovor o sponzorstvu u svoje ime (član 21 stav 1);
19) zaključi ugovor o sponzorstvu ili primi donaciju u ime organa vlasti u kome vrši 

javnu funkciju koje utiču ili bi mogle uticati na zakonitost, objektivnost i nepristrasnost 
rada organa vlasti (član 21 stav 2);

20) ne dostavi Agenciji pisani izvještaj o primljenim sponzorstvima i donacijama sa 
kopijom dokumentacije u vezi sa tim sponzorstvima ili donacijama, do kraja marta tekuće 
godine za prethodnu godinu (član 22 stav 1);

21) ne stavi van snage odluke donijete pod uticajem primljenog sponzorstva odnosno 
donacije, i o tome ne obavijesti Agenciju (član 22 stav 3);

22) ne podnese Agenciji izvještaj u roku od 30 dana od dana stupanja na funkciju o svojoj 
imovini i prihodima, kao i o imovini i prihodima bračnog i vanbračnog supružnika i djece 
ukoliko žive u zajedničkom domaćinstvu, prema stanju na dan izbora, imenovanja, odnosno 
postavljenja (član 23 stav 1);

23) ne navede u Izvještaju tačne i potpune podatke (član 23 stav 2);
24) u toku vršenja javne funkcije ne podnese Izvještaj jednom godišnje, do kraja marta 

u tekućoj godini za prethodnu godinu, ili ne prijavi promjenu iz Izvještaja koje se odnose 
na uvećanje imovine preko 5.000 eura, u roku od 30 dana od dana nastanka promjene ili 
na zahtjev Agencije u slučaju pokretanja postupka iz člana 31 st. 1 i 2 ovog zakona, u roku 
od 30 dana od dana prijema zahtjeva, odnosno pokretanja postupka po službenoj dužnosti 
(član 23 stav 3);

25) ne obavijesti Agenciju prilikom prelaska na drugu javnu funkciju, kao i u slučaju 
izbora, imenovanja, odnosno postavljenja na još jednu javnu funkciju, u smislu člana 12 st. 
2 i 4 ovog zakona, u roku od 30 dana od nastanka promjene (član 23 stav 6);
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26) na zahtjev Agencije ne dostavi detaljne podatke o osnovima sticanja imovine i 
prihoda u roku od 30 dana (član 30 stav 3).

Za prekršaj iz stava 1 tač. 13, 14, 16 i 17 ovog člana izriče se zaštitna mjera oduzimanja 
predmeta - poklona.

Za prekršaj iz stava 1 tač. 22, 23, 24 i 26 kazniće se i državni službenik iz koji ima 
propisanu obavezu podnošenja Izvještaja u skladu sa posebnim zakonom, novčanom 
kaznom od 500 do 1000 eura.

Za prekršaj iz stava 1 tačka 13 ovog člana kazniće se i bračni i vanbračni supružnik i djeca 
javnog funkcionera ukoliko žive u zajedničkom domaćinstvu, ako je primanje novca, hartija 
od vrijednosti ili dragocjenih metala i poklona u vezi sa javnim funkcionerom odnosno 
vršenjem javne funkcije, novčanom kaznom od 300 eura do 500 eura za (član 16 stav 5).

Novčane kazne za prekršaje lica kome je prestala javna funkcija
Član 104

Novčanom kaznom od 1.000 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj lice kome je 
prestala javna funkcija, ako u periodu od dvije godine po prestanku javne funkcije:

1) pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju nastupa kao predstavnik ili 
punomoćnik pravnog lica, preduzetnika ili međunarodne ili druge organizacije koji sa tim 
organom imaju ili uspostavljaju ugovorni odnosno poslovni odnos (član 15 stav 1 tačka 1);

2) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem, 
preduzetnikom ili međunarodnom ili drugom organizacijom koji, na osnovu odluka organa 
u kojem je funkcioner obavljao funkciju, ostvaruju korist (član 15 stav 1 tačka 2);

3) zastupa pravno ili fizičko lice pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju, u 
predmetu u kojem je kao javni funkcioner učestvovao u donošenju odluke (član 15 stav 
1 tačka 3);

4) obavlja poslove upravljanja ili revizije u pravnom licu u kojem su, najmanje jednu 
godinu prije prestanka javne funkcije, njegove dužnosti bile povezane sa supervizorskim 
ili kontrolnim poslovima (član 15 stav 1 tačka 4);

5) stupi u ugovorni odnos ili drugi oblik poslovne saradnje sa organom vlasti u kojem je 
vršio javnu funkciju (član 15 stav 1 tačka 5);

6) upotrijebi, radi sticanja koristi za sebe ili drugog ili radi nanošenja štete drugom, 
znanja i obavještenja do kojih je došao u vršenju javne funkcije, osim ako su ta znanja i 
obavještenja dostupna javnosti (član 15 stav 1 tačka 6);

7) u roku od 30 dana od dana prestanka funkcije o tome ne obavijesti Agenciju i ne 
podnese Izvještaj, ili jednom godišnje u naredne dvije godine po prestanku funkcije, ne 
podnese Izvještaj sa stanjem na dan podnošenja Izvještaja (član 23 stav 4 i 5).

Uz kaznu za prekršaje iz stava 1 ovog člana može se izreći i zaštitna mjera zabrana 
obavljanja djelatnosti u trajanju od šest mjeseci do jedne godine.
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VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Rok za izbor članova Savjeta i direktora Agencije

Član 105
Izbor članova Savjeta izvršiće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 

zakona.
Izbor direktora Agencije izvršiće se u roku od 90 dana od dana izbora Savjeta.

Donošenje akata Agencije
Član 106

Statut Agencije, akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Agencije, poslovnik o 
radu Savjeta, pravila o radu Agencije i pravila za izradu i sprovođenje planova integriteta 
donijeće se u roku od 60 dana od dana izbora direktora Agencije.

Početak rada Agencije i preuzimanje poslova
Član 107

Agencija će početi sa radom 1. januara 2016. godine.
Danom početka rada Agencije prestaju sa radom Komisija za sprječavanje sukoba 

interesa i Uprava za antikorupcijsku inicijativu.
Danom početka rada, Agencija preuzima poslove Komisije za sprječavanje sukoba 

interesa i Uprave za antikorupcijsku inicijativu, zaposlene, kao i prava, obaveze, predmete, 
opremu, sredstva za rad, dokumentaciju, registre i evidenciju Komisije za sprječavanje 
sukoba interesa i Uprave za antikorupcijsku inicijativu.

Član 108 
- prestao da važi -

Član 109
U slučaju da javni funkcioner iz člana 108 stav 1 bude pravosnažnom sudskom 

odlukom oglašen krivim i kažnjen po zakonu za krivična djela sa elementima korupcije i 
organizovanog kriminala gubi stečeno pravo na penziju ostvarenu po ovom zakonu.

Član 110 
- prestao da važi -

Član 111 
- prestao da važi -

Donošenje podzakonskih akata
Član 112

Podzakonska akta za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od godinu dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona.

Donošenje planova integriteta
Član 113

Organi vlasti će donijeti planove integriteta u skladu sa ovim zakonom, u roku od 90 dana 
od dana početka primjene ovog zakona.
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Započeti postupci
Član 114

Postupci koji su započeti pred nadležnim organima za rješavanje o sukobu interesa, a 
u kojima nije donijeta odluka do dana početka primjene ovog zakona, okončaće se po 
odredbama zakona koji su važili u vrijeme pokretanja postupaka.

Prestanak važenja propisa
Član 115

Danom početka primjene ovog zakona prestaju da važe Zakon o sprječavanju sukoba 
interesa (“Službeni list CG”, br. 1/09, 41/11 i 52/14) i akta donijeta za sprovođenje ovog 
zakona, odredbe čl. 79, 80, 157 i 158 stav 1 tačka 5 Zakona o državnim službenicima i 
namještenicima (“Službeni list CG”, br. 39/11, 66/12 i 34/14) i odredbe člana 102a Zakona 
o radu (“Službeni list CG”, br. 49/08, 59/11, 66/12 i 31/14).

Stupanje na snagu i početak primjene
Član 116

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom listu Crne 
Gore”, a primjenjivaće se od 1. januara 2016. godine.
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ZAKON O FINANSIRANJU POLITIČKIH SUBJEKATA I 
IZBORNIH KAMPANJA

Zakon je objavljen u “Službenom listu CG”, br. 3/2020 i 38/2020.

I. OSNOVNE ODREDBE
Predmet

Član 1
Ovim zakonom uređuju se način sticanja i obezbjeđivanja finansijskih sredstava za 

redovan rad i izbornu kampanju političkih subjekata, zabrane i ograničenja raspolaganja 
državnom imovinom, fondovima i javnim ovlašćenjima u toku kampanje i kontrola, nadzor 
i revizija finansiranja i finansijskog poslovanja političkih subjekata u cilju ostvarivanja 
zakonitosti i javnosti njihovog poslovanja.

Politički subjekt i izborna kampanja
Član 2

Politički subjekti, u smislu ovog zakona, su: političke partije, koalicije, grupe birača i 
kandidati za izbor Predsjednika Crne Gore.

Politička partija je organizacija građana koja je upisana u Registar političkih partija kod 
nadležnog organa u skladu sa zakonom kojim se uređuje osnivanje i rad političkih partija.

Koalicije su oblik udruživanja političkih subjekata radi zajedničkog učestvovanja na 
izborima, koji svoje međusobne odnose uređuju ugovorom ovjerenim u skladu sa zakonom 
kojim se uređuje ovjeravanje potpisa, rukopisa i prepisa.

Grupe birača su oblik udruživanja birača radi zajedničkog nastupa na izborima koji 
svoje međusobne odnose, uključujući i određivanje odgovornog lica, uređuju ugovorom 
ovjerenim u skladu sa zakonom kojim se uređuje ovjeravanje potpisa, rukopisa i prepisa.

Kandidat za izbor Predsjednika Crne Gore je fizičko lice koje se kandiduje na izborima 
za Predsjednika Crne Gore, u skladu sa zakonom kojim se uređuje izbor Predsjednika 
Crne Gore.

Izborna kampanja je skup aktivnosti političkog subjekta od dana raspisivanja izbora 
do dana proglašenja konačnih rezultata izbora, a koje se odnose na: javno predstavljanje 
i promovisanje kandidata, promovisanje i obrazlaganje izbornih programa sa ciljem 
uvjeravanja birača da glasaju za kandidata tog političkog subjekta ili izbornu listu koju 
podnosi taj politički subjekt.

Redovan rad je skup aktivnosti političkog subjekta koje se ne odnose na izbornu 
kampanju.

Upotreba rodno osjetljivog jezika
Član 3

Svi izrazi koji se, u ovom zakonu, koriste za fizička lica u muškom rodu obuhvataju iste 
izraze u ženskom rodu.

PREČIŠĆEN TEKST
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Izvori finansiranja
Član 4

Politički subjekti sredstva za redovan rad i izbornu kampanju mogu sticati iz javnih i 
privatnih izvora, u skladu sa ovim zakonom.

Kontrola finansiranja
Član 5

Kontrolu finansiranja političkih subjekata i izbornih kampanja vrši Agencija za 
sprječavanje korupcije (u daljem tekstu: Agencija) osnovana u skladu sa posebnim 
zakonom.

O rezultatima kontrole Agencija sačinjava zapisnik, koji dostavlja subjektu kontrole i 
obavezno objavljuje na internet stranici Agencije.

Javni izvori
Član 6

Javni izvori, u smislu ovog zakona, su sredstva koja se izdvajaju iz budžeta Crne Gore i 
budžeta lokalne samouprave (u daljem tekstu: budžetska sredstva).

Privatni izvori
Član 7

Privatni izvori, u smislu ovog zakona, su: članarine, prilozi, legati i zaduživanje kod 
banaka i drugih finansijskih institucija u Crnoj Gori.

Članarina je novčani iznos koji član političkog subjekta redovno plaća, na način i pod 
uslovima utvrđenim statutom ili drugim aktom političke partije, a koji na mjesečnom nivou 
ne može preći iznos od 10% prosječne mjesečne neto zarade u Crnoj Gori za prethodnu 
godinu.

Prilozi su:
- uplate koje fizička i pravna lica, privredna društva i preduzetnici dobrovoljno daju 

političkom subjektu;
- pružanje usluge ili proizvodi dati političkom subjektu bez naknade ili pod uslovima 

kojima se taj politički subjekt stavlja u povlašćeni položaj u odnosu na druge potrošače, 
zaduživanje kod banaka i drugih finansijskih institucija i organizacija pod uslovima koji 
odstupaju od tržišnih, kao i otpis dijela dugova (u daljem tekstu: nenovčani prilog).

Prilog se smatra prihvaćenim ako se ne vrati davaocu priloga u roku od 15 dana od dana 
prijema.

Organ upravljanja pravnog lica, odnosno privrednog društva iz stava 4 ovog člana dužan 
je da o prilogu donese odluku i dostavi je primaocu priloga.

Dobrovoljni rad volontera za potrebe političkog subjekta, koji ne zahtijeva posebne 
kvalifikacije, ne smatra se uslugama iz stava 4 ovog člana.

Nenovčani prilozi se obračunavaju prema tržišnoj vrijednosti i prijavljuju kao prihod.
Način obračunavanja i izvještavanja o nenovčanim prilozima utvrđuje se pravilima 

Agencije.
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Legat je poklon koji se sastoji od novca ili pokretnih dobara umjetničke, kulturne ili 
istorijske vrijednosti ili nepokretnosti koji se političkom subjektu stavlja na raspolaganje 
i korišćenje.

Zaduživanje kod banaka i drugih finansijskih institucija u Crnoj Gori su krediti, zajmovi 
i ostale usluge banaka i drugih finansijskih institucija, u skladu sa zakonom.

Privatni izvori iz stava 1 ovog člana mogu se prikupljati samo preko odgovarajućeg žiro 
računa.

Član 8
Zabranjeno je da politička partija stiče udio ili akcije u privrednom društvu.
Politički subjekt ne može sticati prihod od promotivne ili komercijalne djelatnosti.

Korišćenje budžetskih sredstava
Član 9

Budžetska sredstva mogu se koristiti za finansiranje:
1) redovnog rada političkih subjekata;
2) troškova izborne kampanje za izbor poslanika i odbornika i izbor Predsjednika Crne 

Gore.
Budžetska sredstva iz stava 1 tačka 1 ovoga člana ne obuhvataju sredstva za finansiranje 

zaposlenih u poslaničkim klubovima i obezbjeđenje poslovnih prostorija za potrebe 
političkih subjekata.

Zabranjena je upotreba budžetskih sredstava za lične potrebe kandidata političkog 
subjekta.

Sredstva za finansiranje zaposlenih u poslaničkim klubovima i obezbjeđenje poslovnih 
prostorija za poslaničke klubove obezbjeđuje Skupština Crne Gore (u daljem tekstu: 
Skupština).

Poslovne prostorije za redovan rad parlamentarnih političkih subjekata obezbjeđuje organ 
zadužen za poslove imovine.

Sredstva za poslovne prostorije za potrebe odborničkih klubova obezbjeđuje skupština 
jedinice lokalne samouprave, odnosno, organ zadužen za poslove imovine.

Pravo na budžetska sredstva
Član 10

Pravo na budžetska sredstva iz člana 9 stav 1 tačka 1 ovog zakona ima 
politički subjekt koji učestvuje na izborima i osvoji najmanje jedan poslanički,  
odnosno odbornički mandat.

Pravo na budžetska sredstva iz člana 9 stav 1 tačka 2 ovog zakona ima podnosilac 
potvrđene i proglašene izborne liste, odnosno kandidature za izbor Predsjednika Crne Gore.

Korišćenje sredstava iz privatnih izvora
Član 11

Za finansiranje redovnog rada i troškova izborne kampanje politički subjekt može koristiti 
sredstva iz privatnih izvora, u skladu sa ovim zakonom.
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Član 12
Troškovi redovnog rada političkih subjekata su troškovi koji proističu iz obavljanja 

redovnog rada, a odnose na: troškove zarada zaposlenih i troškove angažovanja stručnjaka 
i saradnika; poreze i doprinose; administrativne i kancelarijske troškove, uključujući 
troškove zakupa prostorija za rad, režijske troškove, troškove prevoza, troškove organizacije 
sastanaka i događaja, troškove promocije rada i ciljeva političkih subjekata između izbora, 
troškove međunarodnih aktivnosti političkih subjekata, troškove organizovanja obuka za 
članove i aktiviste političkih subjekata, troškove istraživanja javnog mnjenja, troškove za 
nabavku i održavanje opreme, provizije banaka i slične izdatke svojstvene redovnom radu 
političkih subjekata.

Raspodjela budžetskih sredstava
Član 13

Budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada političkih subjekata u Skupštini iznose 
0,5% planiranih ukupnih budžetskih sredstava, umanjenih za sredstva kapitalnog budžeta i 
budžeta državnih fondova (tekući budžet), za godinu za koju se budžet donosi.

Budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada političkih subjekata u skupštini opštine, 
Glavnog grada i Prijestonice (u daljem tekstu: Skupština opštine) iznose 1,1% planiranih 
ukupnih budžetskih sredstava, umanjenih za sredstva kapitalnog budžeta (tekući budžet), 
za godinu za koju se budžet opštine, Glavnog grada i Prijestonice (u daljem tekstu: Opština) 
donosi.

Izuzetno, za opštine čiji je budžet manji od pet miliona eura, budžetska sredstva za 
finansiranje redovnog rada političkih subjekata u skupštini opštine iznose od 1,1% do 3% 
planiranih ukupnih budžetskih sredstava, umanjenih za sredstva kapitalnog budžeta (tekući 
budžet), za godinu za koju se budžet opštine donosi.

Sredstva iz st. 1, 2 i 3 ovog člana u visini od 20% raspodjeljuju se u jednakim iznosima 
političkim subjektima koji su osvojili mandate u Skupštini, odnosno skupštinama opština, 
a ostalih 60% sredstava, srazmjerno ukupnom broju poslaničkih, odnosno odborničkih 
mandata koja imaju u trenutku raspodjele, dok se ostalih 20% raspodjeljuju u jednakim 
iznosima političkim subjektima u Skupštini, odnosno skupštinama opština, srazmjerno 
broju izabranih predstavnika manje zastupljenog pola.

U slučaju spajanja dvije ili više partija, u skladu sa Zakonom o političkim partijama, 
budžetska sredstva koja se raspoređuju u skladu sa stavom 4 ovog člana pripadaju političkoj 
partiji koja je kao pravni sljedbenik spojenih partija upisana u Registar političkih partija.

Sredstva iz stava 4 ovog člana koja dobije politički subjekt koji je na izborima nastupao 
kao koalicija, odnosno grupa birača, raspodjeljuju se u skladu sa sporazumom, odnosno 
aktom o obrazovanju tih političkih subjekata.

Ukoliko poslanik ili poslanici, odbornik ili odbornici nakon konstituisanja skupštine u 
koju su izabrani napuste ili promijene članstvo u političkom subjektu, finansijska sredstva 
koja se raspoređuju u skladu sa stavom 4 ovog člana ostaju političkom subjektu kojem je 
poslanik, odnosno odbornik pripadao u trenutku konstituisanja skupštine.
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Organ državne uprave nadležan za poslove finansija (u daljem tekstu: Ministarstvo), 
odnosno organ lokalne uprave nadležan za poslove finansija (u daljem tekstu: organ lokalne 
uprave) sredstva iz stava 4 ovog člana mjesečno prenosi političkom subjektu, do petog u 
mjesecu za prethodni mjesec.

Iznos sredstava iz stava 4 ovog člana, kao i iznos neizmirenih sredstava za finansiranje 
redovnog rada političkih subjekata Ministarstvo, odnosno organ lokalne uprave, objavljuje 
na svojoj internet stranici, do petog u mjesecu za prethodni mjesec.

Ministarstvo, odnosno organ lokalne uprave obustaviće uplatu sredstava iz stava 4 
ovog člana političkom subjektu, ako u roku iz člana 48 ovog zakona ne podnese godišnji 
konsolidovani finansijski izvještaj za prethodnu godinu.

Raspodjela budžetskih sredstava za redovno finansiranje ženskih organizacija u 
političkim subjektima

Član 14
Budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada ženskih organizacija u političkim 

subjektima u Skupštini iznose 0,05% planiranih ukupnih budžetskih sredstava, umanjenih 
za sredstva kapitalnog budžeta i budžeta državnih fondova (tekući budžet), za godinu za 
koju se budžet donosi.

Budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada ženskih organizacija u političkim 
subjektima u skupštini opštine iznose 0,11% planiranih ukupnih budžetskih sredstava, 
umanjenih za sredstva kapitalnog budžeta (tekući budžet), za godinu za koju se budžet 
opštine donosi.

Izuzetno, za opštine čiji je budžet manji od pet miliona eura, budžetska sredstva za 
finansiranje redovnog rada ženskih organizacija u političkim subjektima u skupštini opštine 
iznose od 0,11% do 0,3% planiranih ukupnih budžetskih sredstava, umanjenih za sredstva 
kapitalnog budžeta (tekući budžet), za godinu za koju se budžet opštine donosi.

Sredstva iz st. 1, 2 i 3 ovog člana raspodjeljuju se u jednakim iznosima političkim 
subjektima u Skupštini, odnosno skupštinama opština za rad ženskih organizacija.

Sredstva iz stava 4 ovog člana koja dobije politički subjekt koji je na izborima nastupao 
kao koalicija, odnosno grupa birača, raspodjeljuju se u skladu sa sporazumom, odnosno 
aktom o obrazovanju tih političkih subjekata.

Sredstva iz st. 1, 2 i 3 ovog člana su namijenjena isključivo finansiranju ženskih 
organizacija u političkim subjektima i mogu se trošiti samo u skladu sa statutom te ženske 
organizacije.

Ministarstvo, odnosno organ lokalne uprave, sredstva iz stava 4 ovog člana mjesečno 
prenosi političkom subjektu, do petog u mjesecu za prethodni mjesec, na podračun ženske 
organizacije.

Iznos sredstava iz stava 4 ovog člana, kao i iznos neizmirenih sredstava za finansiranje 
redovnog rada ženskih organizacija u političkim subjektima Ministarstvo, odnosno organ 
lokalne uprave, objavljuje na svojoj internet stranici, do petog u mjesecu za prethodni 
mjesec.
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Ministarstvo, odnosno organ lokalne uprave, obustaviće uplatu sredstava iz stava 4 
ovog člana političkom subjektu, ako u roku iz člana 48 ovog zakona ne podnese godišnji 
konsolidovani finansijski izvještaj za prethodnu godinu koji sadrži poseban izvještaj o 
načinu i namjeni utroška sredstava iz ovog člana.

Finansiranje iz privatnih izvora
Član 15

Visina sredstava iz privatnih izvora koje politički subjekt prikuplja za redovan rad u 
tekućoj kalendarskoj godini može iznositi do 100% sredstava koja mu pripadaju iz 
budžetskih sredstava u skladu sa članom 13 stav 4 ovog zakona.

Politički subjekt koji nema pravo na budžetska sredstva može prikupljati sredstva iz 
privatnih izvora u visini do 10% ukupnih sredstava iz člana 13 stav 1 ovog zakona.

Odluku o visini članarine za tekuću godinu politički subjekt dostavlja Agenciji najkasnije 
do kraja januara tekuće godine, a Agencija je objavljuje na svojoj internet stranici najkasnije 
u roku od sedam dana od dana prijema.

Za finansiranje političkog subjekta fizičko lice može da uplati najviše 5.000 eura, a 
pravno lice najviše 20.000 eura na godišnjem nivou.

Sredstva iz stava 4 ovog člana ne smiju preći ukupan iznos sredstava koja politički 
subjekti mogu koristiti za redovan rad i finansiranje troškova izborne kampanje.

Odluku o visini budžetskih sredstava iz stava 1 ovog člana donosi Ministarstvo, odnosno 
organ lokalne uprave, najkasnije do 31. januara tekuće godine i objavljuje na svojoj internet 
stranici u roku od sedam dana od dana donošenja odluke.

III. FINANSIRANjE IZBORNE KAMPANjE ZA IZBOR POSLANIKA I 
ODBORNIKA

Troškovi izborne kampanje
Član 16

Troškovi izborne kampanje su troškovi političkog subjekta koji proističu iz sprovođenja 
izborne kampanje na teritoriji na kojoj su raspisani izbori, a koji se odnose na: predizborne 
skupove, reklamne spotove i reklamni materijal, medijsko predstavljanje, oglase i 
publikacije, istraživanja javnog mnjenja, angažovanje opunomoćenih predstavnika 
političkog subjekta u prošireni sastav organa za sprovođenje izbora, režijske troškove i 
opštu administraciju, kao i troškove prevoza u periodu izborne kampanje.

Kada dva ili više političkih subjekata podnesu zajedničku listu, ukupni troškovi od strane 
tog političkog subjekta obuhvataju i troškove svih pojedinačnih političkih subjekata koji su 
podnijeli listu od početka kampanje do datuma podnošenja liste.

Politički subjekt je dužan da u roku od sedam dana prije dana održavanja izbora dostavi 
Agenciji izvještaj o medijskom oglašavanju u izbornoj kampanji.

Izvještaj iz stava 3 ovog člana sadrži podatke o iznosu cijene i iznosu ostvarenog popusta 
u cijeni za medijsko oglašavanje izborne kampanje, sa precizno označenim i klasifikovanim 
podacima o nazivu subjekta koji pruža usluge medijskog oglašavanja, broju i datumu računa 
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za izvršene usluge medijskog oglašavanja, broju ugovorenih i izvršenih usluga medijskog 
oglašavanja, iznosu cijene bez popusta, popustu izraženom u procentu i plaćenom iznosu 
sa popustom.

Obrazac izvještaja iz stava 4 ovog člana uređuje Agencija, objavljuje ga na svojoj internet 
stranici i dostavlja političkim subjektima.

Subjekti koji pružaju usluge medijskog oglašavanja izborne kampanje dužni su da 
Agenciji dostave cjenovnik usluga medijskog oglašavanja u izbornoj kampanji u roku od 
deset dana od dana raspisivanja izbora.

Subjektima koji Agenciji ne dostave cjenovnik izbornog oglašavanja u skladu sa rokom 
iz stava 6 ovog člana zabranjeno je pružanje usluga medijskog oglašavanja u toku izborne 
kampanje.

Cijena za sve pružene usluge političkim subjektima mora biti nominalno određena u 
cjenovniku koji je dostavljen Agenciji.

Cjenovnik iz stava 6 ovog člana ne smije se mijenjati u toku izborne kampanje.
Subjekti koji pružaju usluge medijskog oglašavanja u izbornoj kampanji dužni su da 

dostave Agenciji ugovore koje su zaključili sa političkim subjektima u vezi sa izbornom 
kampanjom u roku od pet dana od dana zaključenja ugovora.

Agencija je dužna da cjenovnike i ugovore iz st. 6 i 10 ovog člana u roku od pet dana od 
dana prijema objavi na svojoj internet stranici.

Troškovi izborne kampanje političkog subjekta ne smiju preći iznos sredstava iz člana 
20 stav 1 ovog zakona.

Finansiranje izborne kampanje iz sredstava sa redovnog računa
Član 17

Politički subjekt koji ima sredstava na svom redovnom računu može donijeti odluku da 
sredstva prikupljena za redovan rad političkog subjekta koristi za izbornu kampanju na 
osnovu posebne odluke koju dostavlja Agenciji.

Sredstva iz stava 1 ovog člana moraju biti uplaćena na poseban račun za finansiranje 
izborne kampanje iz člana 24 stav 1 ovog zakona.

Politički subjekt može uplatiti sopstvena sredstva na poseban račun za finansiranje 
izborne kampanje do dana zatvaranja posebnog računa.

Uplaćena sredstva na posebnom računu za finansiranje izborne kampanje mogu se 
koristiti isključivo za tu namjenu.

Sredstva sa posebnog računa za finansiranje izborne kampanje ne mogu biti predmet 
izvršenja u skladu sa zakonom kojim se uređuje postupak izvršenja i obezbjeđenja, osim 
za naplatu troškova izborne kampanje.

Ako na posebnom računu za finansiranje izborne kampanje nakon izmirenja svih obaveza 
ostanu neutrošena sredstva politički subjekt je dužan da do zatvaranja posebnog računa 
sredstva prenese na svoj redovni račun.
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Ograničenje ukupnog iznosa troškova izborne kampanje
Član 18

Sredstva sa posebnog računa koja su prikupljena za finansiranje izborne kampanje, mogu 
se koristiti isključivo za podmirenje troškova izborne kampanje.

Politički subjekt, čija je izborna lista potvrđena odlukom nadležne izborne komisije, ne 
može utrošiti sredstva sa posebnog računa iz člana 24 stav 1 ovog zakona, u iznosu koji 
premašuje najviši dozvoljeni iznos koji je utvrđen ovim zakonom.

Agencija će u roku od tri dana od dana potvrđivanja izborne liste, donijeti rješenje o visini 
iznosa sredstava koja politički subjekt može utrošiti za finansiranje izborne kampanje za 
izbor poslanika i odbornika, kao i za finansiranje izborne kampanje kandidata za izbor 
Predsjednika Crne Gore.

Ograničenje troškova izborne kampanje
Član 19

Sredstva sa posebnog računa iz člana 24 stav 1 ovog zakona koja su prikupljena za 
finansiranje izborne kampanje, mogu se koristiti isključivo za podmirenje troškova izborne 
kampanje.

Sredstva iz stava 1 ovog člana ne smiju se koristiti za podmirenje ličnih troškova 
političkog subjekta, odnosno kandidata na izbornoj listi čiji je podnosilac politički subjekt 
i njegovih članova porodice.

Troškovima iz stava 2 ovog člana smatraju se izdaci za ličnu odjeću, stvari u domaćinstvu, 
otplatu ličnih dugova i dugova članova porodice i ostali izdaci koji nijesu u neposrednoj 
vezi sa izbornom kampanjom.

Raspodjela budžetskih sredstava
Član 20

Budžetska sredstva za finansiranje troškova izborne kampanje iz člana 16 stav 1 ovog 
zakona, za izbor poslanika i odbornika, obezbjeđuju se u godini u kojoj se održavaju 
redovni izbori i to u iznosu od 0,25% planiranih ukupnih budžetskih sredstava, umanjenih 
za sredstva kapitalnog budžeta i budžeta državnih fondova (tekući budžet), za godinu za 
koju se budžet donosi.

Sredstva iz stava 1 ovog člana u visini od 20% raspodjeljuju se u jednakim iznosima 
političkim subjektima, u roku od osam dana od isteka roka za dostavljanje izbornih lista.

Sredstva iz stava 1 ovog člana u visini od 80% raspodjeljuju se političkim subjektima koji 
su osvojili mandate, srazmjerno broju osvojenih mandata.

Sredstva iz stava 3 ovog člana raspodjeljuju se u roku od deset dana od dana kad politički 
subjekti dostave Agenciji izvještaje o sredstvima prikupljenim i utrošenim za izbornu 
kampanju sa propratnom dokumentacijom iz člana 50 ovog zakona.

Način prenosa budžetskih sredstava
Član 21

Sredstva iz člana 20 stav 3 ovog zakona Ministarstvo, odnosno organ lokalne uprave 
prenosi političkim subjektima, nakon dobijanja obavještenja od nadležne izborne komisije 
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o broju osvojenih mandata i obavještenja Agencije o ispunjenju uslova iz člana 20 stav 4 
ovog zakona.

Akt o prenosu sredstava iz stava 1 ovog člana, sa odgovarajućom dokumentacijom, 
objavljuje se na internet stranici Ministarstva, odnosno opštine, u roku od sedam dana od 
dana njegovog donošenja.

Vanredni izbori
Član 22

U slučaju održavanja vanrednih izbora potrebna sredstva za finansiranje troškova izborne 
kampanje se određuju i raspodjeljuju iz tekuće budžetske rezerve u skladu sa članom 20 
ovog zakona.

Sredstva iz privatnih izvora
Član 23

Politički subjekt može prikupljati sredstva za finansiranje troškova izborne kampanje iz 
privatnih izvora samo u vrijeme trajanja izborne kampanje, u skladu sa odredbama ovog 
zakona.

Visina sredstava iz privatnih izvora, koja politički subjekt prikupi za finansiranje troškova 
izborne kampanje za izbor poslanika i odbornika, ne može preći tridesetostruki iznos 
sredstava koja mu pripadaju u smislu člana 20 stav 2 ovog zakona.

Obaveza otvaranja posebnog žiro računa
Član 24

U svrhu prikupljanja sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje politički 
subjekt otvara poseban žiro račun kod institucije ovlašćene za poslove platnog prometa, 
najkasnije narednog dana od dana potvrđivanja izborne liste o čemu, u roku od tri dana od 
dana otvaranja posebnog žiro računa, obavještava Agenciju, i taj račun se ne može koristiti 
u druge svrhe.

Izuzetno od stava 1 ovog člana, u slučaju da politički subjekt započne izbornu kampanju 
prije potvrđivanja izborne liste dužan je da, prije početka izborne kampanje, otvori račun 
iz stava 1 ovog člana.

Sva sredstva namijenjena za finansiranje izborne kampanje uplaćuju se na račun iz stava 
1 ovog člana i sva plaćanja troškova izborne kampanje politički subjekt vrši sa tog računa, 
do zatvaranja posebnog računa.

Kada dva ili više političkih subjekata podnesu zajedničku listu (u daljem tekstu: 
koalicija), sredstva namijenjena za finansiranje izborne kampanje tih političkih subjekata 
uplaćuju se na račun iz stava 1 ovog člana jednog od političkih subjekata, kojeg ti politički 
subjekti sporazumno odrede, o čemu obavještavaju Agenciju, u roku od tri dana od dana 
otvaranja računa.

Sredstva koja pojedinačni politički subjekt član koalicije iz stava 4 ovog člana uplaćuje 
na osnovu zaključenog međusobnog sporazuma, ne smatraju se prilozima ili prihodom 
političkog subjekta koji je otvorio žiro račun.

Za potrebe finansiranja izborne kampanje politički subjekt grupa birača, žiro račun otvara 
fizičko lice koga sporazumno odrede, na osnovu međusobnog ugovora koji su sklopili 
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članovi grupe birača, a koji se dostavlja Agenciji u roku od tri dana od dana otvaranja 
računa.

Politički subjekt iz stava 4 ovog člana koji je sporazumno određen, odnosno fizičko lice iz 
stava 6 ovog člana određeno na osnovu međusobnog ugovora, koji je otvorio poseban žiro 
račun iz stava 1 ovog člana je odgovoran za dostavljanje izvještaja i poštovanje propisanih 
obaveza, zabrana i ograničenja za politički subjekt koji učestvuje u izbornoj kampanji.

Ako sredstva za finansiranje izborne kampanje prikupljena iz privatnih izvora pređu iznos 
iz člana 23 stav 2 ovog zakona, višak sredstava se prebacuje na stalni žiro račun političkog 
subjekta ili političkih subjekata u skladu sa međusobnim sporazumom.

Ako ukupan iznos sredstava na stalnom žiro računu političkog subjekta pređe iznos iz 
člana 15 st. 1 i 2 ovog zakona, vrši se povraćaj sredstava u budžet Crne Gore, odnosno 
budžet lokalne samouprave.

Obaveza zatvaranja posebnog žiro računa
Član 25

Politički subjekt je dužan da poseban žiro račun iz člana 24 ovog zakona zatvori u roku od 
90 dana od dana objavljivanja konačnih rezultata izbora o čemu, u roku od tri dana od dana 
zatvaranja posebnog žiro računa, obavještava Agenciju i dostavlja dokaz o zatvaranju istog.

Ukoliko obveznik uplate sredstava ne prenese na posebni račun do zatvaranja posebnog 
računa, obavezan je da isti iznos sredstava uplati političkom subjektu na redovan račun.
Obaveze u slučaju odustanka od podnošenja, povlačenja, odbacivanja ili odbijanja 

izborne liste
Član 26

U slučaju iz člana 24 stav 2 ovog zakona da politički subjekt započne izbornu kampanju 
i otvori poseban žiro račun za finansiranje izborne kampanje prije potvrđivanja izborne 
liste, dužan je da vrati neutrošena sredstva uplatiocima srazmjerno uplaćenom iznosu ili da 
ih uplati u državni budžet, ukoliko odustane od podnošenja izborne liste, povuče izbornu 
listu, nadležna izborna komisija donese rješenje o odbacivanju izborne liste koju je podnio 
ili ukoliko nadležna izborna komisija donese rješenje kojim se odbija proglašenje izborne 
liste koju je podnio.

Politički subjekt iz stava 1 ovog člana dužan je da zatvori poseban račun za finansiranje 
izborne kampanje u roku od 15 dana od dana kad je nadležna izborna komisija objavila 
zbirnu izbornu listu i da Agenciji dostavi potvrdu o zatvaranju ovog računa u roku od pet 
dana od dana njegovog zatvaranja.

Politički subjekt iz stava 1 ovog člana dužan je da sačini izvještaj o finansiranju izborne 
kampanje zaključno sa danom zatvaranja posebnog računa iz člana 25 ovog zakona i da 
ga dostavi Agenciji u roku od 20 dana od dana kad je nadležna izborna komisija objavila 
zbirnu izbornu listu.

Odgovorno lice
Član 27

Politički subjekt određuje lice odgovorno za namjensko trošenje sredstava i za podnošenje 
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izvještaja (u daljem tekstu: odgovorno lice), narednog dana od dana potvrđivanja izborne 
liste.

Odgovorno lice političkog subjekta grupe birača, određeno na osnovu međusobnog 
ugovora, odnosno odgovorno lice u političkom subjektu koaliciji koje je sporazumno 
određeno, odgovorno je za dostavljanje izvještaja i poštovanje obaveza, zabrana i 
ograničenja propisanih ovim zakonom za politički subjekt koji učestvuje u izbornoj 
kampanji.

Potpis odgovornog lica deponuje se kod institucije ovlašćene za poslove platnog prometa.
Politički subjekt obavještava Agenciju u roku od tri dana od dana određivanja lica iz stava 

1 ovog člana, kao i o svakoj promjeni koja se odnosi na status tog lica.

IV. FINANSIRANjE IZBORNE KAMPANjE KANDIDATA ZA IZBOR 
PREDSJEDNIKA CRNE GORE
Raspodjela budžetskih sredstava

Član 28
Budžetska sredstva za finansiranje dijela troškova izborne kampanje iz člana 16 stav 

1 ovog zakona, kandidata za izbor Predsjednika Crne Gore obezbjeđuju se u iznosu od 
0,07% planiranih ukupnih budžetskih sredstava, umanjenih za sredstva kapitalnog budžeta 
i budžeta državnih fondova (tekući budžet), za godinu za koju se budžet donosi.

U slučaju održavanja samo jednog izbornog kruga, sredstva iz stava 1 ovog člana 
raspodjeljuju se na sljedeći način:

1) 20% svim kandidatima kojima je utvrđena kandidatura, u jednakim iznosima, u roku 
od deset dana od dana utvrđivanja liste kandidata;

2) 80% kandidatima koji su osvojili preko 3% glasova, proporcionalno procentu 
osvojenih glasova.

U slučaju održavanja dva izborna kruga, sredstva iz stava 1 ovog člana raspodjeljuju se 
na sljedeći način:

1) 20% svim kandidatima kojima je utvrđena kandidatura, u jednakim iznosima, u roku 
od deset dana od dana utvrđivanja liste kandidata;

2) 40% kandidatima koji su osvojili preko 3% glasova, proporcionalno procentu 
osvojenih glasova;

3) 40% obojici kandidata proporcionalno procentu osvojenih glasova.
Raspodjela sredstava iz stava 2 tačka 2 i stava 3 tač. 2 i 3 ovog člana izvršiće se nakon 

objavljivanja konačnih rezultata izbora, u roku od sedam dana od dana dostavljanja Agenciji 
izvještaja o sredstvima prikupljenim i utrošenim za izbornu kampanju sa propratnom 
dokumentacijom iz člana 50 ovog zakona.

U slučaju održavanja vanrednih izbora, potrebna sredstva za pokriće troškova izborne 
kampanje određuju se i raspodjeljuju u skladu sa st. 1 do 4 ovog člana.
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Sredstva iz privatnih izvora
Član 29

Politički subjekt može prikupljati sredstva iz privatnih izvora samo u vrijeme trajanja 
izborne kampanje.

Visina sredstava iz privatnih izvora koja kandidat prikupi za finansiranje izborne 
kampanje ne može preći ukupni iznos sredstava iz člana 28 stav 1 ovog zakona.

Ukupna vrijednost uplate i priloga fizičkog lica, odnosno preduzetnika za finansiranje 
izborne kampanje ne može preći iznos od 5.000 eura, a ukupna vrijednost uplate i priloga 
pravnog lica, odnosno privrednog društva za finansiranje izborne kampanje ne može preći 
iznos od 20.000 eura.

Obaveza otvaranja posebnog žiro računa
Član 30

U svrhu prikupljanja sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje kandidat 
otvara poseban žiro račun kod institucije ovlašćene za poslove platnog prometa, najkasnije 
narednog dana od dana potvrđivanja kandidature, odnosno utvrđivanja liste kandidata o 
čemu, u roku od tri dana od dana otvaranja posebnog žiro računa, obavještava Agenciju, i 
taj račun se ne može koristiti u druge svrhe.

Izuzetno od stava 1 ovog člana, u slučaju da kandidat započne izbornu kampanju prije 
potvrđivanja kandidature, odnosno utvrđivanja liste kandidata, dužan je da, prije početka 
izborne kampanje, otvori račun iz stava 1 ovog člana.

Sva sredstva namijenjena za finansiranje izborne kampanje uplaćuju se na račun iz stava 
1 ovog člana i sva plaćanja troškova izborne kampanje vrše se sa tog računa.

Ako sredstva za finansiranje izborne kampanje prikupljena iz privatnih izvora pređu iznos 
iz člana 29 stav 2 ovog zakona vrši se povraćaj sredstava u budžet Crne Gore.

Troškovi izborne kampanje političkog subjekta ne smiju preći iznos sredstava iz čl. 28 
i 29 ovog zakona.

Obaveza zatvaranja posebnog žiro računa
Član 31

Kandidat za izbor Predsjednika Crne Gore je dužan da poseban žiro račun iz člana 30 
ovog zakona zatvori u roku od 90 dana od dana objavljivanja konačnih rezultata izbora, o 
čemu u roku od tri dana od dana zatvaranja posebnog žiro računa, obavještava Agenciju i 
dostavlja dokaz o zatvaranju istog.

Ukoliko obveznik uplate sredstava ne prenese na posebni račun do zatvaranja posebnog 
računa, obavezan je da isti iznos sredstava uplati političkom subjektu na redovan račun.

Odgovorno lice
Član 32

Kandidat određuje odgovorno lice za namjensko trošenje sredstava i za podnošenje 
izvještaja, narednog dana od dana potvrđivanja kandidature, odnosno utvrđivanja liste 
kandidata.



57

ZAKON O FINANSIRANJU POLITIČKIH SUBJEKATA I IZBORNIH KAM
PANJA

Potpis odgovornog lica deponuje se kod institucije ovlašćene za poslove platnog prometa.
Kandidat, odnosno podnosilac predloga kandidata, obavještava Agenciju u roku od tri 

dana od dana određivanja lica iz stava 1 ovog člana, kao i o svakoj promjeni koja se odnosi 
na status tog lica.

V. ZABRANE I OGRANIČENjA
Zabrana finansiranja

Član 33
Zabranjeno je političkim subjektima primanje materijalne, finansijske pomoći i 

nenovčanih priloga od: drugih država, privrednih društava i pravnih lica van teritorije Crne 
Gore, fizičkih lica i preduzetnika koja nemaju biračko pravo u Crnoj Gori, anonimnih 
darodavaca, javnih ustanova, pravnih lica i privrednih društava sa učešćem državnog 
kapitala, sindikata, vjerskih zajednica i organizacija, nevladinih organizacija, kazina, 
kladionica i drugih priređivača igara na sreću.

Zabranjeno je licu koje je pravosnažno osuđeno za krivično djelo sa elementima korupcije 
i organizovanog kriminala da finansira političkog subjekta.

U periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora, fizičkom i pravnom licu iz 
st. 1 i 2 ovog člana zabranjeno je vođenje medijskih i javnih kampanja u ime ili za potrebe 
političkih subjekata.

Politički subjekti ne mogu se zaduživati kod fizičkih lica.
Pravna lica, privredna društva i preduzetnici i sa njima povezana pravna i fizička lica, 

koji su, na osnovu ugovora sa nadležnim organima, u skladu sa zakonom, vršili poslove 
od javnog interesa ili su zaključili ugovor u postupku javnih nabavki, u periodu od dvije 
godine koji prethodi zaključivanju ugovora, za vrijeme trajanja tog poslovnog odnosa, kao 
i dvije godine nakon prestanka tog poslovnog odnosa, ne mogu davati priloge političkim 
subjektima.

Fizičko i pravno lice u odnosu na koje je poreski organ pokrenuo postupak prinudne 
naplate donošenjem zaključka o prinudnoj naplati poreske obaveze ne može davati priloge 
političkim subjektima.

Pravno lice koje u trajanju od tri mjeseca nije izmirilo dospjele obaveze prema 
zaposlenima ne može davati priloge političkim subjektima.

Član 34
Zabranjeno je obećavati ili stavljati u izgled političku ili bilo kakvu drugu protivuslugu, 

privilegiju ili ličnu korist fizičkom ili pravnom licu radi pribavljanja finansijske, materijalne 
ili nenovčane podrške političkom subjektu.

Zabranjeno je davanje ili primanje priloga u novcu ili obliku proizvoda ili usluga preko 
trećih lica (posrednika).

Zabranjeno je prikrivanje privatnih izvora finansiranja i iznosa skupljenih iz privatnih 
izvora finansiranja.
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Zabrana vršenja pritiska
Član 35

Zabranjeno je političkim subjektima, pravnim i fizičkim licima vršenje pritiska na 
pravna lica, privredna društva i fizička lica prilikom prikupljanja priloga ili bilo koje druge 
aktivnosti vezane za izbornu kampanju i finansiranje političkih subjekata.

Zabrana upotrebe državnih sredstava i distribucije propagandnog materijala i 
prikupljanja potpisa podrške za predaju izborne liste i kandidature

Član 36
Zabranjeno je korišćenje prostorija državnih organa, organa državne uprave, organa 

lokalne samouprave i organa lokalne uprave, javnih ustanova, državnih fondova i 
privrednih društava čiji je osnivač i/ili većinski ili djelimični vlasnik država ili jedinica 
lokalne samouprave za pripremu i realizaciju aktivnosti kampanje, ukoliko se isti uslovi ne 
obezbijede svim učesnicima u izbornom procesu.

Zabranjena je distribucija propagandnog materijala i prikupljanje potpisa podrške 
za predaju izborne liste političkog subjekta i predaju kandidature kandidata za izbor 
Predsjednika Crne Gore u državnim organima, organima državne uprave, organima 
lokalne samouprave, organima lokalne uprave, javnim ustanovama, državnim fondovima 
i privrednim društvima čiji je osnivač ili većinski ili djelimični vlasnik država ili jedinica 
lokalne samouprave.

Član 37
Zabranjeno je plaćeno reklamiranje u Crnoj Gori državnih organa i organa lokalne 

samouprave, javnih ustanova i državnih fondova koje na bilo koji način može favorizovati 
političke subjekte ili njihove predstavnike u toku izborne kampanje.

Ograničenje upotrebe državnih sredstava
Član 38

Državnim i lokalnim budžetskim potrošačkim jedinicama, osim Državnoj izbornoj 
komisiji i opštinskim izbornim komisijama, zabranjena je mjesečna potrošnja veća od 
prosječne mjesečne potrošnje u prethodnih šest mjeseci od dana raspisivanja do dana 
održavanja izbora, osim u slučajevima vanrednog stanja, u skladu sa zakonom.

Izuzetno od stava 1 ovog člana, ukoliko se izbori održavaju u prvoj polovini godine 
zabranjena je mjesečna potrošnja budžetskim potrošačkim jedinicama veća od iznosa 
određenih mjesečnim planom potrošnje koji utvrdi Ministarstvo ili organ lokalne uprave 
na početku fiskalne godine.

Zabrana iz stava 1 ovog člana odnosi se i na, pravna lica koja vrše javna ovlašćenja, 
odnosno djelatnost od javnog interesa na osnovu ugovora sa nadležnim organom i na 
privredna društva koja su u vlasništvu države ili jedinice lokalne samouprave u skladu sa 
zakonom kojim se uređuje prevencija i spriječavanje korupcije.

Izuzetno od stava 1 ovog člana državnim ustanovama za obavljanje poslova socijalne 
i dječje zaštite i državnim i lokalnim organima nadležnim za poslove poljoprivrede, 
zabranjena je mjesečna potrošnja veća od prosječne mjesečne potrošnje u posljednjih šest 
mjeseci prethodne godine.
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Sve budžetske potrošačke jedinice, na državnom i lokalnom nivou, su dužne da, od 
dana raspisivanja do dana održavanja izbora, kao i mjesec dana nakon održavanja izbora, 
sedmodnevno na svojoj internet stranici objavljuju analitičke kartice sa svih računa koje 
imaju u svom posjedu i dostavljaju ih radnom tijelu Skupštine nadležnom za poslove 
antikorupcije (u daljem tekstu: Odbor) i Agenciji.

Zabrana upotrebe državne mehanizacije i opreme
Član 39

U periodu od šest mjeseci prije roka predviđenog za održavanje izbora, računajući kao 
rok predviđen za održavanje izbora datum na koji su izbori bili održani u tekućem mandatu, 
zabranjuje se privrednim društvima čiji je osnivač ili većinski vlasnik država ili jedinica 
lokalne samouprave, da svoju mehanizaciju i opremu ustupaju trećim licima na upotrebu 
bez posebne odluke i bez ugovora sa naknadom, izuzev u slučajevima sanacije štete nastale 
usljed elementarnih nepogoda, požara ili sprečavanja širenja epidemije zaraznih bolesti.

Sve odluke, ugovore i naloge za upotrebu mehanizacije i opreme van osnovne djelatnosti, 
privredna društva iz stava 1 ovog člana dužna su da objave na zvaničnoj internet stranici i 
dostave Agenciji i Odboru u roku od tri dana od dana donošenja.

Transparentnost socijalnih davanja
Član 40 

Državnim i lokalnim budžetskim potrošačkim jedinicama, zabranjena je isplata, 
odnosno davanje jednokratne novčane pomoći, u skladu sa zakonom kojim se uređuju 
prava i obavljanje djelatnosti socijalne i dječije zaštite, osim u slučaju smrti člana porodice, 
teškog oboljenja koje prouzrokuje trajni invaliditet u procentu većem od 50% ili štete na 
stambenom objektu ili imovini usljed požara ili prirodne nepogode.

Lokalnim budžetskim potrošačkim jedinicama, zabranjena je mjesečna potrošnja u 
pogledu materijalnih davanja iz socijalne zaštite u nadležnosti jedinice lokalne samouprave, 
u skladu sa zakonom kojim se uređuju prava i obavljanje djelatnosti socijalne i dječije 
zaštite, veća od 20% prosječne mjesečne potrošnje za ova davanja u trećem kvartalu 
prethodne budžetske godine.

Zabranjena je sa tekuće budžetske rezerve sa državnog i sa lokalnog nivoa dodjela 
socijalnih davanja u godini u kojoj se održavaju lokalni ili parlamentarni izbori, osim u 
slučaju, ratnog stanja, vanrednog stanja, epidemije ili pandemije zaraznih bolesti.

Za slučaj vanrednih izbora zabrana iz stava 3 ovog člana važi šest mjeseci od dana 
raspisivanja izbora.

Ministarstvo nadležno za poslove rada i socijalnog staranja prikuplja analitičke kartice 
koje sadrže podatke o iznosu i broju korisnika svih oblika socijalne pomoći u toku izborne 
kampanje, kao i podatke o vrsti i primaocima socijalne pomoći.

Opštine prikupljaju podatke o raspodjeli svih oblika socijalne pomoći na lokalnom nivou 
u toku izborne kampanje, uključujući i podatke o vrsti, iznosima i primaocima socijalne 
pomoći.

Podaci iz st. 5 i 6 ovog člana objavljuju se na internet stranicama institucija koje ih 
prikupljaju, i dostavljaju se na sedmodnevnom nivou Odboru i Agenciji.
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Članovi Odbora i ovlašćena i odgovorna lica u Agenciji dužni su da vode računa o zaštiti 
ličnih podataka koji se nalaze u dostavljenih podacima i dokumentaciji iz st. 5 i 6 ovog 
člana.

Transparentnost budžetskih rashoda
Član 41

Ministarstvo na sedmodnevnom nivou na svojoj internet stranici objavljuje izvode iz 
državnog trezora, kao i analitičku karticu o potrošnji sredstava iz budžetske rezerve u 
periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora.

Organ lokalne uprave na. sedmodnevnom nivou, na internet stranici opštine, objavljuje 
izvode iz lokalnog trezora kao i analitičku karticu o potrošnji sredstava iz budžetske rezerve 
u periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora.

Podaci iz st. 1 i 2 ovog člana, kao i sve odluke kojima su opredijeljene i plaćena sredstva, 
dostavljaju se na sedmodnevnom nivou Odboru i Agenciji.

Članovi Odbora i ovlašćena i odgovorna lica u Agenciji dužni su da vode računa o zaštiti 
ličnih podataka koji se nalaze u dostavljenim podacima i dokumentaciji iz st. 1 i 2 ovog 
člana.

Zabrana otpisa dugova
Član 42

Zabranjeno je pravnim licima čiji je osnivač, djelimični ili većinski vlasnik država ili 
jedinica lokalne samouprave da, u periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora, 
kao i mjesec dana nakon izbora, vrše otpis dugova građanima, uključujući račune za 
utrošenu električnu energiju, vodu, kao i račune za sve vrste javnih usluga.

U godini u kojoj se održavaju redovni izbori, i u slučaju prijevremenih izbora u periodu 
od dana njihovog raspisivanja do dva mjeseca od utvrđivanja konačnih rezultata izbora, 
zabranjeno je uvođenje novih ili jednokratnih subvencija za struju i subvencija u plaćanju 
komunalnih usluga koje pružaju privredna društva čiji je osnivač i/ili potpuni ili djelimični 
vlasnik država ili jedinica lokalne samouprave.

U periodu od raspisivanja izbora do dva mjeseca nakon utvrđivanja konačnih rezultata 
izbora, nadležnim državnim i lokalnim organima, zabranjen je otpis obaveza po osnovu 
oprosta poreza na dodatu vrijednost, ostalih poreza i parafiskalnih dažbina.

Korišćenje službenih vozila
Član 43

Zabranjeno je javnim funkcionerima korišćenje službenih automobila u periodu izborne 
kampanje, osim u slučajevima službene potrebe.

Zabrana iz stava 1 ovog člana ne odnosi se na lica koja imaju status štićenih ličnosti.
Svi državni organi, organi državne uprave, organi lokalne samouprave, organi lokalne 

uprave, javne ustanove, državni fondovi i privredna društva čiji je osnivač i/ili većinski ili 
djelimični vlasnik država ili jedinica lokalne samouprave dužni su da, na svojoj internet 
stranici, objavljuju sedmodnevno sve izdate putne naloge za upravljanje službenim 
vozilima, od dana raspisivanja do dana održavanja izbora.
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Putni nalozi iz stava 3 ovog člana dostavljaju se Agenciji na nedeljnom nivou, koja ih 
nakon prijema odmah dostavlja Odboru.

Zapošljavanje i angažovanje zaposlenih lica
Član 44

U državnim organima, organima državne uprave, organima lokalne samouprave, 
organima lokalne uprave, javnim ustanovama i državnim fondovima, u periodu od dana 
raspisivanja do dana održavanja izbora, mogu se izuzetno zaposliti lica na određeno 
vrijeme, odnosno zaključiti ugovor za obavljanje privremenih i povremenih poslova, radi 
obezbjeđivanja neometanog i redovnog odvijanja i funkcionisanja procesa rada tih organa, 
na osnovu odluke nadležnog organa ovih subjekata, samo ako je to predviđeno aktom o 
sistematizaciji radnih mjesta.

Organi i pravna lica iz stava 1 ovog člana dužni su da sve odluke o zapošljavanju koje su 
donijete u skladu sa zakonima kojima se uređuju radni odnosi, prava i obaveze državnih 
službenika i namještenika i obligacioni odnosi, sa kompletnom pratećom dokumentacijom, 
dostave Agenciji u roku od tri dana od dana donošenja odluke.

Agencija je dužna da dostavljena akta iz stava 2 ovog člana, u roku od sedam dana od 
dana dostavljanja objavi na svojoj internet stranici.

Zabranjeno je angažovanje, u toku radnog vremena, na aktivnostima izborne kampanje 
javnim funkcionerima, izuzev poslanicima i odbornicima, i zaposlenim u državnim 
organima, organima državne uprave, organima lokalne samouprave, organima lokalne 
uprave, javnim preduzećima, javnim ustanovama i državnim fondovima.

Član 45
Mjere i ograničenja iz člana 38 stav 5, člana 42, člana 43 st. 3 i 4 i člana 44 st. 1, 2 i 3 ovog 

zakona, primjenjuju se u slučaju održavanja izbora za Predsjednika Crne Gore, izbora za 
poslanike i izbora za odbornike ako na tim izborima ima najmanje 20% birača od ukupno 
upisanih u birački spisak.

Ako se izbori za odbornike održavaju u jednoj ili više opština na kojima ima manje od 
20% birača od ukupno upisanih u birački spisak, mjere i ograničenja iz člana 38 stav 5, 
člana 40 stav 6, člana 41 stav 2, člana 42, člana 43 st. 3 i 4 i člana 44 st. 1, 2 i 3 ovog zakona 
primjenjuju se samo na teritoriji tih opština.

Član 46
Način vršenja kontrole primjene odredaba čl. 33 do 45 ovog zakona uređuje se posebnim 

aktom koji donosi Agencija.
Posebnim aktom iz stava 1 ovog člana uređuju se redovne, proaktivne provjere poštovanja 

zakona od strane državnih organa, organa državne uprave, organa lokalne samouprave, 
organa lokalne uprave, javnih ustanova, državnih fondova i privrednih društava koje su u 
potpunom ili djelimičnom vlasništvu države ili jedince lokalne samouprave.

Subjekti iz stava 2 ovog člana biraju se za reviziju usklađenosti na osnovu rizika, 
sistemom slučajnog izbora ili na osnovu nekog drugog kriterijuma u skladu sa zakonom 
ili posebnim aktom.
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Analitičke kartice iz čl. 38, 40 i 41 ovog zakona moraju da pruže precizne i potpune 
informacije najmanje o sljedećim kategorijama: budžetska linija, transakcioni broj, 
primalac/platilac, kao i registracioni broj kad je u pitanju pravni subjekat (poreski 
identifikacioni broj - PIB), iznos i datum.

Svi akti, podaci i dokumenti iz čl. 38, 39, 40, 41, 43 i 44 ovog zakona koje organi i pravna 
lica dostavljaju Agenciji, Agencija objavljuje na svojoj internet stranici u roku od tri dana 
od dana dostavljanja.

VI. FINANSIJSKO POSLOVANjE POLITIČKOG SUBJEKTA
Oporezivanje prihoda političkog subjekta

Član 47
Prihodi koje je politički subjekt stekao od članarine i priloga ne podliježu oporezivanju.
Ostali prihodi koje je politički subjekt stekao oporezuju se u skladu sa zakonom.

Obaveza vođenja računovodstvene evidencije
Član 48

Politički subjekt je dužan da vodi računovodstvenu evidenciju o prihodima, imovini i 
rashodima po porijeklu (posebno za sredstva iz javnih i privatnih izvora), visini i strukturi 
prihoda, imovine i rashoda, u skladu sa propisom Ministarstva, koje će donijeti u roku od 
60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Politički subjekt završni račun i godišnji konsolidovani finansijski izvještaj podnosi 
organu uprave nadležnom za vođenje jedinstvenog registra poreskih obveznika, Državnoj 
revizorskoj instituciji i Agenciji, najkasnije do 31. marta tekuće za prethodnu godinu.

Prilikom dostavljanja izvještaja iz stava 2 ovog člana politički subjekt je dužan da, 
kao propratna dokumenta, dostavi Državnoj revizorskoj instituciji i Agenciji finansijske 
izvještaje i izvještaje o imovini svih pravnih lica i privrednih društava koje je osnovao ili u 
kojima ima vlasnički udio, koji obuhvata i izbornu kampanju i redovan rad.

Politički subjekt je dužan da u izvještaju navede tačne i potpune podatke.
Izvještaj iz stava 2 ovog člana dostavlja se u štampanoj i elektronskoj formi na obrascu 

koji utvrdi Ministarstvo, u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Agencija je dužna da dokumenta iz st. 2 i 3 ovog člana objavi na svojoj internet stranici, 

u roku od sedam dana od dana prijema.
Unutrašnja kontrola finansijskog poslovanja

Član 49
Politički subjekt je dužan da svojim aktima uredi način vršenja unutrašnje kontrole 

finansijskog poslovanja.
Politički subjekt je dužan da odredi lice odgovorno za finansijsko poslovanje, propiše 

način ostvarivanja uvida člana subjekta u prihode i rashode subjekta i donese finansijski 
plan i program rada do kraja tekuće za narednu godinu.
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VII. PODNOŠENjE I OBJAVLjIVANjE IZVJEŠTAJA
Podnošenje izvještaja o utrošenim sredstvima za izbornu kampanju

Član 50
Politički subjekt je dužan da sačini izvještaj o porijeklu, visini i strukturi prikupljenih i 

utrošenih sredstava iz javnih i privatnih izvora za izbornu kampanju i podnese Agenciji, sa 
pratećom dokumentacijom, u roku od 30 dana od dana održavanja izbora.

Izvještaj iz stava 1 ovog člana dostavlja se u štampanoj i elektronskoj formi na obrascu 
koji utvrdi Agencija.

Ako se za više izbora koji se održavaju u istom danu vodi zajednička izborna kampanja, 
politički subjekt dostavlja objedinjen izvještaj o porijeklu, visini i strukturi prikupljenih i 
utrošenih sredstava Agenciji, u roku od 30 dana od dana održavanja izbora.

U izvještajima iz st. 1 i 3 ovog člana iskazuju se ukupno prikupljena sredstva, odvojeno 
za budžetska sredstva i sredstva iz privatnih izvora.

Politički subjekt, uz izvještaje iz st. 1 i 3 ovog člana, dostavlja i izvode iz banke koji 
prikazuju sve prihode i rashode sa tih računa, u periodu od njihovog otvaranja do dana 
podnošenja izvještaja sa dokumentacijom.

Objavljivanje izvještaja
Član 51

Agencija je dužna da izvještaje iz člana 50 ovog zakona, u roku od sedam dana od dana 
prijema, objavi na svojoj internet stranici.

Podnošenje izvještaja o prihodima i imovini kandidata za izbor Predsjednika  
Crne Gore

Član 52
Kandidat za izbor Predsjednika Crne Gore je dužan da Agenciji dostavi izvještaj o 

prihodima i imovini, za sebe, bračnog ili vanbračnog supružnika i djecu ukoliko žive u 
zajedničkom domaćinstvu, u roku od 15 dana od dana podnošenja kandidature, na način i 
obrascu propisanom od strane Agencije.

Izvještaj iz stava 1 ovog člana objavljuje se na internet stranici Agencije, najkasnije u 
roku od sedam dana od dana prijema.

Objavljivanje imena fizičkih i pravnih lica
Član 53

Politički subjekt je dužan da petnaestodnevno u toku izborne kampanje dostavlja Agenciji 
izvještaj o prilozima pravnih i fizičkih lica.

Obrazac i sadržinu izvještaja iz stava 1 ovog člana propisuje Agencija.
Agencija je dužna da na svojoj internet stranici objavi izvještaj iz stava 1 ovog člana, u 

roku od sedam dana od dana prijema.
Dostavljanje privremenog izvještaja

Član 54
Politički subjekt je dužan da pet dana prije dana održavanja izbora dostavi Agenciji 

privremeni izvještaj o troškovima izborne kampanje.
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Obrazac i sadržinu izvještaja iz stava 1 ovog člana propisuje Agencija.
Agencija je dužna da na svojoj internet stranici objavi izvještaj iz stava 1 ovog člana, u 

roku od 24 časa od časa prijema.

VIII. NADZOR
Organi sprovođenja

Član 55
Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona, u okviru nadležnosti utvrđenih ovim zakonom, 

vrši Agencija.
Državna revizorska institucija viši reviziju godišnjih konsolidovanih finansijskih 

izvještaja političkih subjekata na osnovu procijenjenog rizika i kriterijuma iz Uputstva o 
metodologiji vršenja finansijske revizije i revizije pravilnosti.

Državna revizorska institucija je dužna da, u četvorogodišnjem periodu, izvrši reviziju 
godišnjih konsolidovanih finansijskih izvještaja svih političkih subjekata koji imaju 
parlamentarni status na državnom i lokalnom nivou.

Postupanje i odlučivanje u slučaju povrede zakona
Član 56

Postupak u kome se odlučuje da li postoji povreda ovog zakona i izriču mjere u skladu sa 
ovim zakonom pokreće Agencija.

Postupak iz stava 1 ovog člana Agencija može pokrenuti po službenoj dužnosti, na 
osnovu sopstvenih saznanja ili prijave fizičkog ili pravnog lica.

O pokretanju ili nepokretanju postupka po prijavi fizičkog ili pravnog lica, Agencija 
donosi odluku.

Agencija je dužna da u pisanoj formi obavijesti podnosioca prijave o svojoj odluci da 
pokrene ili ne pokrene postupak po podnešenoj prijavi i priloži mu je sa obrazloženjem, u 
roku od 15 dana od dana podnošenja prijave.

Podnosiocu prijave iz stava 2 ovog člana Agencija garantuje zaštitu anonimnosti.
Agencija će propisati način i postupak prijavljivanja i rješavanja prigovora podnijetih u 

toku izborne kampanje zbog sumnje u postojanje povreda ovog zakona.
O pokretanju postupka iz stava 1 ovog člana Agencija obavještava političkog subjekta.

Utvrđivanje činjenica i okolnosti
Član 57

Postupak iz člana 56 ovog zakona vodi direktor Agencije preko lica koje ovlasti Agencija 
(u daljem tekstu: ovlašćeni službenik).

Ovlašćeni službenik dužan je da, po službenoj dužnosti, pribavi podatke i obavještenja 
o činjenicama koje su neophodne za vođenje postupka i odlučivanje, o kojima službenu 
evidenciju vode nadležni državni organi, organi državne uprave, organi lokalne uprave i 
lokalne samouprave, odnosno, privredna društva, ustanove ili druga pravna ili fizička lica.

Organi, pravna i fizička lica iz stava 2 ovog člana dužni su da, u roku koji ne može biti 
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duži od 15 dana i na način koji odredi Agencija, dostave tražene podatke i obavještenja, 
odnosno stave na uvid traženu dokumentaciju u skladu sa zakonom.

Ukoliko organi, pravna i fizička lica iz stava 2 ovog člana ne postupe u roku i na način iz 
stava 3 ovog člana, dužni su da o razlozima, bez odlaganja, obavijeste Agenciju.

U slučaju iz stava 4 ovog člana Agencija obavještava organ koji vrši nadzor nad njihovim 
radom i podnosi poseban izvještaj Skupštini.

Sprovođenje kontrole i nadzora u toku izborne kampanje
Član 58

U toku trajanja izborne kampanje politički subjekti su dužni da vode i redovno ažuriraju 
evidencije o sredstvima prikupljenim iz privatnih izvora i troškovima izborne kampanje.

U cilju sprovođenja kontrole i nadzora u toku izborne kampanje, Agencija je dužna da 
redovno prikuplja podatke o svim aktivnostima političkih subjekata u teku trajanja izborne 
kampanje vezano za utrošena sredstva za finansiranje troškova izborne kampanje.

Politički subjekt je dužan da na zahtjev i u roku koji odredi Agencija, a ne dužem od tri 
dana, dostavi podatke koji su Agenciji potrebni za obavljanje poslova iz njene nadležnosti.

Agencija sprovodi kontrolu i nadzor u toku izborne kampanje obračuna nenovčanih 
priloga, plaćenog medijskog oglašavanja, zabrane finansiranja političkih subjekata ili 
vođenja kampanja u njihovo ime i ostalih zabrana i ograničenja propisanih zakonom.

Ako Agencija tokom sprovođenja kontrole ili nadzora pribavi podatke koji upućuju na 
nepravilnosti ili kršenja zakona dužna je da, u roku od 15 dana od dana uočene nepravilnosti 
ili kršenja zakona, podnese prijavu ili inicijativu nadležnom organu.

Izvještaj o sprovedenom nadzoru u toku izborne kampanje i izvršenoj kontroli finansiranja 
izborne kampanje političkih subjekata, Agencija izrađuje i objavljuje na svojoj internet 
stranici, 60 dana od dana proglašenja konačnih rezultata izbora.

Način vršenja kontrole i nadzora tokom izborne kampanje bliže će se urediti Pravilnikom 
koji donosi Agencija.

Primjena pravila upravnog postupka
Član 59

Na postupak utvrđivanja povrede ovog zakona shodno se primjenjuju odredbe zakona 
kojim se uređuje upravni postupak.

Mjere
Član 60

Agencija izriče mjeru upozorenja političkom subjektu ako u postupku kontrole utvrdi 
nedostatke koji se mogu ukloniti.

Ako politički subjekt ne postupi po mjeri upozorenja, do isteka roka koji je u odluci 
određen, a koji ne može biti kraći od deset ni duži od 30 dana, ili se radi o kršenju ovog 
zakona čiji se nedostaci ne mogu otkloniti, Agencija podnosi zahtjev za pokretanje 
prekršajnog postupka pred nadležnim sudom.
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Za kršenje odredaba ovog zakona koje se odnose na finansiranje izborne kampanje 
Agencija može izreći političkom subjektu mjere potpunog ili djelimičnog gubitka prava na 
prenos budžetskih sredstava za finansiranje izborne kampanje iz člana 20 ovog zakona ili 
mjeru obustave prenosa budžetskih sredstava za finansiranje izborne kampanje, u skladu i 
na način propisan ovim zakonom.

U slučaju nedostavljanja izvještaja od strane političkog subjekta u propisanim rokovima i 
na propisani način, neotvaranja žiro računa u izbornoj kampanji ili nedostavljanja odluke o 
određivanju odgovornog lica, Agencija političkom subjektu izriče mjeru obustave prenosa 
budžetskih sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje.

Obustava prenosa budžetskih sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje iz 
stava 4 ovog člana traje do urednog ispunjenja obaveze, a najkasnije do isteka roka za 
zatvaranje posebnog žiro računa u izbornoj kampanji iz člana 25 ovog zakona.

Ako obaveza nije uredno ispunjena do roka propisanog za zatvaranje posebnog računa iz 
člana 25 ovog zakona, Agencija će tom političkom subjektu izreći mjeru potpunog gubitka 
budžetskih sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje.

Agencija izriče mjeru potpunog gubitka prava na budžetska sredstva za finansiranje 
troškova izborne kampanje političkom subjektu u slučaju osude političkog subjekta za 
prekršaj iz člana 66 stav 1 tač. 1, 6, 20, 29 i 40 ovog zakona.

Političkom subjektu Agencija izriče mjeru djelimičnog gubitka pripadajućeg iznosa 
budžetskih sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje, ukoliko taj politički 
subjekt prekorači najviši dozvoljeni iznos iz člana 18 ovog zakona.

Mjera djelimičnog gubitka budžetskih sredstava za troškove finansiranje izborne 
kampanje izriče se u onolikom iznosu za koliko je prekoračen najviši dozvoljeni iznos iz 
člana 18 ovog zakona.

Ako je iznos prekoračenja najvišeg dozvoljenog iznosa veći od pripadajućeg iznosa 
budžetskih sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje Agencija će tom 
političkom subjektu izreći mjeru potpunog gubitka budžetskih sredstava za finansiranje 
troškova izborne kampanje koji u skladu sa članom 20 ovog zakona pripada tom političkom 
subjektu.

Za kršenje odredaba ovog zakona koje se odnose na finansiranje redovnog rada političkog 
subjekta, Agencija može izreći političkom subjektu mjeru obustave prenosa budžetskih 
sredstava za finansiranje redovnog rada ili mjeru gubitka ovih sredstava, u skladu i na način 
propisan ovim zakonom.

U slučaju nedostavljanja izvještaja u vezi finansiranja redovnog rada političkog subjekta 
Agencija izriče političkom subjektu mjeru obustave prenosa budžetskih sredstava za 
finansiranje redovnog rada političkog subjekta.

Privremena obustava prenosa budžetskih sredstava za finansiranje redovnog rada tom 
političkom subjektu traje do urednog ispunjenja obaveze, ali najduže do kraja budžetske 
godine u kojoj je politički subjekt dužan dostaviti izvještaj nadležnom organu za prethodnu 
godinu.
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Ako je obaveza iz stava 12 ovog člana uredno ispunjena najkasnije do kraja budžetske 
godine, danom izvršenja prestaje privremena obustava prenosa sredstava iz stava 13 ovog 
člana, a prenos sredstava se isplaćuje političkom subjektu bez umanjenja.

Ako obaveza iz stava 12 ovog člana nije uredno ispunjena do kraja budžetske godine, 
politički subjekt gubi pravo na prenos budžetskih sredstava za finansiranje redovnog rada 
za tu budžetsku godinu, u iznosu koji mu pripada, u skladu sa članom 13 ovog zakona, od 
dana isteka roka za dostavu izvještaja do završetka budžetske godine.

Odluku o gubitku prava iz stava 15 ovog člana donosi Agencija.
Član 61

Odluka Agencije iz člana 60 ovog zakona konačna je i protiv te odluke se može pokrenuti 
upravni spor.

Odluku iz člana 60 ovog zakona Agencija dostavlja Ministarstvu, odnosno organu lokalne 
uprave.

Shodna primjena
Član 62

Sredstva prikupljena suprotno ovom zakonu oduzeće se u skladu sa Zakonom o 
prekršajima.

Revizija
Član 63

Državna revizorska institucija vrši reviziju godišnjih konsolidovanih finansijskih 
izvještaja, na osnovu koje daje mišljenje i preporuke za otklanjanje nepravilnosti i 
preduzima druge mjere, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim su utvrđena prava, 
obaveze i način rada te institucije.

IX. KAZNENE ODREDBE
Prekršaji
Član 64

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno 
lice, ako:

1) ne donese odluku o prilogu i ne dostavi je primaocu priloga (član 7 stav 5);
2) za finansiranje političkog subjekta uplati više od 20.000 eura na godišnjem nivou (član 

15 stav 4);
3) pruža usluge medijskog oglašavanja izborne kampanje, a ne dostavi Agenciji 

cjenovnik usluga medijskog oglašavanja u izbornoj kampanji u roku od deset dana od dana 
raspisivanja izbora (član 16 stav 6);

4) postupi suprotno članu 16 stav 7 ovog zakona;
5) ne odredi cijenu za sve pružene usluge političkim subjektima u cjenovniku koji 

dostavlja Agenciji (član 16 stav 8);
6) mijenja cjenovnik iz člana 16 stav 6 ovog zakona u toku izborne kampanje (član 16 

stav 9);
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7) pruža usluge medijskog oglašavanja u izbornoj kampanji, a ne dostavi Agenciji 
ugovore zaključene sa političkim subjektima u vezi sa izbornom kampanjom u roku od pet 
dana od dana zaključenja ugovora (član 16 stav 10);

8) za finansiranje izborne kampanje izvrši uplatu ili prilog u vrijednosti većoj od 20.000 
eura (član 29 stav 3);

9) u periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora vodi medijsku i javnu 
kampanju u ime ili za potrebe političkih subjekata (član 33 stav 3);

10) da prilog političkom subjektu, a protiv njega je poreski organ pokrenuo postupak 
prinudne naplate donošenjem zaključka o prinudnoj naplati poreske obaveze (član 33 stav 
6);

11) da prilog političkom subjektu a u trajanju od tri mjeseca nije izmirilo dospjele obaveze 
prema zaposlenima (član 33 stav 7);

12) pruži finansijsku, materijalnu ili nenovčanu podršku političkom subjektu radi 
političke ili bilo kakve druge protivusluge, privilegije ili lične koristi (član 34 stav 1);

13) da prilog u novcu ili obliku proizvoda ili usluga preko trećih lica (posrednika) (član 
34 stav 2);

14) postupi suprotno članu 38 stav 3 ovog zakona;
15) u periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora, kao i mjesec dana nakon 

održavanja izbora vrši otpis dugova građanima, uključujući račune za utrošenu električnu 
energiju, vodu, kao i račune za sve vrste javnih usluga (član 42 stav 1);

16) ne objavljuje sedmodnevno na internet stranici sve izdate putne naloge za upravljanje 
službenim vozilima, od dana raspisivanja do dana održavanja izbora (član 43 stav 3);

17) ne dostavi Agenciji, na nedeljnom nivou, putne naloge iz člana 43 stav 3 ovog zakona 
(član 43 stav 4);

18) u periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora zaposli lice na određeno 
vrijeme, odnosno zaključi ugovor za obavljanje privremenih i povremenih poslova suprotno 
članu 44 stav 1 ovog zakona;

19) sve odluke o zapošljavanju koje su donijete u skladu sa zakonima kojima se uređuju 
radni odnosi, prava i obaveze državnih službenika i namještenika i obligacioni odnosi, sa 
kompletnom pratećom dokumentacijom ne dostavi Agenciji u roku od tri dana od dana 
donošenja odluke (član 44 stav 2);

20) u roku i na način koji odredi Agencija ne dostavi tražene podatke i obavještenja, 
odnosno ne stavi na uvid traženu dokumentaciju u skladu sa zakonom (član 57 stav 3);

21) ne postupi u skladu sa članom 57 stav 4 ovog zakona.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom 

kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura.
Član 65

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj politički 
subjekt, ako:

1) ne dostavi Agenciji izvještaj o medijskom oglašavanju u izbornoj kampanji u roku od 
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sedam dana prije dana održavanja izbora (član 16 stav 3);
2) ne dostavi izvještaj iz člana 16 stav 3 u skladu sa članom 16 stav 4 ovog zakona;
3) do zatvaranja posebnog računa sredstva ne prenese na svoj redovni račun u slučaju 

da na posebnom računu za finansiranje izborne kampanje, nakon izmirenja svih obaveza, 
ostanu neutrošena sredstva (član 17 stav 6);

4) višak sredstava za finansiranje izborne kampanje prikupljenih iz privatnih izvora 
ne prebaci na stalni žiro račun političkog subjekta ili političkih subjekata u skladu sa 
međusobnim sporazumom (član 24 stav 8);

5) ne izvrši povraćaj sredstava u budžet Crne Gore, odnosno budžet lokalne samouprave 
ukoliko ukupan iznos sredstava na stalnom žiro računu političkog subjekta pređe iznos iz 
člana 15 st. 1 i 2 ovog zakona (član 24 stav 9);

6) ne vrati neutrošena sredstva uplatiocima srazmjerno uplaćenom iznosu ili ih ne uplati 
u državni budžet, ukoliko odustane od podnošenja izborne liste, povuče izbornu listu, 
nadležna izborna komisija donese rješenje o odbacivanju izborne liste koju je podnio ili 
ukoliko nadležna izborna komisija donese rješenje kojim se odbija proglašenje izborne liste 
koju je podnio (član 26 stav 1);

7) postupi suprotno članu 26 stav 2 ovog zakona;
8) postupi suprotno članu 26 stav 3 ovog zakona;
9) ne odredi lice odgovorno za namjensko trošenje sredstava i za podnošenje izvještaja 

narednog dana od dana potvrđivanja izborne liste (član 27 stav 1);
10) potpis odgovornog lica ne deponuje kod institucije ovlašćene za poslove platnog 

prometa (član 27 stav 3);
11) u roku od tri dana od dana određivanja lica iz člana 27 stav 1 ovog zakona, ne 

obavijesti Agenciju, kao i o svakoj promjeni koja se odnosi na status tog lica (član 27 stav 
4);

12) koristi prostorije državnih organa, organa državne uprave, organa lokalne samouprave 
i organa lokalne uprave, javnih ustanova, državnih fondova i privrednih društava čiji je 
osnivač i/ili većinski ili djelimični vlasnik država ili jedinica lokalne samouprave za 
pripremu i realizaciju aktivnosti kampanje, ukoliko se isti uslovi ne obezbijede svim 
učesnicima u izbornom procesu (član 36 stav 1);

13) vrši distribuciju propagandnog materijala i prikuplja potpise podrške za predaju 
izborne liste političkog subjekta i predaju kandidature kandidata za izbor Predsjednika 
Crne Gore u državnim organima, organima državne uprave, organima lokalne samouprave, 
organima lokalne uprave, javnim ustanovama, državnim fondovima i privrednim društvima 
čiji je osnivač ili većinski ili djelimični vlasnik država ili jedinica lokalne samouprave 
(član 36 stav 2).

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u političkom subjektu 
novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura.
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Član 66
Novčanom kaznom u iznosu od 10.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj 

politički subjekt, ako:
1) privatne izvore iz člana 7 stav 1 ovog zakona ne prikuplja preko odgovarajućeg žiro 

računa (član 7 stav 11);
2) stiče udio ili akcije u privrednom društvu (član 8 stav 1);
3) stiče prihod od promotivne ili komercijalne djelatnosti (član 8 stav 2);
4) koristi budžetska sredstava za lične potrebe kandidata političkog subjekta (član 9 stav 

3);
5) prikupi sredstva iz privatnih izvora za redovan rad u tekućoj kalendarskoj godini u 

iznosu većem od 100% sredstava koja mu pripadaju iz budžetskih sredstava u skladu sa 
članom 13 stav 4 ovog zakona (član 15 stav 1);

6) prikupi sredstva iz privatnih izvora u iznosu većem od 10% ukupnih sredstava iz člana 
13 stav 1 ovog zakona ukoliko nema pravo na budžetska sredstva (član 15 stav 2);

7) odluku o visini članarine za tekuću godinu ne dostavi Agenciji najkasnije do kraja 
januara tekuće godine (član 15 stav 3);

8) sredstva iz člana 15 stav 4 ovog zakona pređu ukupan iznos sredstava koja politički 
subjekti mogu koristiti za redovan rad i finansiranje troškova izborne kampanje (član 15 
stav 5);

9) troškovi izborne kampanje pređu iznos sredstava iz člana 20 stav 1 ovog zakona (član 
16 stav 12);

10) sredstva sa redovnog računa prikupljena za redovan rad koristi za izbornu kampanju 
suprotno članu 17 stav 1 ovog zakona;

11) sredstva iz člana 17 stav 1 ovog zakona ne uplati na poseban račun za finansiranje 
izborne kampanje iz člana 24 stav 1 ovog zakona (član 17 stav 2);

12) sopstvena sredstva uplati na poseban račun za finansiranje izborne kampanje nakon 
dana zatvaranja posebnog računa (član 17 stav 3);

13) uplaćena sredstva na posebnom računu za finansiranje izborne kampanje koristi 
suprotno članu 17 stav 4 ovog zakona;

14) sredstva sa posebnog računa koja su prikupljena za finansiranje izborne kampanje, 
koristi suprotno članu 18 stav 1 ovog zakona;

15) utroši sredstva sa posebnog računa iz člana 24 stav 1 ovog zakona, u iznosu koji 
premašuje najviši dozvoljeni iznos koji je utvrđen ovim zakonom, nakon odluke nadležne 
izborne komisije o potvrđivanju izborne liste političkog subjekta (član 18 stav 2);

16) sredstva sa posebnog računa iz člana 24 stav 1 ovog zakona koja su prikupljena za 
finansiranje izborne kampanje koristi suprotno članu 19 stav 1 ovog zakona;

17) sredstva iz člana 19 stav 1 ovog zakona koristi za podmirenje ličnih troškova 
političkog subjekta, odnosno kandidata na izbornoj listi čiji je podnosilac politički subjekt 
i njegovih članova porodice (član 19 stav 2);
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18) prikuplja sredstva za finansiranje troškova izborne kampanje iz privatnih izvora 
suprotno članu 23 stav 1 ovog zakona;

19) za finansiranje troškova izborne kampanje za izbor poslanika i odbornika uplati veći 
iznos od tridesetostrukog iznosa sredstava koja mu pripadaju u smislu člana 20 stav 2 ovog 
zakona (član 23 stav 2);

20) u svrhu prikupljanja sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje ne otvori 
poseban žiro račun kod institucije ovlašćene za poslove platnog prometa, najkasnije 
narednog dana od dana potvrđivanja izborne liste (član 24 stav 1);

21) u roku od tri dana od dana otvaranja posebnog žiro računa ne obavijesti Agenciju 
(član 24 stav 1);

22) poseban žiro račun iz člana 24 stav 1 ovog zakona koristi u druge svrhe (član 24 
stav 1);

23) započne izbornu kampanju prije potvrđivanja izborne liste a ne otvori poseban račun 
iz člana 24 stav 1 ovog zakona (član 24 stav 2);

24) sva sredstva namijenjena za finansiranje izborne kampanje ne uplati na račun iz člana 
24 stav 1 ovog zakona i sva plaćanja troškova izborne kampanje ne vrši sa tog računa, do 
zatvaranja posebnog računa (član 24 stav 3);

25) poseban žiro račun iz člana 24 ovog zakona ne zatvori u roku od 90 dana od dana 
objavljivanja konačnih rezultata izbora (član 25 stav 1);

26) u roku od tri dana od dana zatvaranja posebnog žiro računa ne obavijesti Agenciju 
(član 25 stav 1);

27) u roku od tri dana od dana zatvaranja posebnog žiro računa ne dostavi Agenciji dokaz 
o zatvaranju istog (član 25 stav 1);

28) prikupi sredstva iz privatnih izvora za finansiranje troškova izborne kampanje u 
iznosu većem od ukupnog iznosa sredstava iz člana 28 stav 1 ovog zakona (član 29 stav 2);

29) u svrhu prikupljanja sredstava za finansiranje troškova izborne kampanje kandidat ne 
otvori poseban žiro račun kod institucije ovlašćene za poslove platnog prometa, najkasnije 
narednog dana od dana potvrđivanja kandidature, odnosno utvrđivanja liste kandidata (član 
30 stav 1);

30) u roku od tri dana od dana otvaranja posebnog žiro računa ne obavijesti Agenciju 
(član 30 stav 1);

31) poseban žiro račun iz člana 30 stav 1 ovog zakona koristi u druge svrhe (član 30 
stav 1);

32) započne izbornu kampanju prije potvrđivanja kandidature, odnosno utvrđivanja liste 
kandidata, a ne otvori račun iz člana 30 stav 1 ovog zakona prije početka izborne kampanje 
(član 30 stav 2);

33) sva sredstva namijenjena za finansiranje izborne kampanje ne uplati na račun iz člana 
30 stav 1 ovog zakona (član 30 stav 3);

34) sva plaćanja troškova izborne kampanje ne vrši sa računa iz člana 30 stav 1 ovog 
zakona (član 30 stav 3);
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35) troškovi izborne kampanje političkog subjekta pređu iznos sredstava iz čl. 28 i 29 
ovog zakona (član 30 stav 5);

36) poseban žiro račun iz člana 30 ovog zakona ne zatvori u roku od 90 dana od dana 
objavljivanja konačnih rezultata izbora (član 31 stav 1);

37) u roku od tri dana od dana zatvaranja posebnog žiro računa ne obavijesti Agenciju 
(član 31 stav 1);

38) u roku od tri dana od dana zatvaranja posebnog žiro računa ne dostavi Agenciji dokaz 
o zatvaranju istog (član 31 stav 1);

39) primi materijalnu i finansijsku pomoć i nenovčane priloge od: drugih država, 
privrednih društava i pravnih lica van teritorije Crne Gore, fizičkih lica i preduzetnika 
koja nemaju biračko pravo u Crnoj Gori, anonimnih darodavaca, javnih ustanova, pravnih 
lica i privrednih društava sa učešćem državnog kapitala, sindikata, vjerskih zajednica i 
organizacija, nevladinih organizacija, kazina, kladionica i drugih priređivača igara na sreću 
(član 33 stav 1);

40) se zadužuje kod fizičkih lica (član 33 stav 4);
41) obeća ili stavi u izgled političku ili bilo kakvu drugu protivuslugu, privilegiju ili ličnu 

korist fizičkom ili pravnom licu radi pribavljanja finansijske, materijalne ili nenovčane 
podrške (član 34 stav 1);

42) primi prilog u novcu ili obliku proizvoda ili usluga preko trećih lica (posrednika) 
(član 34 stav 2);

43) prikriva privatne izvore finansiranja i iznose skupljene iz privatnih izvora finansiranja 
(član 34 stav 3);

44) ne vodi računovodstvenu evidenciju o prihodima, imovini i rashodima po porijeklu 
(posebno za sredstva iz javnih i privatnih izvora), visini i strukturi prihoda, imovine i 
rashoda, u skladu sa propisom Ministarstva (član 48 stav 1);

45) ne podnese završni račun i godišnji konsolidovani finansijski izvještaj organu uprave 
nadležnom za vođenje jedinstvenog registra poreskih obveznika, Državnoj revizorskoj 
instituciji i Agenciji, najkasnije do 31. marta tekuće za prethodnu godinu (član 48 stav 2);

46) ne dostavi, kao propratna dokumenta, Državnoj revizorskoj instituciji i Agenciji 
finansijske izvještaje i izvještaje o imovini svih pravnih lica i privrednih društava koje je 
osnovao ili u kojima ima vlasnički udio, koji obuhvata izbornu kampanju i redovan rad 
(član 48 stav 3);

47) u izvještaju ne navede tačne i potpune podatke (član 48 stav 4);
48) svojim aktima ne uredi način vršenja unutrašnje kontrole finansijskog poslovanja 

(član 49 stav 1);
49) ne odredi lice odgovorno za finansijsko poslovanje, ne propiše način ostvarivanja 

uvida člana subjekta u prihode i rashode subjekta i ne donese finansijski plan i program 
rada do kraja tekuće za narednu godinu (član 49 stav 2);

50) u roku od 30 dana od dana održavanja izbora ne podnese Agenciji izvještaj o porijeklu, 
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visini i strukturi prikupljenih i utrošenih sredstava iz javnih i privatnih izvora za izbornu 
kampanju, sa pratećom dokumentacijom (član 50 stav 1);

51) izvještaj iz člana 50 stav 1 ovog zakona ne dostavi u štampanoj i elektronskoj formi 
na obrascu koji utvrdi Agencija (član 50 stav 2);

52) ne dostavi objedinjen izvještaj o porijeklu, visini i strukturi prikupljenih i utrošenih 
sredstava Agenciji, u roku od 30 dana od dana održavanja izbora, u slučaju ako se za više 
izbora koji se održavaju u istom danu vodi zajednička izborna kampanja (član 50 stav 3);

53) uz izvještaje iz člana 50 st. 1 i 3 ovog zakona ne dostavi izvode iz banke koji prikazuju 
sve prihode i rashode sa tih računa u periodu od njihovog otvaranja do dana podnošenja 
izvještaja sa dokumentacijom (član 50 stav 5);

54) petnaestodnevno u toku izborne kampanje ne dostavlja Agenciji izvještaj o prilozima 
pravnih i fizičkih lica (član 53 stav 1);

55) pet dana prije dana održavanja izbora ne dostavi Agenciji privremeni izvještaj o 
troškovima izborne kampanje (član 54 stav 1);

56) u toku trajanja izborne kampanje ne vode i redovno ne ažuriraju evidencije o 
sredstvima prikupljenim iz privatnih izvora i troškovima izborne kampanje (član 58 stav 1);

57) na zahtjev i u roku koji odredi Agencija, a ne dužem od tri dana, ne dostavi podatke 
koji su Agenciji potrebni za obavljanje poslova iz njene nadležnosti (član 58 stav 3).

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u političkom subjektu 
novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura.

Član 67
Novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj odgovorno 

lice Agencije, ako:
1) o rezultatima kontrole ne sačini zapisnik i isti ne dostavi subjektu kontrole i ne objavi 

ga na internet stranici Agencije (član 5 stav 2);
2) najkasnije u roku od sedam dana od dana prijema odluke o visini članarine političkog 

subjekta za tekuću godinu istu ne objavi na svojoj internet stranici (član 15 stav 3);
3) ne uredi obrazac izvještaja iz člana 16 stav 4 ovog zakona i isti ne objavi na svojoj 

internet stranici i ne dostavi političkim subjektima (član 16 stav 5);
4) u roku od pet dana od dana prijema, cjenovnike i ugovore iz člana 16 st. 6 i 10 ovog 

zakona ne objavi na svojoj internet stranici (član 16 stav 11);
5) ne donese rješenje o visini iznosa sredstava koja politički subjekt može utrošiti za 

finansiranje izborne kampanje u roku od tri dana od dana potvrđivanja izborne liste (član 
18 stav 3);

6) ne vodi računa o zaštiti ličnih podataka koji se nalaze u dostavljenim podacima i 
dokumentaciji iz člana 40 st. 1 i 2 ovog zakona (član 40 stav 8);

7) odmah nakon prijema ne dostavi Odboru putne naloge iz člana 43 stav 3 ovog zakona 
koji se dostavljaju Agenciji na nedeljnom nivou (član 43 stav 4);

8) dostavljena akta iz člana 44 stav 2 ovog zakona, u roku od sedam dana od dana 
dostavljanja, ne objavi na svojoj internet stranici (član 44 stav 3);
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9) dostavljena akta, podatke i dokumenta iz čl. 38, 39, 40, 41, 43 i 44 ovog zakona, koje 
organi i pravna lica dostavljaju Agenciji, u roku od tri dana od dana dostavljanja, ne objavi 
na svojoj internet stranici (član 46 stav 5);

10) u roku od sedam dana od dana prijema ne objavi na svojoj internet stranici sva 
dokumenta iz člana 48 st. 2 i 3 ovog zakona (član 48 stav 6);

11) ne objavi na svojoj internet stranici izvještaje iz člana 50 ovog zakona, u roku od 
sedam dana od dana prijema (član 51);

12) ne objavi na svojoj internet stranici izvještaje iz člana 52 stav 1 ovog zakona, 
najkasnije u roku od sedam dana od dana prijema (član 52 stav 2);

13) ne objavi izvještaj iz člana 53 stav 1 ovog zakona na svojoj internet stranici u roku od 
sedam dana od dana prijema (član 53 stav 3);

14) ne objavi na svojoj internet stranici izvještaj iz člana 54 stava 1 ovog zakona, u roku 
od 24 časa od časa prijema (član 54 stav 3);

15) ne donese odluku o pokretanju ili nepokretanju postupka po prijavi fizičkog ili 
pravnog lica (član 56 stav 3);

16) u pisanoj formi ne obavijesti podnosioca prijave o odluci da pokrene ili ne pokrene 
postupak po podnešenoj prijavi, u roku od 15 dana od dana podnošenja prijave (član 56 
stav 4).

Član 68
Novčanom kaznom u iznosu od 200 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj odgovorno 

lice u državnom organu, organu državne uprave, organu lokalne samouprave, organu 
lokalne uprave, javnoj ustanovi, državnom fondu i privrednom društvu čiji je osnivač i/ili 
većinski ili djelimični vlasnik država ili jedinica lokalne samouprave, ako:

1) ne obezbijedi budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada političkih subjekata u 
Skupštini u skladu sa članom 13 stav 1 ovog zakona;

2) ne obezbijedi sredstva za finansiranje redovnog rada političkih subjekata u skupštini 
opštine u skladu sa članom 13 stav 2 ovog zakona;

3) ne obezbijedi sredstva za finansiranje redovnog rada političkih subjekata u skupštini 
opštine u skladu sa članom 13 stav 3 ovog zakona;

4) ne prenese sredstva iz člana 13 stav 4 ovog zakona političkim subjektima mjesečno do 
petog u mjesecu za prethodni mjesec (član 13 stav 8);

5) ne objavi na svojoj internet stranici, do petog u mjesecu za prethodni mjesec, iznos 
sredstava iz člana 13 stav 4 ovog zakona, kao i iznos neizmirenih sredstava za finansiranje 
redovnog rada političkih subjekata (član 13 stav 9);

6) ne obustavi uplatu sredstava iz člana 13 stav 4 ovog zakona političkom subjektu, ako u 
predviđenom roku iz člana 48 ovog zakona ne podnese godišnji konsolidovani finansijski 
izvještaj za prethodnu godinu (član 13 stav 10);

7) ne obezbijedi budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada ženskih organizacija u 
političkim subjektima u Skupštini u skladu sa članom 14 stav 1 ovog zakona;
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8) ne obezbijedi budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada ženskih organizacija 
u političkim subjektima u skupštini opštine u skladu sa članom 14 stav 2 ovog zakona;

9) ne obezbijedi budžetska sredstva za finansiranje redovnog rada ženskih organizacija 
u političkim subjektima u skupštini opštine u skladu sa članom 14 stav 3 ovog zakona;

10) ne prenese sredstva iz člana 14 stav 4 ovog zakona mjesečno političkom subjektu, 
do petog u mjesecu za prethodni mjesec, na podračun ženske organizacije (član 14 stav 7);

11) na objavi na svojoj internet stranici, do petog u mjesecu za prethodni mjesec, iznos 
sredstava iz člana 14 stav 4 ovog zakona, kao i iznos neizmirenih sredstava za finansiranje 
redovnog rada ženskih organizacija u političkim subjektima (član 14 stav 8);

12) ne obustavi uplatu sredstava iz člana 14 stav 4 ovog zakona političkom subjektu, ako 
u roku iz člana 48 ovog zakona ne podnese godišnji konsolidovani finansijski izvještaj za 
prethodnu godinu koji sadrži poseban izvještaj o načinu i namjeni utroška sredstava iz člana 
14 ovog zakona (član 14 stav 9);

13) ne donese odluku o visini budžetskih sredstava iz člana 15 stav 1 ovog zakona 
najkasnije do 31. januara tekuće godine i ne objavi je na svojoj internet stranici u roku od 
sedam dana od dana donošenja odluke (član 15 stav 6);

14) ne obezbijedi budžetska sredstva za finansiranje troškova izborne kampanje iz člana 
16 stav 1 ovog zakona za izbor poslanika i odbornika u skladu sa članom 20 stav 1 ovog 
zakona;

15) sredstva iz člana 20 stav 1 ovog zakona u visini od 20% ne raspodijeli u jednakim 
iznosima političkim subjektima, u roku od osam dana od isteka roka za dostavljanje 
izbornih lista (član 20 stav 2);

16) sredstva iz člana 20 stav 1 ovog zakona u visini od 80% ne raspodijeli političkim 
subjektima koji su osvojili mandate, srazmjerno broju osvojenih mandata (član 20 stav 3);

17) sredstva iz člana 20 stav 3 ovog zakona ne raspodijeli u roku od deset dana od dana 
kad politički subjekti dostave Agenciji izvještaje o sredstvima prikupljenim i utrošenim za 
izbornu kampanju sa propratnom dokumentacijom iz člana 50 ovog zakona (član 20 stav 4);

18) sredstva iz člana 20 stav 3 ovog zakona ne prenese političkim subjektima, nakon 
dobijanja obavještenja od nadležne izborne komisije o broju osvojenih mandata i 
obavještenja Agencije o ispunjenju uslova iz člana 20 stav 4 ovog zakona (član 21 stav 1);

19) akt o prenosu sredstava iz člana 21 stav 1 ovog zakona, sa odgovarajućom 
dokumentacijom, ne objavi na svojoj internet stranici, u roku od sedam dana od dana 
njegovog donošenja (član 21 stav 2);

20) ne obezbijedi budžetska sredstva za finansiranje troškova izborne kampanje kandidata 
za izbor Predsjednika Crne Gore u skladu sa članom 28 stav 1 ovog zakona;

21) sredstva iz člana 28 stav 2 tačka 2 i stava 3 tač. 2 i 3 ovog zakona ne raspodijeli 
nakon objavljivanja konačnih rezultata izbora i u roku od sedam dana od dana dostavljanja 
Agenciji izvještaja o sredstvima prikupljenim i utrošenim za izbornu kampanju sa 
propratnom dokumentacijom iz člana 50 ovog zakona (član 28 stav 4);

22) vrši plaćeno reklamiranje u Crnoj Gori koje na bilo koji način može favorizovati 
političke subjekte ili njihove predstavnike u toku izborne kampanje (član 37);
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23) je mjesečna potrošnja u državnim i lokalnim budžetskim potrošačkim jedinicama 
veća od prosječne mjesečne potrošnje u prethodnih šest mjeseci od dana raspisivanja do 
dana održavanja izbora osim u slučajevima vanrednog stanja u skladu sa zakonom (član 
38 stav 1);

24) se izbori održavaju u prvoj polovini godine, a mjesečna potrošnja u budžetskim 
potrošačkim jedinicama bude veća od iznosa određenog mjesečnim planom potrošnje koji 
utvrdi Ministarstvo ili organ lokalne uprave na početku fiskalne godine (član 38 stav 2);

25) je mjesečna potrošnja u javnim preduzećima, pravnim licima koja vrše javna 
ovlašćenja, odnosno djelatnost od javnog interesa na osnovu ugovora sa nadležnim organom 
i privrednim društvima koja su u vlasništvu države ili jedinice lokalne samouprave u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje prevencija i spriječavanje korupcije veća od prosječne 
mjesečne potrošnje u prethodnih šest mjeseci od dana raspisivanja do dana održavanja 
izbora osim u slučajevima vanrednog stanja u skladu sa zakonom (član 38 stav 3);

26) je mjesečna potrošnja u državnim ustanovama za obavljanje poslova socijalne i 
dječje zaštite i državnim i lokalnim organima nadležnim za poslove poljoprivrede veća od 
prosječne mjesečne potrošnje u posljednjih šest mjeseci prethodne godine (član 38 stav 4);

27) od dana raspisivanja do dana održavanja izbora, kao i mjesec dana nakon održavanja 
izbora, sedmodnevno na svojoj internet stranici ne objavljuje analitičke kartice sa svih 
računa koje imaju u svom posjedu (član 38 stav 5);

28) od dana raspisivanja do dana održavanja izbora, kao i mjesec dana nakon održavanja 
izbora, analitičke kartice sa svih računa koje imaju u svom posjedu sedmodnevno ne 
dostavljaju Odboru i Agenciji (član 38 stav 5);

29) u periodu od šest mjeseci prije roka predviđenog za održavanje izbora, računajući kao 
rok predviđen za održavanje izbora datum na koji su izbori bili održani u tekućem mandatu, 
ustupi svoju mehanizaciju i opremu trećim licima na upotrebu bez posebne odluke i bez 
ugovora sa naknadom, izuzev u slučajevima sanacije štete nastale usljed elementarnih 
nepogoda, požara ili sprečavanja širenja epidemije zaraznih bolesti (član 39 stav 1);

30) ne objavi na zvaničnoj internet stranici i ne dostavi Agenciji i Odboru u roku od tri 
dana od dana donošenja sve odluke, ugovore i naloge za upotrebu mehanizacije i opreme 
van osnovne djelatnosti (član 39 stav 2);

31) isplati odnosno dodijeli jednokratnu novčanu pomoć, suprotno članu 40 stav 1 ovog 
zakona;

32) je mjesečna potrošnja u pogledu materijalnih davanja iz socijalne zaštite u nadležnosti 
jedinice lokalne samouprave, u skladu sa zakonom kojim se uređuju prava i obavljanje 
djelatnosti socijalne i dječije zaštite, veća od 20% prosječne mjesečne potrošnje za ova 
davanja u trećem kvartalu prethodne budžetske godine (član 40 stav 2);

33) dodijeli socijalna davanja u godini u kojoj se održavaju lokalni ili parlamentarni 
izbori, iz tekuće budžetske rezerve sa državnog i sa lokalnog nivoa (član 40 stav 3);

34) podatke iz člana 40 st. 5 i 6 ovog zakona ne objavi na svojoj internet stranici i ne 
dostavi na sedmodnevnom nivou Odboru i Agenciji (član 40 stav 7);
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35) ne objavi na svojoj internet stranici, na sedmodnevnom nivou, izvode iz državnog 
trezora, kao i analitičku karticu o potrošnji sredstava iz budžetske rezerve u periodu od dana 
raspisivanja do dana održavanja izbora (član 41 st. 1 i 2);

36) podatke iz člana 41 st. 1 i 2 ovog zakona, kao i sve odluke kojima su opredijeljene i 
plaćena sredstva, na sedmodnevnom nivou ne dostavi Odboru i Agenciji (član 41 stav 3);

37) uvodi nove ili jednokratne subvencije za struju i subvencije u plaćanju komunalnih 
usluga u godini u kojoj se održavaju redovni izbori, i u slučaju prijevremenih izbora u 
periodu od dana njihovog raspisivanja do dva mjeseca od utvrđivanja konačnih rezultata 
izbora (član 42 stav 2);

38) vrši otpis obaveza po osnovu oprosta poreza na dodatu vrijednost, ostalih poreza i 
parafiskalnih dažbina u periodu od raspisivanja izbora do dva mjeseca nakon utvrđivanja 
konačnih rezultata izbora (član 42 stav 3);

39) ne objavljuje sedmodnevno na internet stranici sve izdate putne naloge za upravljanje 
službenim vozilima, od dana raspisivanja do dana održavanja izbora (član 43 stav 3);

40) ne dostavi Agenciji, na nedeljnom nivou, putne naloge iz člana 43 stav 3 ovog zakona 
(član 43 stav 4);

41) u periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora zaposli lice na određeno 
vrijeme, odnosno zaključi ugovor za obavljanje privremenih i povremenih poslova suprotno 
članu 44 stav 1 ovog zakona;

42) sve odluke o zapošljavanju koje su donijete u skladu sa zakonima kojima se uređuju 
radni odnosi, prava i obaveze državnih službenika i namještenika i obligacioni odnosi, sa 
kompletnom pratećom dokumentacijom ne dostavi Agenciji u roku od tri dana od dana 
donošenja odluke (član 44 stav 2);

43) u roku i na način koji odredi Agencija ne dostavi tražene podatke i obavještenja, 
odnosno ne stavi na uvid traženu dokumentaciju u skladu sa zakonom (član 57 stav 3).

Član 69
Novčanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj kandidat 

za izbor Predsjednika Crne Gore, ako:
1) prikuplja sredstva iz privatnih izvora suprotno članu 29 stav 1 ovog zakona;
2) ne izvrši povraćaj sredstava u budžet Crne Gore ukoliko sredstva za finansiranje 

izborne kampanje prikupljena iz privatnih izvora pređu iznos iz člana 29 stav 2 ovog 
zakona (član 30 stav 4);

3) ne odredi odgovorno lice za namjensko trošenje sredstava i za podnošenje izvještaja, 
narednog dana od dana potvrđivanja kandidature, odnosno utvrđivanja liste kandidata (član 
32 stav 1);

4) potpis odgovornog lica ne deponuje kod institucije ovlašćene za poslove platnog 
prometa (član 32 stav 2);

5) ne obavijesti Agenciju u roku od tri dana od dana određivanja lica iz člana 32 stav 1 
ovog zakona, kao i o svakoj promjeni koja se odnosi na status tog lica (član 32 stav 3);
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6) ne sačmi izvještaj o porijeklu, visini i strukturi prikupljenih i utrošenih sredstava 
iz javnih i privatnih izvora za izbornu kampanju i ne podnese ga Agenciji, sa pratećom 
dokumentacijom, u roku od 30 dana od dana održavanja izbora (član 50 stav 1);

7) ne dostavi uz izvještaje iz člana 50 st. 1 i 3 ovog zakona izvode iz banke koji prikazuju 
sve prihode i rashode sa tih računa, u periodu od njihovog otvaranja do dana podnošenja 
izvještaja sa dokumentacijom (član 50 stav 5);

8) ne dostavi Agenciji izvještaj o prihodima i imovini, za sebe, bračnog ili vanbračnog 
supružnika i djecu ukoliko žive u zajedničkom domaćinstvu, u roku od 15 dana od dana 
podnošenja kandidature, na način i obrascu propisanom od strane Agencije (član 52 stav 1).

Član 70
Novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj fizičko 

lice, ako:
1) na mjesečnom nivou uplati članarinu koja pređe iznos od 10% prosječne mjesečne neto 

zarade u Crnoj Gori za prethodnu godinu (član 7 stav 2);
2) za finansiranje političkog subjekta uplati više od 5.000 eura na godišnjem nivou (član 

15 stav 4);
3) za finansiranje izborne kampanje izvrši uplatu ili prilog u vrijednosti većoj od 5.000 

eura (član 29 stav 3);
4) je pravosnažno osuđeno za krivično djelo sa elementima korupcije i organizovanog 

kriminala a finansira političkog subjekta (član 33 stav 2);
5) u periodu od dana raspisivanja do dana održavanja izbora vodi medijsku i javnu 

kampanju u ime ili za potrebe političkih subjekata (član 33 stav 3);
6) da prilog političkom subjektu, a povezano je sa pravnim licima, privrednim društvima 

i preduzetnicima koji su, na osnovu ugovora sa nadležnim organima, u skladu sa zakonom, 
vršili poslove od javnog interesa ili su zaključili ugovor u postupku javnih nabavki, u 
periodu od dvije godine koji prethodi zaključivanju ugovora, za vrijeme trajanja tog 
poslovnog odnosa, kao i dvije godine nakon prestanka tog poslovnog odnosa (član 33 
stav 5);

7) da prilog političkom subjektu, a u odnosu na koje je poreski organ pokrenuo postupak 
prinudne naplate donošenjem zaključka o prinudnoj naplati poreske obaveze (član 33 stav 
6);

8) pruži finansijsku, materijalnu ili nenovčanu podršku političkom subjektu radi političke 
ili bilo kakve druge protivusluge, privilegije ili lične koristi (član 34 stav 1);

9) je u toku radnog vremena angažovano na aktivnostima izborne kampanje (član 44 
stav 4);

10) u roku i na način koji odredi Agencija ne dostavi tražene podatke i obavještenja, 
odnosno ne stavi na uvid traženu dokumentaciju u skladu sa zakonom (član 57 stav 3).

Za prekršaj iz stava 1 tačka 3 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom u 
iznosu od 200 eura do 4.000 eura.
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Zastarjelost pokretanja prekršajnog postupka i prekršajnog gonjenja
Član 71

Prekršajni postupak za prekršaje iz čl. 64 do 70 ovog zakona ne može se pokrenuti ako 
proteknu tri godine od dana kad je prekršaj izvršen.

Zastarjelost prekršajnog gonjenja nastaje u svakom slučaju kad protekne šest godina od 
dana kad je izvršen prekršaj iz čl. 64 do 70 ovog zakona.

X. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Podzakonski akti za sprovođenje zakona

Član 72
Podzakonske akte za sprovođenje ovog zakona, Državna izborna komisija i Ministarstvo 

donijeće u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Podzakonske akte za sprovođenje ovog zakona, Agencija će donijeti u roku od 60 dana 

od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Do donošenja podzakonskih akata iz st. 1 i 2 ovog člana primjenjivaće se podzakonski 

akti doneseni na osnovu Zakona o finansiranju političkih subjekata i izbornih kampanja 
(“Službeni list CG”, br. 52/14, 76/15, 83/16, 92/17).

Usaglašavanje poslovanja
Član 73

Političke partije su dužne da usaglase svoje poslovanje sa ovim zakonom u roku od 90 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 74
Obračunata, a neizmirena sredstva iz budžeta Crne Gore, odnosno budžeta lokalne 

samouprave, koja nijesu prenesena političkim subjektima do dana stupanja na snagu 
ovog zakona Ministarstvo, odnosno organ lokalne uprave dužan je da ista u postupku 
predviđenom ovim zakonom uplati najkasnije u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
ovog zakona.

Odložena primjena
Član 75

Odredba člana 13 stav 4 ovog zakona, primjenjivaće se od 1. januara 2021. godine.
Prestanak važenja zakona

Član 76
Danom početka primjene ovog zakona prestaje da važi Zakon o finansiranju političkih 

subjekata i izbornih kampanja (“Službeni list Crne Gore”, br. 52/14, 76/15, 83/16, 92/17), 
osim odredbe člana 11 stav 4, koja će se primjenjivati do 1. januara 2021. godine.

Stupanje na snagu i primjena
Član 77

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom listu Crne 
Gore”.
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ZAKON O LOBIRANJU
Zakon je objavljen u “Službenom listu CG”, br. 52/2014.

I. OSNOVNE ODREDBE
Predmet

Član 1
Ovim zakonom uređuju se uslovi i način obavljanja djelatnosti lobiranja, pravila lobiranja 

i druga pitanja od značaja za lobiranje.
Definicija lobiranja

Član 2
Lobiranje je djelatnost kojom se vrši uticaj na organe zakonodavne i izvršne vlasti na 

državnom, odnosno lokalnom nivou, organe državne uprave, nezavisna tijela, regulatorna 
tijela, javne ustanove, javna preduzeća i druga pravna lica koja vrše javna ovlašćenja, 
odnosno djelatnosti od javnog interesa ili su u većinskom državnom vlasništvu (u daljem 
tekstu: organ vlasti) u postupku donošenja propisa i drugih opštih akata, iz nadležnosti tih 
organa vlasti, radi ostvarivanja interesa naručioca lobiranja, u skladu sa zakonom.

Lobista i pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja
Član 3

Djelatnost lobiranja može da obavlja fizičko lice koje ima odobrenje za obavljanje 
djelatnosti lobiranja izdato u skladu sa ovim zakonom (u daljem tekstu: lobista) i privredno 
društvo, odnosno nevladina organizacija koji ispunjavaju uslove propisane ovim zakonom 
(u daljem tekstu: pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja).

Naručilac lobiranja
Član 4

Naručilac lobiranja je fizičko ili pravno lice u čijem interesu se vrši lobiranje.
Aktivnosti koje se ne smatraju lobiranjem

Član 5
Lobiranjem se ne smatraju:
1) informacije, stavovi i mišljenja o zakonima, drugim propisima i opštim aktima, 

predlozima ili nacrtima zakona, drugih propisa i opštih akata objavljenim u medijima;
2) aktivnosti lica koja kao stručnjaci ili specijalisti javno saopštavaju svoje stavove, 

odnosno dostavljaju predloge i stručna mišljenja organima vlasti radi iniciranja, pripreme, 
razmatranja, usvajanja i davanja obrazloženja predloženih rješenja zakona, drugih propisa i 
opštih akata ili učestvuju po pozivu organa vlasti sa ili bez naknade, u pripremi, razmatranju 
ili davanju stručnih mišljenja o predloženim rješenjima zakona, drugih propisa i opštih 
akata;

3) građanske inicijative upućene organima vlasti na predložena rješenja zakona, drugih 
propisa i opštih akata;

4) aktivnosti javnih funkcionera ili državnih službenika i namještenika radi iniciranja, 
pripreme, razmatranja, usvajanja i davanja obrazloženja predloženih rješenja zakona, drugih 
propisa i opštih akata, ako se te aktivnosti obavljaju u skladu sa njihovim ovlašćenjima.
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Lobirano lice
Član 6

Lobirano lice je izabrano, imenovano i postavljeno lice u organu vlasti, lice na čiji izbor, 
imenovanje ili postavljenje organ vlasti daje saglasnost i drugo lice u organu vlasti koje 
učestvuje u postupku pripreme i donošenja propisa, odnosno drugog opšteg akta ili može 
uticati na sadržaj propisa, odnosno drugog opšteg akta.

Upotreba rodno osjetljivog jezika
Član 7

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 
izraze u ženskom rodu.

II. NAČELA LOBIRANJA
Načelo zaštite javnog interesa

Član 8
Lobiranjem ne smiju nastati štetne posljedice po javni interes.

Načelo dobrovoljnosti
Član 9

Lobiranje se sprovodi na osnovu pisanog ugovora zaključenog između lobiste, odnosno 
pravnog lica koje obavlja djelatnost lobiranja i naručioca lobiranja, kao ugovornih strana.

Načelo javnosti
Član 10

Aktivnosti u obavljanju djelatnosti lobiranja su javne.
Načelo povjerljivosti

Član 11
Podaci i informacije koji se koriste u postupku lobiranja mogu, u skladu sa ugovorom o 

lobiranju, biti povjerljivi, osim podataka i informacija koji se u skladu sa zakonom moraju 
objaviti, odnosno učiniti dostupnim nadležnim državnim organima.

Lobista i pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da, u skladu sa stavom 1 
ovog člana, obezbijede povjerljivost podataka koje dobiju od naručioca lobiranja.

Integritet
Član 12

Lobista i pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da prilikom lobiranja 
postupaju u skladu sa principom integriteta.

Sprječavanje sukoba interesa
Član 13

Lobista i pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da prilikom lobiranja 
izbjegavaju sukob interesa.

Sukob interesa kod lobiste, odnosno pravnog lica koje obavlja djelatnost lobiranja postoji 
ukoliko zastupa dva naručioca lobiranja sa suprotnim interesima.
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Lobista, odnosno odgovorno lice u pravnom licu koje obavlja djelatnost lobiranja dužni 
su da daju pisanu izjavu o nepostojanju sukoba interesa iz stava 1 ovog člana.

Izjava o nepostojanju sukoba interesa iz stava 3 ovog člana, sastavni je dio ugovora iz 
člana 28 ovog zakona.

Zabrana obavljanja djelatnosti lobiranja
Član 14

Zabranjeno je obavljanje djelatnosti lobiranja:
1) javnom funkcioneru i sa njim povezanom licu;
2) članu upravnog, odnosno nadzornog odbora privrednog društva ili pravnog lica u 

kojem država ili jedinica lokalne samouprave ima udio u vlasničkim pravima;
3) članu organa političke partije i funkcioneru partije;
4) članu organa upravljanja državnog fonda i fondacije ili njihovom zastupniku.
Zabrana obavljanja djelatnosti lobiranja za lica iz stava 1 tačka 1 ovog člana prestaje po 

isteku najmanje dvije godine od dana prestanka funkcije.
Javnim funkcionerom i sa njim povezanim licem smatraju se javni funkcioner i sa njim 

povezano lice u smislu zakona kojim se uređuje sprječavanje sukoba interesa.

III. DJELATNOST LOBIRANJA
Uslovi za obavljanje djelatnosti lobiranja

Član 15
Odobrenje za obavljanje djelatnosti lobiranja izdaje se fizičkom licu:
1) koje ima visoko obrazovanje, sedmi nivo okvira kvalifikacija, podnivo jedan (VII1);
2) protiv koga se ne vodi krivični postupak za krivično djelo koje se goni po službenoj 

dužnosti ili nije osuđivano za krivično djelo koje se goni po službenoj dužnosti;
3) kome nije izrečena zaštitna mjera zabrane obavljanja djelatnosti u oblasti za koju 

lobira;
4) koje ima sertifikat o položenom ispitu za obavljanje poslova lobiranja;
5) koje dostavi potpisanu izjavu o nepostojanju ograničenja iz člana 14 st. 1 i 2 ovog 

zakona.
Privredno društvo, odnosno nevladina organizacija može da obavlja djelatnost lobiranja 

ako je upisano u registar lobista u skladu sa ovim zakonom i ako:
1) je upisano u Centralni registar privrednih subjekata;
2) ima zaposlenog najmanje jednog lobistu;
3) se protiv odgovornog lica u privrednom društvu, odnosno nevladinoj organizaciji 

ne vodi krivični postupak ili to lice nije osuđivano za krivično djelo za koje se goni po 
službenoj dužnosti;

4) odgovorno lice u privrednom društvu, odnosno nevladinoj organizaciji dostavi 
potpisanu izjavu o nepostojanju ograničenja iz člana 14 st. 1 i 2 ovog zakona.

Strano fizičko, odnosno pravno lice može da obavlja djelatnost lobiranja u Crnoj Gori 
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ako je registrovano za obavljanje djelatnosti lobiranja u državi čiji je državljanin, odnosno 
u kojoj ima sjedište i ako je upisano u registar lobista u skladu sa ovim zakonom.

Sertifikat o položenom ispitu za obavljanje poslova lobiranja
Član 16

Sertifikat iz člana 15 stav 1 tačka 4 ovog zakona, nakon položenog ispita za obavljanje 
poslova lobiranja, izdaje Agencija za sprječavanje korupcije (u daljem tekstu: Agencija).

Program i način polaganja ispita iz stava 1 ovog člana, kao i obrazac sertifikata o 
položenom ispitu za obavljanje poslova lobiranja, propisuje organ državne uprave nadležan 
za poslove antikorupcije (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Zahtjev za izdavanje odobrenja
Član 17

Zahtjev za izdavanje odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja Agenciji podnosi 
fizičko lice iz člana 15 stav 1 ovog zakona.

Zahtjev iz stava 1 ovog člana sadrži ime i prezime, jedinstveni matični broj i prebivalište 
lica, kao i oblast lobiranja.

Uz zahtjev iz stava 1 ovog člana prilažu se dokazi o ispunjenosti uslova iz člana 15 stav 
1 ovog zakona i izjava podnosioca zahtjeva da ne postoje ograničenja iz člana 14 st. 1 i 2 
ovog zakona.

Obrazac i sadržaj zahtjeva za izdavanje odobrenja iz stava 1 ovog člana, propisuje 
Ministarstvo.

Odobrenje za obavljanje djelatnosti
Član 18

Odobrenje za obavljanje djelatnosti lobiranja izdaje Agencija, u roku od deset dana od 
dana podnošenja zahtjeva iz člana 17 ovog zakona.

Odobrenje za obavljanje djelatnosti lobiranja izdaje se sa rokom važenja od tri godine i 
može se na zahtjev lobiste, produžavati pod istim uslovima, sa rokom važenja od tri godine.

Zahtjev iz stava 2 ovog člana, podnosi se najkasnije u roku od 30 dana prije isteka roka 
na koji je odobrenje izdato.

Ako lobista ne podnese zahtjev u roku iz stava 3 ovog člana, Agencija će donijeti rješenje 
o prestanku važenja odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja.

Prestanak važenja odobrenja
Član 19

Odobrenje za obavljanje djelatnosti lobiranja prestaje da važi:
1) na zahtjev lobiste;
2) istekom važenja odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja ako lobista ne podnese 

zahtjev za produženje odobrenja;
3) ako je lobista osuđen, odnosno protiv koga se vodi postupak za krivično djelo iz člana 

15 stav 1 tačka 2 ovog zakona;
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4) ako je lobista zastupao dva naručioca lobiranja sa suprotnim interesima;
5) ako je lobisti izrečena zaštitna mjera zabrane obavljanja djelatnosti u oblasti za koju 

lobira;
6) ako lobista prikuplja podatke i informacije suprotno članu 31 st. 2 i 3 ovog zakona ili 

tako prikupljane podatke koristi za lobiranje;
7) ako se lobista bavi nedozvoljenim lobiranjem u smislu člana 38 ovog zakona;
8) ako je lobista dao neistinite podatke ili falsifikovana dokumenta na osnovu kojih je 

izdato odobrenje;
9) gubitkom poslovne sposobnosti lobiste;
10) ako lobista postane javni funkcioner ili povezano lice sa javnim funkcionerom;
11) ako lobista postane član organa iz člana 14 stav 1 tač. 2, 3 i 4 ovog zakona.

Rješenje o prestanku važenja odobrenja
Član 20

O prestanku važenja odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja Agencija donosi 
rješenje.

Protiv rješenja iz stava 1 ovog člana može se pokrenuti upravni spor.
Upis u registar lobista

Član 21
O lobistima i pravnim licima koja obavljaju djelatnost lobiranja Agencija vodi registar (u 

daljem tekstu: registar lobista).
Upis lobiste u registar lobista vrši se danom izdavanja odobrenja za obavljanje djelatnosti 

lobiranja.
Upis pravnog lica u registar lobista, vrši se po prijavi tog pravnog lica kad Agencija utvrdi 

da su ispunjeni uslovi iz člana 15 stav 2 ovog zakona i o tome donese rješenje.
Uz prijavu iz stava 3 ovog člana dostavlja se i izjava odgovornog lica u privrednom 

društvu, odnosno nevladinoj organizaciji da ne postoje ograničenja iz člana 14 st. 1 i 2 
ovog zakona.

Registar lobista vodi se u skladu sa propisima o zaštiti podataka o ličnosti.
Brisanje iz registra

Član 22
Agencija će brisati lobistu iz registra lobista na osnovu rješenja o prestanku važenja 

odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja.
Pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja briše se iz registra lobista:
1) na zahtjev tog pravnog lica;
2) prestankom važenja odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja za zaposlenog 

lobistu;
3) ako nema zaposlenog lobistu;
4) ako je brisano iz Centralnog registra privrednih subjekata;
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5) ako se protiv odgovornog lica u pravnom licu vodi krivični postupak ili je to lice 
osuđeno za krivično djelo za koje se goni po službenoj dužnosti;

6) ako zastupa dva naručioca lobiranja sa suprotnim interesima;
7) ako prikuplja podatke i informacije suprotno članu 31 st. 2 i 3 ovog zakona ili tako 

prikupljane podatke koristi za lobiranje;
8) ako se bavi nedozvoljenim lobiranjem u smislu člana 38 ovog zakona;
9) ako je dostavilo neistinite podatke ili falsifikovana dokumenta na osnovu kojih je 

donijeto rješenje iz člana 21 stav 3 ovog zakona;
10) ako odgovorno lice u pravnom licu koje obavlja djelatnost lobiranja postane javni 

funkcioner ili povezano lice sa javnim funkcionerom;
11) ako odgovorno lice u pravnom licu koje obavlja djelatnost lobiranja postane član 

organa iz člana 14 stav 1 tač. 2, 3 i 4 ovog zakona.
O brisanju pravnog lica iz registra lobista Agencija donosi rješenje.
Lobista, odnosno pravno lice koje je brisano iz registra lobista zbog prestanka važenja 

odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja iz člana 19 stav 1 tač. 3, 4 i 5 ovog zakona, 
mogu biti ponovo upisani u registar lobista nakon isteka tri godine od dana brisanja.

Obaveza obavještavanja o promjenama
Član 23

Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja, dužni su da o promjenama 
koje se odnose na uslove za obavljanje djelatnosti lobiranja iz člana 15 ovog zakona pisano 
obavijeste Agenciju.

Pored obaveze iz stava 1 ovog člana, lobista je dužan da pisano obavijesti Agenciju o 
promjeni podataka o prebivalištu i oblasti lobiranja, a pravno lice koje obavlja djelatnost 
lobiranja o promjeni podataka koji se odnose na podatke iz Centralnog registra privrednih 
subjekata, poreskom identifikacionom broju, kao i promjene koje se odnose na lobistu 
zaposlenog u tom pravnom licu uključujući i promjenu lobiste.

O promjenama iz st. 1 i 2 ovog člana, lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost 
lobiranja, dužni su da pisano obavijeste Agenciju, u roku od tri dana od dana nastanka 
promjene.

Primjena zakona o upravnom postupku
Član 24

Na postupak izdavanja i prestanka važenja odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja i 
donošenje rješenja o upisu i brisanju iz registra lobista primjenjuju se odredbe zakona kojim 
se uređuje upravni postupak, bez sprovođenja usmene rasprave, ukoliko ovim zakonom 
nije drukčije propisano.

Sadržaj registra lobista
Član 25

U registar lobista upisuju se podaci o:
1) lobistima, i to:
- ime i prezime, jedinstveni matični broj i prebivalište,
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- broj i datum odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja, sa rokom važenja,
- broj i datum upisa u registar lobista, i
- oblast lobiranja;
2) pravnim licima koja obavljaju djelatnost lobiranja, i to:
- naziv, sjedište i poreski identifikacioni broj,
- ime i prezime, jedinstveni matični broj i prebivalište odgovornog lica,
- broj i datum rješenja o upisu u registar lobista,
- ime i prezime, jedinstveni matični broj i prebivalište lobiste zaposlenog u tom pravnom 

licu,
- broj i datum odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja za lobistu zaposlenog u tom 

pravnom licu, sa rokom važenja;
3) naručiocu lobiranja, i to:
- ime i prezime i adresa fizičkog lica, odnosno naziv i sjedište pravnog lica i ime i prezime 

odgovornog lica u tom pravnom licu,
- djelatnost naručioca lobiranja,
- predmet lobiranja,
- oblast lobiranja i
- ime i prezime lobiste, odnosno naziv i sjedište pravnog lica koje obavlja djelatnost 

lobiranja, a koje je naručilac lobiranja angažovao.
U registru lobista vode se i podaci o lobistima i pravnim licima, koji su brisani iz registra 

lobista, i to:
- broj i datum rješenja o prestanku važenja odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja, 

sa podacima o razlozima prestanka važenja odobrenja, odnosno datumu brisanja iz registra 
lobista, i

- broj i datum rješenja o brisanju pravnog lica iz registra lobista, kao i razloge brisanja.
Obrazac i način vođenja registra lobista, propisuje Ministarstvo.

Javnost registra lobista
Član 26

Registar lobista je javan i objavljuje se na internet stranici Agencije, osim podataka koji 
se odnose na jedinstveni matični broj lica i poreski identifikacioni broj.

Legitimacija
Član 27

Lobista je dužan da se prilikom obavljanja djelatnosti lobiranja, predstavi stavljanjem 
na uvid legitimacije.

Legitimaciju iz stava 1 ovog člana, izdaje Agencija.
U slučaju brisanja lobiste iz registra lobista, lobista je dužan da Agenciji vrati legitimaciju, 

u roku od tri dana od dana brisanja.
Obrazac i sadržaj legitimacije lobiste, propisuje Ministarstvo.
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IV. SPROVOĐENJE LOBIRANJA
Ugovor o lobiranju

Član 28
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja ne smiju otpočeti lobiranje 

prije zaključivanja ugovora o lobiranju.
Ugovor o lobiranju naročito sadrži:
1) podatke o ugovornim stranama;
2) predmet lobiranja (opis predmeta i cilj lobiranja);
3) podatke o načinu i vremenu trajanja lobiranja;
4) visinu naknade za lobiranje;
5) izjavu lobiste, odnosno odgovornog lica u pravnom licu koje obavlja djelatnost 

lobiranja o nepostojanju sukoba interesa i izjavu da će postupati u skladu sa pravilima 
lobiranja propisanim ovim zakonom.

Ako je ugovorna strana pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja, ugovor o lobiranju 
sadrži i ime i prezime lobiste zaposlenog kod tog pravnog lica koji će sprovoditi aktivnosti 
lobiranja.

Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja, ne mogu se ugovorom 
obavezati na određeni ishod lobiranja.

Dostavljanje podataka o naručiocu lobiranja
Član 29

Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da podatke o 
naručiocu lobiranja, oblasti i predmetu lobiranja dostave Agenciji, u roku od osam dana od 
dana zaključenja ugovora o lobiranju.

Obaveza naručioca lobiranja
Član 30

Naručilac lobiranja je dužan da lobisti, odnosno pravnom licu koje obavlja djelatnost 
lobiranja dostavi potrebnu dokumentaciju u vezi sa predmetom lobiranja u skladu sa 
ugovorom o lobiranju.

Prikupljanje informacija
Član 31

Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da:
1) preduzmu radnje u cilju promocije i zaštite legalnog interesa naručioca lobiranja;
2) u obavljanju djelatnosti lobiranja prikupe tačne podatke i informacije i da ih dostave 

naručiocu lobiranja u skladu sa ugovorom o lobiranju.
Lobista i pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja prikupljaju podatke i informacije 

iz stava 1 tačka 2 ovog člana iz javno dostupnih izvora u skladu sa propisima o slobodnom 
pristupu informacijama i na drugi zakonom propisan način.

Lobista i pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja ne smiju da podstrekavaju druga 
lica da im dostavljaju podatke i informacije do kojih su došli na način suprotan zakonu.
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Stručno mišljenje
Član 32

Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da pripreme 
stručno mišljenje sa predlogom rješenja u vezi sa zakonima i drugim opštim aktima koji 
su predmet lobiranja i da to mišljenje sa naučnim publikacijama, studijama izvodljivosti, 
rezultatima istraživanja i drugim relevantnim dokumentima, kojima raspolažu, dostave 
naručiocu lobiranja, na način i u rokovima utvrđenim ugovorom o lobiranju.

Materijale i druga dokumenta iz stava 1 ovog člana, lobista odnosno pravno lice koje 
obavlja djelatnost lobiranja koriste radi sprovođenja lobiranja, kod organa vlasti odnosno 
lobiranog lica i mogu ih dostaviti organu vlasti.

O aktivnostima koje preduzima prilikom lobiranja lobista, odnosno pravno lice koje 
obavlja djelatnost lobiranja redovno obavještava naručioca lobiranja.

Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja mogu stručno mišljenje iz 
stava 1 ovog člana javno saopštavati.

Principi djelovanja
Član 33

Lobisti, odnosno pravnom licu koje obavlja djelatnost lobiranja zabranjeno je da:
1) prikuplja podatke i informacije suprotno članu 31 st. 2 i 3 ovog zakona ili tako 

prikupljene podatke koristi za lobiranje;
2) zastupa dva naručioca lobiranja sa suprotnim interesima.
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da kad saznaju za 

postojanje razloga iz stava 1 tačka 2 ovog člana, obavijeste naručioca lobiranja.
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja ne smiju da nude poklon, 

odnosno stvar, pravo, uslugu ili drugu korist lobiranom licu, ili drugom službeniku ili 
funkcioneru u organu vlasti.

Službena zabilješka
Član 34

Lobirano lice dužno je da sačini službenu zabilješku koja sadrži podatke o lobisti koji ga 
je kontaktirao i to: ime i prezime, informacije o tome da li se lobista predstavio stavljanjem 
na uvid legitimacije i postupao u skladu sa ovim zakonom, oblast i predmet lobiranja, ime 
i prezime, odnosno naziv naručioca lobiranja, datum i mjesto posjete lobiste i svojeručni 
potpis lobiranog lica.

Lobirano lice dužno je da kopiju službene zabilješke iz stava 1 ovog člana dostavi 
Agenciji, u roku od pet dana od dana kad je ostvarilo kontakt sa lobistom.

Službenu zabilješku iz stava 2 ovog člana, Agencija može koristiti za potrebe provjere 
tačnosti podatka navedenih u izvještaju o radu lobista.

Lobirano lice dužno je da vodi evidenciju o lobističkim kontaktima, a organ vlasti u 
kojem je to lice izabrano, postavljeno, imenovano ili zaposleno da podatke o lobističkim 
kontaktima objavljuje na svojoj internet stranici.
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Obaveze lobiranog lica
Član 35

Lobirano lice dužno je da odbije dalju komunikaciju sa lobistom, ako procijeni da je 
predmet lobiranja suprotan javnom interesu ili ustavnim načelima.

Lobirano lice može da odbije dalju komunikaciju sa lobistom, ako procijeni da je predmet 
lobiranja neprimjeren ili neizvodljiv sa aspekta finansijskih efekata i drugih okolnosti.

Raskid ugovora i prekid postupka lobiranja
Član 36

Raskid ugovora o lobiranju može da zahtijeva svaka ugovorna strana u svakom trenutku.
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da, bez odlaganja, 

prekinu postupak lobiranja i raskinu ugovor o lobiranju ako:
1) posumnjaju da će izazvati sukob interesa kod naručioca lobiranja koje zastupaju;
2) lobista, odnosno odgovorno lice u pravnom licu koje obavlja djelatnost lobiranja 

postane javni funkcioner ili povezano lice sa javnim funkcionerom;
3) ako lobista, odnosno odgovorno lice u pravnom licu koje obavlja djelatnost lobiranja 

postane član organa iz člana 14 stav 1 tač. 2, 3 i 4 ovog zakona;
4) ako okolnosti ukazuju da može doći do nedozvoljenog lobiranja u smislu čl. 33 i 38 

ovog zakona.
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da o prekidu 

postupka lobiranja iz stava 2 ovog člana, bez odlaganja, obavijeste Agenciju.
Odgovornost lobiste

Član 37
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja odgovorni su za štetu koju 

nanesu naručiocu lobiranja svojim nezakonitim postupanjem prema opštim pravilima o 
odgovornosti za štetu.

Nedozvoljeno lobiranje
Član 38

Lobiranje se smatra nedozvoljenim ako:
1) se obavlja suprotno ovom zakonu;
2) ga sprovodi lice koje je brisano iz registra lobista;
3) se sprovodi radi donošenja propisa ili drugog opšteg akta koji je suprotan javnom 

interesu;
4) se obavlja u ime nepostojećeg naručioca djelatnosti lobiranja;
5) ga obavlja lice iz člana 14 stav 1 ovog zakona.

Dužnost podnošenja prijave za kršenje zakona
Član 39

Lobirano lice ne smije da prihvati lobiranje iz člana 38 ovog zakona.
Lobirano lice dužno je da Agenciju obavijesti o nedozvoljenom lobiranju i dostavi 

podatke o fizičkom i pravnom licu koje se bavi nedozvoljenim lobiranjem, odnosno lobisti 
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i pravnom licu koje obavlja djelatnost lobiranja suprotno ovom zakonu.
Agencija na osnovu obavještenja i podataka iz stava 2 ovog člana, podnosi zahtjev za 

pokretanje prekršajnog postupka ili izdaje prekršajni nalog.
Izvještaj o radu

Član 40
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja dužni su da Agenciji 

dostave pisani izvještaj o radu, najkasnije do 31. januara tekuće za prethodnu godinu.
Lobista, odnosno pravno lice koje obavlja djelatnost lobiranja koji su brisani iz registra 

lobista, dužni su da, u roku od 15 dana od dana brisanja, Agenciji dostave izvještaj o radu 
za period od podnošenja posljednjeg izvještaja do brisanja iz registra.

Sadržaj izvještaja o radu
Član 41

Izvještaj iz člana 40 ovog zakona, sadrži:
1) broj i datum odobrenja za obavljanje djelatnosti lobiranja, odnosno broj i datum upisa 

u registar lobista;
2) podatke o naručiocu lobiranja u izvještajnom periodu;
3) podatke o lobiranim licima i organima vlasti kod kojih je vršeno lobiranje;
4) oblast i predmet lobiranja;
5) visinu novčanih naknada za izvršena lobiranja.
Obrazac i bliži sadržaj izvještaja o radu iz stava 1 ovog člana, propisuje Ministarstvo.

V. NADZOR
Član 42

Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona, u okviru nadležnosti utvrđenih ovim zakonom 
vrši Agencija.

VI. KAZNENE ODREDBE
Član 43

Novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno 
lice, ako:

1) obavlja djelatnost lobiranja a ne ispunjava uslove za obavljanje djelatnosti lobiranja u 
skladu sa članom 15 ovog zakona;

2) otpočne postupak lobiranja prije zaključivanja ugovora o lobiranju sa naručiocem 
lobiranja (član 28 stav 1).

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana, kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu i fizičko 
lice, novčanom kaznom u iznosu od 90 eura do 2000 eura.

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana, kazniće se preduzetnik novčanom kaznom u iznosu od 
150 eura do 6 000 eura.

Član 44
Novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno 
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lice, ako:
1) pisanim putem ne obavijesti Agenciju o promjeni podataka iz člana 23 st. 1 i 2 ovog 

zakona, najkasnije u roku od tri dana o dana nastanaka promjene (član 23 stav 3);
2) u slučaju brisanja lobiste iz registra lobista ne vrati legitimaciju Agenciji u roku od tri 

dana od dana brisanja (član 27 stav 3);
3) ne dostavi podatke o naručiocu lobiranja, oblasti i predmetu lobiranja Agenciji u roku 

od osam dana od dana zaključenja ugovora o lobiranju (član 29);
4) prikuplja podatke i informacije suprotno članu 31 st. 2 i 3 ovog zakona ili tako 

prikupljenje podatke koristi za lobiranje (član 33 stav 1 tačka 1);
5) nudi poklon, odnosno stvar, pravo, uslugu ili drugu korist lobiranom licu, ili drugom 

službeniku ili funkcioneru u organu vlasti (član 33 stav 3);
6) ne objavljuje podatke o lobističkim kontaktima na svojoj internet stranici (član 34 

stav 4);
7) djelatnost lobiranja sprovodi lice koje je brisano iz registra lobista (član 38 tačka 2);
8) se djelatnost lobiranja sprovodi radi donošenja propisa ili drugog opšteg akta koji je 

suprotan javnom interesu (član 38 tačka 3);
9) se djelatnost lobiranja obavlja u ime nepostojećeg naručioca djelatnosti lobiranja (član 

38 tačka 4);
10) djelatnost lobiranja obavlja lice iz člana 14 stav 1 ovog zakona (član 38 tačka 5);
11) ne dostavi pisani izvještaj o radu Agenciji, najkasnije do 31. januara tekuće za 

prethodnu godinu (član 40 stav 1);
12) u roku od 15 dana od dana brisanja iz registra lobista, Agenciji ne dostavi izvještaj o 

radu za period od podnošenja poslednjeg izvještaja do brisanja iz registra (član 40 stav 2);
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana, kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu i fizičko lice 

novčanom kaznom u iznosu od 300 eura do 2.000 eura.
Za prekršaj iz stava 1 tačka 6 ovog člana, kazniće se i odgovorno lice u državnom organu, 

organu uprave, organu lokalne samouprave, organu lokalne uprave novčanom kaznom u 
iznosu od 300 eura do 2.000 eura.

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom u iznosu od 
150 eura do 6.000 eura.

Član 45
Novčanom kaznom u iznosu od 150 eura do 2.000 eura kazniće se lobirano lice ako:
1) ne dostavi Agenciji kopiju službene zabilješke iz člana 34 stav 1 ovog zakona, u roku 

od pet dana od dana kad je ostvarilo kontakt sa lobistom (član 34 stav 2);
2) ne vodi evidenciju o lobističkim kontaktima (član 34 stav 4);
3) prihvati lobiranje iz člana 38 ovog zakona (39 stav 1);
4) ne obavijesti Agenciju o nedozvoljenom lobiranju i ne dostavi podatke o fizičkom i 

pravnom licu koje se bavi nedozvoljenim lobiranjem, odnosno lobisti i pravnom licu koje 
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obavlja djelatnost lobiranja suprotno ovom zakonu (član 39 stav 2).

VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Podzakonski akti

Član 46
Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona.
Preuzimanje poslova

Član 47
Do početka rada Agencije, poslove iz nadležnosti Agencije propisane ovim zakonom, 

obavljaće Uprava za antikorupcijsku inicijativu.
Danom početka rada Agencije, Agencija će preuzeti od Uprave za antikorupcijsku 

inicijativu državne službenike i namještenike koji su vršili preuzete poslove, opremu i 
službenu dokumentaciju koja se odnosi na obavljanje poslova lobiranja.

Prestanak važenja
Član 48

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon o lobiranju (“Službeni list 
CG”, broj 54/11).

Stupanje na snagu
Član 49

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom listu Crne 
Gore”.




